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DIRECTIONS FOR THE GUIDANCE OF TEACHERS. 

Tu1s book aims at teaching Sinhalese children in Auglo- 

Vernacular schools, who: already know how to read and write 

easy English words. 

As the vowels in the English Alphabet have various sounds, 

and the correct pronunciation of words is not easily acquired 

without the assistance of a teacher, 1 have thought it unnecessary 

to include any lessons on Pronunciation. 

‘The lower classes should have explained to them in Sinhalese, 
by the teacher, the Rules_and Examples which the higher classes 
should commit to memory. 

The exercises should be done eizé voce in the lower classes, 
while in the higher standards, they should be done in writing as 
well as vird voce. 

The advanced pupils should know the various forms of the 
present, past, and future tenses of verbs, with their exact equi- 
valents in Sinhalese, and be able to parse easy sentences both in 
English and Sinhalese. 

The exercises may be used for transcription and for dicta- 
tion. 

While correcting the translations, the teacher should. point 
cut tho difference between the construction of Sinhalese and 
English sentences. 

S. De 8. 



සංගාපනය. 

a ere 

GOD පොත PAV) SmmMmmEOe ඉගෙණ්ට 
ලබන සිංහල බාලයන්‌ චඑසින්‌ ඉඞගිසි චචන කියචීම මදෘක්දුරට 
FOODIE පසු හාචිතා කිර Osean සමපාද Noms Medes. 

ඉඞෆගිසි ප්‍රාණක්‍ෂරයන්ගේ 68015 ණය සැමතන්ඟිම එකාකාර 
නොවනබැච්න්දා ගුරුවරයෙකුගේ ආධාරනැ තව එය අවඥබාධ 

කරගැණ්ම උගහට බැච්හ්දූ යූ“~බ්‍යු චචාරණය ගැණ යමිනිසි 
පාඞමක්‌ මෙහි අනතගීත නොකෙළෙම, 

මෙහි දැක්වූ gga නිදශිනයන්‌ ගුරැ,වරයා SEs පහළ 
ප්‍රමාණවල ශිෂ්‍යයන්ට B.maesst තේරු මිකරදිමද ඉහළ ප්‍රමා 
චාවල ශිෂ්‍යයහ්ලචා කටපාඞම්‌ කරච්මදූ €යාග්‍ය€ෙ. 

සිංහල ඉඞයිසිඋදාභරණ එකිනෙක හාෂාවට නැගිම පහළ 
ප්‍රමාණචල SCRUBS වශුූයෙන්ද ඉහළ ප්‍රමාණිචල එඟස්‌ 
YOON චශූයෙන්හා කඞදාසිචල oni ගල්ලැල්ලෙහි 
ලිච්මෙණ්දූ පුරුදුකළ යුතුසි. 

චභිමාන අතිත අනාගත යන එක එක කුයාචට නියම රුප 
චශෙෂයකන්‌ ඟා ඒ එකිනෙකට GmMMsh සිංහල නාමයන්අ 
ඉහළ පංඛකතිවල ශිෂ්‍යයන්‌ චිසින්‌ අවබඛො ඞධකළයුතුයි, ඉඞගියි 
සිංහල වාසගම්වල පදෘචිහාගයද ද නගතයුතුවේ. 

698 දුක්වු උදූහසරණ ගල්ලැල්ලේ පිටප හ්කිර මඅ ගුරුවර 
MHEsI කියවනවට ලිච්මද ශිෂ්‍යයන්‌ ලවා කරචය යුතුයි. 
සිංහලට හෝ ඉඞග්සියට MANGE පාඞම්වල W5ONSE බල 

නකල්හම ඒ Inds දක්නාලදූ සිංහල ඉඞගිය වාසග$ම්වල 
SEGMI SGN HOWE ගුරුවරයා චසින්‌ GMI@nsJO පෙහ්චෘෟ 

Gages. 
58. De 8. 



PUBLIC INSTRUCTION DEPARTMENT. 

SINHALESE-ENGLISH GRAMMAR AND EXERCISE BOOK, 

FIRST LESSON. SEQOds ඝාඞම, 

On THE PLURAL OF Nouns SUBSTANTIVE. 

සාමාන්‍යයෙන්‌ එක EOD නාමය අගට 6 ඝන අකුර එකතු 
කිරමෙන්‌ බහුවචනය සැදෝ., ඒ මෙසෙයි : - Dog බල්ලා, dogs 
බල්ලේ, a letter ලියමනක්‌, letters 6B. 

Worps. 
The horse, අදද රා. Bark, Q5 6s. 
A bird, පැළයක්‌. Play, COE CODA ණචා. 
The girl, ගැණුල මයා, Run, 62>. 
A boy, 859 ලමයෙක්‌. Sing, ගිතකාකර GH, 

I sell, මම චි්කුණමි. We sell, අපි චකුණම. 
Thou sellest, ඉතා 5296683. You sell, තොපි චකුණහු. 
He 6115, ඉහතෙම චකුණයි. They sell, ඹවහු චකුණ න්‌. 
She sells, ඇඳ චිකුණයි. They sell, ඈ; ලා චකුණන්‌. 
Do 1 sell? මම එකුණමිද ? Do we sell? අපි චිකුණමද ? 
Dost thou sell? තෝ 5226 8BE Do yousell? තොපි චිකුණ ගුද ? 
Does he sell? ඉහතෙමච්කූණයිදඅ Dv they sell? ඔවුහු S—p mse? 
Does she sell? Gx චිකූණයිද ? 109 (167 sell? ඇලා චිකුණන්ද ? 

Thou යන වචනය අපක ටයි, තෝ, €තාපි; උම, උඹලා ; 
තමුන්නාන්සේ, තමුන්නාන්සේලා යන. මේආරි Bae east 
හිම you යන ශබදායම ව්‍යවහාර කරණුලබන්‌, ඌ, උන්නෑහ්‌, 
උන්වගන්සේ, යන මේ අජපයන්හ he යන ශබදයද, FOES 
බහු චචනයන්හ they යන ශබදායඅ ව්‍යච්භාර කරන්‌. 
සවභාචක්හෙ/ ච්‍යවහාරයක්‌ කිචමනාකල්හ්‌ present tense නම්‌ 

චභීමාන ක්‍රයාව යොදාත්‌-~ ඒ මෙසේසි, birds fly, පහු පියාසර 
කරක්‌. 

Exercise 1]. 
The girl sings. The boy runs. The dog harks. The boys sing. The horses run. The girls play. Birds fly. Wesing. The dogs bark. A horse runs. A girl sings. Doessherun? Do the dogs bark ? 
.බල්ලා බුරයසි. ගැණුලමෝ සෙල්ලම්කරන්‌. අපි 689. පක්‍්‍ය යෙ' Smas. අශවයෙක්‌ 682 බල්‌“ ලා ඛබුරහ්‌. ඔවුහු 
BHM කරත්‌, ගැණුලමෝ ගිතකාකරන්‌, මම 6a Rd 
pach අ 6&8 උබ සෙල්ලම්‌ කෙරෙහි. උඌ ඥල්ලම්‌ 



දර PUBLIC INSTRUCTION DEPARTMENT. 

LESSON 2—acod8 a9. 

PLURAL CONTINUED. 

x, ch, sh,s, 0 ඝන වමේ Erxmdustowsy ණෙලවරච sh 5902) එක චචනයක්‌ බහුවචචනයෙණි omestd වුචමනාකල්ණි එහි 
අගට ණෟ එකතුකරණුලැබ්‌, 

€6,95 H%,— Box, 65030. 
Branch, gays, 
Brush, ඛබූන්දලේ. 
Ass, GNOOAbd. 
Hero, ය /ධයා. 

Boxes, 6605. 
Branches, අතු. 
Brushes, Qaved. 
Asses, කාටථ වෙ, 
Heroes, ය ධයෙ, 

පටන්ගත්‌ කියාචේ නිමාවක්‌ 2) 5H present imperfect නම්‌ 
God ව්‍යවහාර mdsi-J මෙසේයි The boys are‘playing, ඒ 
GS 23 ox ded කරත්‌. එනම්‌, සෙල්ලම කරමින්‌ B55. 

Worps. 

Make, සාඅනචා. 
Break, කඞනමවා. 
Buy, මිංල්ටගන්නචා. 
Build, 66) HH ණචවා. 
Swim, 8262s. 

We are selling, අපි 5) HY, 
You are selling තා 4ODMH භු 
They are selling, ඔවුහු චිකු 

ණ්හ්‌ 

Glass, 58078. 
Fox, 250). 
Watch, @66@ 'සුච 
Church, පල්ලිය. 
Fish, ©3289. 

I am selling, මම චිකුණමි. 
Thou art selling, ඉතා චක “ති. 
He is selling, හෙතෙම 5d xy H 

8. . 

Am I selling? මම චිකුණ මිද ? 
Art thou selling? තා චකුණෙ 

Are we selling? e282) Se? 
Are youselling? G@S Haye 

Ba? me? 
Is he selling? ආතා ම විකුණයි Are they selling? ඔවුහු Say 

ef හිද ? 
oe 

Exercise 2. 

The foxes are running. We sell Is he breaking the glasses? 
1 am making x watch. the ass. They are selling the watches. 

We buy brushes. Are they building the churches? The boys 
are buying the glasses. They are cutting the branches. Fishes 
are swimming, Fishes swim. Are you cutting the branches? 

මම ලියුමක්‌ ලියමි. ECGS චීදුරු MONOD ඉඳින්‌. Eston 
හෙලා සෙල්ලම්‌ කරකර ඉඳින්‌. මම බූන්දලයක්‌ මිලේටගණ'මි. 
බල්ලෝ බුරබුරන eS. ඌ පෙච්ටියක්‌ සාදයි. ඌලා මඟහ්ස්‍ය 
යන්‌ චකුණම්න්‌ ඉඳිහ්‌,. උන්නැඟේ ලියමනක්‌ ලියලියා ඉඳී. 
මම ඹරලෝසුචක්‌ මිලේට OOPS, ලමයි සෙල්ලම්‌ කරකර 

gas? 



SINHALESE-ENGLISH GRAMMAR. 3 

LESSON 9---නග්ඉවනි ෂාඞම. 

PLUKAL CONTINUED 

£ fe, යන අක්‍ෂරයන්ගෙන්‌ කෙලච්රච එකචචනය න්ගේ f, fe 

යන අකුර? v අකුරට මාරූකර අගට es, එකතුකළවට ඒවායේ 

බහුවචන ස*දොන්‌-_-ඒ මෙසේයි, 

Thief සොරා, thieves €සාරැ, wife භායණ ච, wives භාය*ා වෙ, 

W orbs. 

Loaf, පාන්ගෙඞිය. One, එක. 

Knife, පිහිය. Two, 6&8. 

Calf, වස්සා. Three, D&. 

Leaf, පතය. My, මගේ. 

Life, පෘණිය. Not, නැ ®1. 

Sheaf, 6ancS මිටිය. Bring, ඉග ණානවා. 

I do not sell, මම නොචිකු We do not sell, අපි නොචඑචනු 

HD. HY. 

Thou dost not sell, තොනොච්කු You do not sell, G56 නො 

ණෙහි. චිකුණ හු. 

He does not sell, ගහෙතෙම නො They do notsell, ඔවුහු GIS 

චකුණයි. කුණත්‌, 

Iam not selling, මම නොවච්කු We are not selling, අපි නො 

9. චිකුණමු. 
Thou art not selling, තො නො You are not selling, තොපි 

චකු€ණෙහි. Hap ණහගු. 

He is not selling, මහනාම කා They are not selling, DE) 

Hap 8. G SNH ADH SI. 

Exercise 3. 

He is not breaking the glasses. Are the thieves running? 
They are running. Do you sell the two loaves? 1 do not sell 
the caves. The boys are breaking the knives. The wife is 
cutting the leaves. | My dog does not swim. ‘The leaves fall. 
Are they bringing the calves? 

7 මම පිහිය දෙකක්‌ ම්ලේට ගණ'ම්‌ි, GE අන කපකපාෘා ඉළඳිද? 
OES FREGHT EDS. මම වඝ්ඝන්‌ €නාච්කුණම්‌. ඔවුහු පිහියා 
ව ඔවුඝු න සාදාන්නේ Dimi. ලප යිංගොයම්‌ ම ටි 
€ අකක්‌ ගෙනත්‌. උබ චීරදුරු චිකුණෙහිද? මම චිදුරු ච්‌ 
ODM € නා ඉළිමි. යා ස ines at 
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‘LESSON 4-සනරවනි ඝාඞම. 

PLURAL CONTINUED. 

Os කාඤෂරයකින්‌ පරච y GHEE SG HIOG HT වචනයක්ගේ 
බහුවචන HOOD) OSA y අකුර v අකුරට මාරුකර O43 අගට 
es එකතුකර න්‌-~- ඒ මෙසේයි, 

Sing. Pla. 

Copy, GES. Copies, 6508. 
Lady, ලමාතැනී. Ladies, ලමාතැ න්‌. 
History, DOSS. Histories, C2290) 0. 
Country, රට, Countries, OOO. 

Write, ලියනවා. Live, පදිංචිව සිටිනචා. 
Read, නියච නවා. Tear, ඉරණවා, 
See, අනිනචා. Beat, ගහනචා. 
Cut, 96 ණචා. His, ඔහුගේ. 

Exercise 4. 

The ladies are singing. The boys are writing the copies. Iam 
reading the histories. We see the country. Are they writing the 
letters? ‘The lady beats the boy. I see the ladies. He 15 not 
beating the girl. The boy is tearing the copies. I do not tear 
the letter. They do not write the copies. Weare building a 
church. . 

මම මගේ €කාපිය ලියම්‌. COs Hoes Gc ම්ලියහ්‌. ලමයා 
කොපිය ලියයි. ඔහු ලියමන ඉරයි. ලමාතැනියොෝ Gestion 
කන්තාරු කරහ්‌. ඔහුගේ හභායණව බූන්අල්‌ චකුණයි, මම 
€පාත්‌ GEM SHMS. Elm ඔහුගේ SHod චකුළායි,. ඈ 
මගේ චිරුරුව කඞනවා. මගේ කොපිය වැටේ. 

LESSON 5--ස්ඟවන පාඞම. 

PLURAL CONTINUED. 

ඉහත දක්වනුලැබූ සාමාන්‍ය HTON MIO EO GONAE, ආකාර 
මතුදූක්වන බහුවචන සෑ EGA. 

Sing. Plu. 

Foot, Fo. Feet, අඩි. 
Tooth, අන. Teeth, ඳත්‌, 
Gonse; පා ඞ්තයා, Geese, පා හිතී. 
Mouse, මියා. Mice, Sead. 
Juouse, උකුණ. Lice, උකුණෝ. 
Man, මනණිහා. Men, මනිස්සු. 
Woman, සන්‍රී. Women, සතිය. 
Child, ලමයා. Children, ලමයි. 
Ox, MOM. Oxen, හරක්‌. 
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Exercise 5. 

Are you selling the geese? The women are selling the geése. 
We are buying a dog. Does he run? My horse runs. The 
children are playing. The men build the church. Do you write 
copies? Tread a history. 18 the boy writing the copy? He 
is reading a letter. Do they swim? They do not swim. 

ඌලා මගේ පාහ්තයන්‌ එකුණහ්‌. Coos Gost Mads) 
GE? ඔච්හු මගේ කොපිය ඉරඉරාඉඳින්‌, සතුියො ඝරක්‌ මළ 
යට ගළණ්හනදූ? මම ඔහු€ග්‌ FH මිළයට ගංණ~ම. නුබලා 
කථානතනර නියවහුද? අපි පොහ්‌ චකුණම. * මනිහෙක්‌ මගේ 
65058 meS. හොළ€රෙක්‌ හරක්‌ දෙන්නෙක්‌ චකුණත්‌, මම 
චිරුරුච කඞමින්‌ ඉඳිමි,. මම BHO කඞන්නේනාෑැහඟැ. 

~~ ~--- ~~, .ධටු., _ල --- - -෴. 

LESSON 6~~සඉවන 6220. 

POSSESSIVE CASE. 

BOD Sa කන. 

68 OMG Hd HEE අසිතබව කිවමනාකල්හි එක OOD 
GS අගට 8 OD FHS එකතුකර SOLE මේ (’) සලකුණ කර 
€hE150), ඒ o2oxS—Prince කුමාරයා _ —Prince’s කුමාරයාගේ. 
බොහෝ දෙනෙකුට FEHAO හඟවන්ට චුචමනාකල්හි බහු 

DONGHH අඟට ඉමි (') සලකුණ පමණක්‌ කරණුලැඛෙ_~-ඒ 
€මෙඟේයි,-~~ Princes කූමාර6යෙ ;, Princes’ කුමාරයින්ගේ. 
බඝුචචනය 8 යන ඉඅකූරනින්‌ කෙළවර නොචනකල්හ්‌ මේ 

ලකුණ ඝඟ 5 අකුර එකතුකර හ්‌, ඒ මෙසේයි, -~-116ෲ මනිස්සු, 
Men’s මිනියුන්ගේ. 

Wonrps. 

Father, ළියාං. Tore, ඉරු වා. 
M: ther, මචු. Made, ස%රුවා. 
rother, eGae 569, Bought, So gOmsisn, 
Uncle, මාමා. Wrote, (ලියුවා. 
Aunt, නෟ න්රූ. Saw, දුටුවා. 
Son, පුතුයා. Beat, ගැ හුවා, තැලුචා. 
Lived, පණිංචිව සිට්යා. 

I sold, මම එක්කෙමි. We sold, අපි වික්ක මු 
Thou soldest, තෝ Hs Gens. You sold, තෙපි චක්කාහ. 
He sold, ඉඟ තෙම එක්කෙ. . They sold, ඔවුහු චැක්කෝ, 
Did I sell? මම චක්කෙ He? Did we sell? අපි චක්කෙමුදෘ ? 
Didst thou sell? තෙ; චක්කෙහි Did you sell? තෙපි එන්කාහුඅ ඳෘ . 
Did 4 sell? හෙතෙමචක්‌ ද? Did they sell? ඔවුහු Salons 

GP 
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Ererctse 6. 

I wrote a letter. Did you beat the boy? No, I beat the girl. 
I sold my sister’s books. He tore the children’s copies. Did 
they beat my brother’s dog? They beat the uncle’s son. I saw 
my uncle’s children. He sold my father’s geese. They brought 
my aunt’s oxen, Did they buy my brother's knives? No, they 
sold the children’s books. 

මම මගේ පියාගේ Ron චික්්‌කෙමි. ලමයා මගේ කොපිය 
ඉරුචිේය. මඟේ මාමාගේ gyn බල්ලාට ගැහුචේය. නුඹබ 
ලමයින්ගේ කොපි ඉරු වෙහිය. මම ලයේින්ගේ පොහ්‌ නො 
ඉරුවෙම්‌, ඈ පාන්ගෙඞහි Gems) TOGO OSs. ඔචහු 
නැන්දාගේ හරකා මිලේට OHGH ද? අපි මාමාගේ ඈරකා 
චංක්කෙමු. WDE) මගේ සහෝදෘූරයාගේ බල්ලාටං ගැහුචවාහුද ? 
නැහැ ඌ බල්ලාට ගැගඟුචේය. 

෴෴ ~ණඹෙ ෴෴෴ශ්‍රා෴ 

LESSON 7--.සංහ්€ඉව්තනි ඝාඞම. 

POSSESSIVE CONTINUED. 

නාම 6EGO USD of යන නිපාතය GHSGOMNE අසිතිකම 

ප්‍රකාශචේ නුමුහ්‌ වැගිකොට of €යාදනු ලබන්නේ අප්‍රාණ' SEs 

චාච්නාම පඵුයන්ට පෙරටුචසි -- ඒ මෙසේයි, Of the tree, Mos. 

Of the table මේසවචල, FSH ළව්‍යය අයිතකාරයාට GH පධාන 

කොට පෙන්චන්ට චවුචමනාකල්හි ප්‍රාණ්න්‌ Gos am අපරටු 

Oe of ච්‍යචහාර කරහ්‌. The clothes of the children ලසින්ගේ 

ඇඳුම්‌ යනාකාරයි. 

Worps. 

Master, 261860). Read, නිය ච්චා. 

Chair, පුටුව. Cut, කැපුවා. 

House, ගෙය. Broke, කෘත බුවා. 

Carpenter, වඞුවා. Played. ඉසල්ලමිකළා. 

Daughter, රුව. Ran, අච්චා. 

Servant, ©. Wades, Flew, පියාසරකළා 

Cocoanut tree, GOGO. Sang, BAe E9. 

Mango tree, FAH. Swam, 898». 

Window, ජනේලය, Brought, 6 408s. 

Roof, වහල Built, ගොඞනෑංගුවා, 

I was selling, මම චිකූණිම්ින්‌ We were eelling, අප වකුණ 

ලක නිමි. මන්‌ උනිමු. | 
Thou wast selling, තෝ Says You were selling, තෙපි චකු 

මින්‌ උන්නෙහි. LAS උන්නාහු. 

He was selling, GHEM®D චිකූ They were selling, ඔවුහු චකූ 

MHI MB, මින්‌ උන්නු. 
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Was I selling? චිකුණමින්‌ උ Were we selling, චිකුණම්න්‌ 

BOE? උනි දූ ? 2 

Wast thou selling? චිකුණමින්‌ Were you selling? චින ණ්ම්න්‌ 

න්නෙහඟිදෘ ? උතන්නාහුද්‍ය? 

Wa. he selling? චිකූණමින්‌ උ Were they eelling? චිණු BHO oJ 

ණිද්‍ය? උන්නුද ? 

Exercise 7. 

I was reading the history of Ceylon. The boy was breaking 
the brushes of the servant. The servant cut the branches of the 
mango tree. They were making the windows of the church. 
The dogs were swimming. The girls were singing. Was the 
woman beating the child? She was tearing the copy of the child. 
Are you tearing the pages of the book? No, 1 am cutting the 
leaves. Did the carpenter make the master’s chairs? He was 
building the rvof of the house. 

වැඞකාරයා ගුරුවරයාගේ පුටුව කැබුං චේය. ලමයි අබගඟේ 
අතු කඞකඞා උන්නු. වැඞකාර යාගේ පුහ්තු සෙල්ලම්‌ කරකර 
උන්නුදා? ඌලා GAD කරකර උන්නු. නු අබගඟේ කොල 
කැඞුවෙහිදා ? නැගැ, මම ලමසින්ගේ ඇඳුම්‌ ගෙණවෙම්‌. ඌ 
වස්සංභ්ගේ අඞ්‌ කැපු චේය. අ? මගේ සඟෝදරයින්ගේ පිහියා 
කඞකඞා උන්නා. මඟේ මච්‌ වැඞකාරයාගේ මේසය මිලේට 
ගත්තාය. 28 (උන්‌) මගේ වැඞකාරයාගේ ගෙසි ජනේ 
ලය i QodJa, 

ee - -...... 

LESSON 8—g0005 ෂාඛඞම. 

POSSESSIVE CASE CONTINUED. 

GBH € දය එම වගීයේ Hoi Hs dasa ආඟවත්ට චුව 
මනා NIBH of යන නිපාතයභ්‌ මේ (’) ney HSI GEM®D වැව 
ඟාරකරන්‌, ඒ € මඟේයි, A horse of my uncle’s, මඟේ මා මාගේ 
අ ශවයෙක්‌, (මාමාගේ අශවයින්ගෙන්‌ එකෙක්‌ යන අඥිසි,) 

Worps. 

Tail, වල්ගය. Key, o@5. 
Friend, ©2080, Ring. Ode. 
Relation, නෑයා. Mat, පෘදරුර. 
Enemy, සතුරා. Goat, එළථුවා. 
Kite, ecimonsed. Pig, උරා. 
Picture, පීන්නුරය Hen, HAS. 
Gan, තුචක්කුව Pen, පැන 
Bench, බ ත්කුව, William, 5608. 
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I did not sell, නොච්ක්කෙමි. We did not sell 6නොච්ක්කෙම. 
Thou didst not sell ගුන වින්‌ නහි You did not sell 6 නාචික්කාණු 
He did not sell. ශකොාච්ක්කේ,. They didnot sell 6 කොච්ක්කෙ / 
I was not selling චකුණිමින්‌ නූතන්නෙම්‌. 
Thou wast not selling චකුණමින්‌ msions. 
He was not selling චකුණමින්‌ නූන්නේ. 
We were not selling චිකූණමින්‌ නූන්‌නෙමු, 
You were not selling චකුණමින්‌ නුූන්නාසඝු. 
They were not selling චකූණමින්‌ නූන්නෙ. 

Erercise 8. 
The servant broke a picture of my father’s. A friend of my 

brother’s bought the horse. A servant of the master’s was read- 
ing the.letter. A servant of the master’s (lid not read the letter. 
He was buying a goat of my uncle’s. I bought a gun of his 
father’s. -He was not breaking a kite of the boy’s. A relation of 
the master’s wrote the book. I was not reading a letter of the 
master’s. 
O63 වැඩකාරයාගේ නෑයෙක්‌ AAESD මිලේට nsioss. 

මම මගේ පියාගේ E1669) චක්කෙම්‌, ලමයා කොපිය ඉරැචේ 
නැහැ. ඔවචිහු මගේ මාමාගේ බල්‌ලෙකුගේ වල්ගය කපම්කන්‌ 
උන්නු. මම පාත කියව නියචා නූන්නෙමි. HEAD ඔහුගේ 
සහෝදර ගේ මුද්දක්‌ මිලේට ගන්නේය, මගේ සහෝදරයාගේ 
මත්‍රයෙක්‌ ඔබරලෞෝසුච ඝැදුචේය. වැ ඞකාරයා ගඟේ අතු කප 
කපා උන්නේ නැහැ. ලමයි ඝරුන්ගෙ?*ලයක්‌ meds උන්‌ 
නය. ගුරුවරයාගේ සඟ අරයෙක්‌ වැඞකාරයින්ට ගැහුචේය. 

LESSON 9--තවෙලවනි GIH2. 
ප්‍රමාණයක්‌ දූක්වන කල්හි ප්‍රමේය ටප්‍රච්‍ය නොහොහ්‌ ප්‍රමාණ 

කටයුතු €දායට පෙරටුච of Om) නිපාතය වෟ්‍යවහාර්කළ යුතුයි ~~ 

ඒමෙසඝේයි, A bottle of water, වතුර බෝතලයක්‌. Two pounds 
of sugar, සීනි රාහ්තල්‌ Gems. 

W orbs. 
Salt, ලුනු. Bushel, ඛුසල. 
Rice, oo. Oil, තෙල්‌. 
Pound, Adin. Pot, කලය. 
Sugar, 823. Milk, කිර. - 
Paddy, චී. Coffee, කෝපි. 
Pair, —POO®. Soap, සබන්‌. 

Shoes, සපත්තු. Tea, න්‌. 
Meat, මස්‌. Paper, කඞඅූසි. 
Couple, ජෝෞඞුව. 
Grass, වාණූකොල. 
Bag, මල්ල, 

Sheet, කඞදෘසි කොලස.,. 
Piece, කැල්ල, 

Bundle, මිටිය. 
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Erercise 9. 

I bought a bottle of milk. You sold the chair. We bought 
four bushels of coffee. The children were cutting the piece of 
soap. The servant bought the bottle of oil. The girl tore the 
sheet of paper. The servants brought three bushels of paddy. 
The children broke the piece of glass. I brought a pair of shoes. 
The carpenter was making a couple of chairs. A friend of my 
brother’s bought the two bags of rice. A servant of my un7le’s 
sold two bundles of grass. 

මම කඞදාපසිකොලය 9516039. වැඞකාරයා mameas ad 
ටම චික්කේය. ඔහු මස්රාත්තලක්‌ මළයට ගන්නේය, EN 
ඉතල්කලය ගෙණචේය. මගේ පියා හාල්බුසලක්‌ ගෙණ€ච්ය. 
වැඞකනාරයා තණකොල ම්ටි දෙකක්‌ චක්කේය. අපි කිර්බෙ'ත 
ලයක්‌ මිළයට ගහ්තෙමු. ඝබන්කෑැලි GEM මම මිළයට ගහන්‌ 
තෙම්‌. මනිගෙක්‌ කෙ පි බුසලක්‌ ගෙණච්ය. ග?ඉං€ණයෙක්‌ 
md බුසලක්‌ චික්කාය. 

~~ ං෴ට ee ~~~ ~෴ - ----- 

LESSON 10--දහඉවනි ඝාෘඞම. 

PREPOSITIONS USED IN THR FORMATION OF CASES. 

බිහකනිහ්‌ඉඟග්‌ ¢6 ප්‍රකාශකරණ Hd. 

Of, to, for, by, through, from, with, in, at, on. 

Of the man මිනිහාගේ. 
Of the tree OG. 
To, or for the man මනිහාට. 
To, or for the tree OO. 
By the man මිනිහා චිසින්‌. 
Through or by the man මිනිහා කරණකොට, ලවා. 
Through the country රට මැෑළින්‌. . 
From the man මිනිහාගෙන්‌. 
With a knife පිහිසෙන්‌. 
In, at, or on the bank ඉචු€ර්‌; 

Worps. 

To-morrow, ගෙට, Come, එනවා, 
Colombo, කොළඹ. Came, ආවා, 
Kandy, මඟනුවර, Give, ඉඋදනචා. 
Rupee, රැපියල. Gave, දුන්නා. 
Cent, ශූතය. Send, අර්ණචා, 
Home, ගෙදර, Sent, eid. 
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I willsell, 99 චකුණතන්නෙමි 
(By Mere) 

Thou wilt sell, (තෝ චිකුණන්‌ 
G3) 

He will sell, ඹහු විකුණ න්නේ, 

(xy 0B) 
Shall 1 sell? මම චිකුණන්ට අ ? 

(චකුණ ත්නෙසි) 
Wilt thou sell? තෝ Sep est 
GDBE? 

Will he sell? @y චිකූණ න්‌ඟකක්‍ේ 
er 

PUBLIC INSTRUCTION DEPARTMENT. 

We will sell, අපි චිකුණන්‌ 
ong (චිකුණඤඤාමු) 

You will sell, තොපි චකුණන්‌ 
නාහු. 

They will sell, ඔවුහු චිකුණ න්‌ 
නෝ, 

Shall we sell? අපි චිකූණකන්‌ 
OG? 

Will vou sell? 68 චකුණ sd 
ණාගුඅ ? 

Will they sell? ඔවුහු චිකුණ 
න්නොදෘ? 

47 rercise 10. 

He cut the branches of the tree. My father bought a knife 
for my brother. [16 will send the letter by my servant. The 
boy cut the master’s table with his knife. I shall bring a pen 
from home. I saw the master’s servant in the garden. The lady 
will go to Kandy to-morrow. I saw my servant’s father at Colombo. 
He wrote the letter on my slate. The girl will buy three pounds 
of meat from the servant. 

මඟේ වැඞකාරයා කොළඹින්‌ සීනි රාත්තල්‌ තුණක්‌ €ග€ඟණ් චි. 
මම චිලියම්ට පැනක්‌ දොෙන්නෙම්‌. චලියම්‌ මඟේ සහෝදර 
mod පොත ඔහුගේ පිහියෙන්‌ කැපුචේය. නැන්දු වහන්නේ 

ලිදුනින්‌ චතුරඟතලයක්‌ ගෙණේචි. මම පොත රුැපියලකට චක 
ණතන්නෙම්‌ි. උඅපිහියෙකින්‌ මගේකඞදූසිය කෑ පුචේය. ගොරෙක්‌ 
වන්ත මැදින්‌ ද;ුච්චේය. අපි පාගඨ්ශාලාවට යන්නෙමු. මගේ 
පියා හෙට මහනුවරහට එන්නේය. මම වැඞකාරයාලවා ලියුම 
අර්‌ න්නෙමි. 

LESSON 11I—dmo@wdedS පාඩම. 

ADJECTIVE AND Noun, 

ගුණාටවන ඝග OG. 

The good boys, හොඳ ලමයි. 
Large beds, එලාකු Fie sd. 
Old hats, පර ණ Gand 8. 
Old men, නානි මිනිස්සු. 

The poor men, ටුක්පහ්මිනිස්සු, 

A good boy, sme BOG. 
A large bed, €ලාංක ඇඳුක්‌. 
An old hat, පරණ €තාප්පියක්‌, 
An old man, නානි මිනිඟගෙක්‌. 
A poor man, ටුක්පභ්‌ මිනිහෙක්‌. 
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W orbs. 

New, අලුත්‌. 
Young, තරුණ, 

Long, දික්‌, 
Tall, උස්‌. 
Sharp, මුවාතඈඇති. 
High, උස්‌. 
Rich, පොණහොස හ්‌, 
Short, 5S. 

I shall be selling. 
Thou wilt be selling. 
He will be selling. 

Small, පුංචි. 
Little, පු.චි, 

Kind, 614905). 
Strong, ඝුණතිම න්‌, 
Bad, නරක. 
Happy, සැ පවන්‌, 
Pretty, ලක්‍ෂණ. 
White, සුදු. 

මම OH Ka සිටින්නෙමි. 
තෝ චකුණිමන්‌ සිටින්නෙහි. 
ඔහු චකුණමින්‌ සිටින්නේ. 

11 

We shall be selling. 
You will be selling. 

They will be selling. 

අපි චකූණමන්‌ සිවින්නෙ මු. 
€තාපි චකූුණම්න්‌ සිටින්නාසහු. 
Qn SQM සිටික්නාහ. 

Exercise 11. 

1 shall sell my new pair of shoes. 
in the garden. The old carpenter’s son will make a chair for my 
brother. My father brought a pretty little bird from Colombo. 
The tall man broke my sister’s small slate. A rich man bought 
my uncle’s white horse. The servants will be cutting the tall 
cocoanut tree. The carpenter made a strong box for the servant. 
ඩ්‌ න write ashort letter. William cut the table with his sharp 
cnife. 
මම GHD හොඳ පිභියෙයක්‌ EME HAGENS. මම මඝනුවරඅි 

උස්‌ කඳු දුටුවෙමි. Oy මට ලක්‍ෂණ පින්තූරයක්‌ ගෙණෙන්‌ 
6330. මගේ පියා මට කොළඹින්‌ gest පොතක්‌ එවන්නේය. 
දුක්පහ්‌ මිනිහෙක්‌ මගෙන්‌ පරණ තොප්පියක්‌ ම්ලේට ගන්නේය. 
උ) ie සය ee NGHEIH කපමින්‌ සිටියේය. ලමයි 
om යලියා සිටින්නාභහ, නරක ES J ) Re ital ලමසි €සල්ලම්කරම්න්‌ 

The children will be playing 

LESSON 12—eco@wedS 620. 
PersonaL Pronouns. 

| ir ; 
Nom. Sing| 1 මම r neat He ඔහු She qx 10 ඒක 

5 ෴෴෴෴෴෴෴෴෴෴ 
ee | 

. |Me ටා, hee or you Him ඔහු m2, Qe Her අ% It ඒක 

ar ‘ie ) Nom. | | Lou ආබ 3 ක ඤෟ Plu. bs අපි eek ථෟ | They ඔවුහු | They බවුහු | They ඒවා 

aay | Obj. Plu. [Us අප| You බලා | Them aged | 1 
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To me, මට, Through you, නුඞබලවා, නුබලා 
By us, අප SBI. For them, ඔවුන්ට | ලවා, 
From him, ඔහුගෙහඬ්‌, With them, ඒ වායින්‌ං 
In her, අල කෙරෙහි, On it, ඒක GO, ඒකේ, 

Iam, මම GOS. We are, අපී වෙමු, 
Thou art, 63 වෙහි, වෙයි. You are, තොපි G08, 
He is, ඔහු GA. They are, ඔවුහු වෙනත්‌. 
Am I? චෙම්දෘ ? Are we? 6096? 

Art thou? ©2866? Are you? 6286? 
Is he? oH e? Are they ? 62334? 

මෙම ඤකුයාව GOA, ඉන්නවා, සිටිනවා, තිඛනචා යන මේ 
සියලු අජඥි යන්හිම චං චහාර කරන්‌. 

උඳාහරංණ..-~116 isa good man, ඔහු හොඳ මිනිහෙක්‌ චේ, or 
[Gene මිනිහෙක්ය. 

He is in the room, ඹඹු ඟාම6රේ ඉඳි, සිටි. 
The book is on the table, පොත €ංමඥඟෙඋඞ තිබේ. 

Exercise 12. 

The children areinthe garden. I do not see them in the garden, 
Did he give you the book? No, he gave it to his sister. Is she 
reading it? My brothers are readingit. I bought a pair of shoes 
from him. He lives withus, Did you buy the books at Colombo. 
I bought them at Kandy. The slates are in the room. 1 sent 
the letter through him. The servant bought this table from her. 
He gave us three bushels of paddy. 

8368 මේසේඋඞ Hoe? ඒක කාමරෙඟහි Hos. ඔහු අපට 
BE බෝතලයක්‌ HHGHE? හරක්‌ වහභ්නේ Oeste? හරක්‌ පාරේ 
ඉළිත්‌. exsiass මිනිගෙක්‌ මට පැදුරක්‌ චක්කේය. ඔහු හොඳා 
මිනිහෙක්‌ නොචේය. උඹ මට අඛගැසුචවෙහිද ? මම නුඉට 
GAGiNGOS, මගේ තොප්පිය Seed Hod. ගැණුලමයි කාම 
රේ සිටිත්‌, මම ඔවුන්‌ නුචරදී දුටුවෙමිං දිග බංකුව මිදුලේ 
Ho. වැඞකාරයා Jer කැඬඞුචේය. 

LESSON 19----උඅහනුහ්‌ඉවඛනි සෘඞඛම, 

POSSESSIVE PRONOUNS. 

WOANDIAOOGR මශබඳ HE. 

My | a Our - 

Mine | මගේ ... ... ලැ | අපේ 5 

4117 Your ॥ pa 
Thine sd 9 Youre ॥! නොපගේ, භුබ්ලාගේ 

Your ( 2°O%, BOW... mheir , 
ඝූ . SPs og Yours j Theirs } ahs 
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His QHD... ne 
H eir ෴ 

Hers $ ඇගේ ves Tirciee ¢ ඔවුන්ගේ 
Their 

Its ඒකේ Theirs } dod 

My, thy, your, her, our, their දන €මාවුන්‌ කාම වචනයආට 
ළ€පරටුව චවශෙෂණමෙන්‌ ව්‍යවහාර කරණුලබණකත්‌, Mine, thine, 
yours, hers, ours, theirs රණ මාචුන්‌ කයාචචනයන්ට ඝංමබ දව 
Had Soa MGs) mess. His, its O35) GEM නාම චචන 
and 66698 ow! එඬඟේනොව OH! ච්‍යෟවචසඝාර Dds, ඒ 
6eGxXx5—This is my book, මේ මගේ පොතය. This book is 
mine, මේ පොත මගේය. It is his book, ඒක ඔහුගේ පොතය. 
It is his, ඒක ඔහුගේය, 

Worps. 

Eat, £0). Field, කුඹුර. 
Ate, ගැවා, Clothes, ඈ ඳුම්‌, 
Think, හිතනවා. 
Thought, හිතුවා. 

Soul, ප්‍රාණය. 
Immortal, අමර ණි ය. 

Drink, බොනවා. 
Drank, බීවා, 
Slate, ගල්ලැල්ල 

Room, කාමරය, 
Hand, අත. 

We were, චිමු, සිටියෙමු. 
You were, චිහ, සිටියාහු. 
They were, චඟ, සිටියෙ. 
They were, තිබුනාහ. 

෴ ෴ ක 

Exercise 13. 

Our field is large. A friend of mine 
were good. My soul is immortal. 
Colombo. Your brother was not in 
old hat fora rupee. I thought it was yours. The large house 18 not theirs. The pretty hens were not ours. The new slate wae not his. They wrote their copies... The young goat was not yours. You were drinking his bottle of milk. 

චිලියම්‌ පිහිළඳයකින්‌ මගේ uamieSoa අත කැ පුචේය. පීර්‌්මි ලමසි Osos} සිටියෝය. ඒ මිනිහා ඇගේ ස€හ?අරයෙක්‌ (නො චෙය. FiOS මාමා ඇට අලුත්‌ තොප්පියක්‌ දුනි. . ගුරාවරයෘ ඔගුගේ චැඞකාරයාට ගෘෑසුළචය. E608 සුදු  තාප්පිය €මිලස CY HQ53. අ ඇගේ පැන්සල්‌ මට Ene න්‌ නැගෑ, අපේ එලඳෙන උගේ තණකොල මට්යක්‌ කැචාය. 

I was, 59, සිටියෙමි. 
Thou wast, 0603, 85008. 
He was, චී, සිටියේ. 
It was, HQosi. 

gave it to me. My clothes 
My sister’s children were in 
the room. William gold his 
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LESSON 14~~දහ හඟරළඞබනි GOO. 

Own, 511. 

My own, මගේම Our own, අපේම 
Thy own or your own 369. Your own, නුබලාගේම. 

ඔහුගේම : ඔවුන්ගේමං His own තමුන්ගේම Their own ] රසයේ 

Her own, Paes Their own SEaiene 

Its own, ඒ කේම Their own, ඒ චාසයේ ම. 

W 91:95, 

Hand, අත. Cultivate, ගොයිතැත්‌ කරණවා. 
Friend, මිතයා. Cultivated, ගොයිතැන්‌ කළා, 
Enemy, සතුරා. Steal, සොරකම්කරණවා. 
Land, ඉඩම. Stole, ගසසාරණනම්‌ කලා. 
Kitchen, කුස්සිය. Teach, උගන්වනවා. 
King, රජ, Taught, ඉගැන්නුචවා, 

I shall be, මම චන්€නම්‌, සිටින්නෙමී. 
Thou wilt be, ons චන්නෙහි, සිටින්නෙහි. 
He will be, ඔහු වන්නේ, සිටින්නේ. 

We shall be, අපි චන්නෙමු, සිටින්නෙමු. 
You will be, DAE වන්නාහු, BS stone. 
They will be, ඔවුහු චන්නෝො, BIes anew. 

Erercise 14. 

The boy cut his own hand. My brother’s children sold their 
own slates. 116 will bein hisown room. My father’s servant 
will be a poor man. Hisown friend tore his newcopy. My own 
uncle gave me a loaf of bread. They cultivate their own lands, 
My brother’s own servant cut the branches of the tree. My own 
brother will be my enemy. The boys will be in their own rooms. 
I teach my own children. 

මගේ සහෝදරයා පොඵහොසහඟ්‌ මිනිඟෙක්‌ වන්නේය. ඔහු 
රජ වන්නේය (60D). ගුරුචවරයාගේම චැඞකාරයා සපන්තු 
MOOD සොරකම්‌ modo. උඟඬ්ගේම වැඞකාරඥසෝ ගෙසි 
ONE සැටුවෝය, චැඞකාරයා කුඟ්සියේ Estonia. ඔහු 
ගේම පුතා තෙල්‌ GAINES AsIGdoO. මගේම ම්ත්‍රයෙක්‌ 
ඟරකා මලේට ගන්නේය. මගේ මාමාගේම නැයෙක්‌ ලොකු 
අශවයා ගෙණචේය. මළඟග්ම ගෙයිදි උ] මට ගැ හුචේය. 
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LESSON 15—snogodeods ඝාඞම. 

COMPOUND PERSONAL PRONOUNS. 

Myself, මමම, Ourselves, අපිම. 
Yourself, නුඹම. Yourselves, නුබලා ම. 
Himself, ඔහුම. Themselves, ඔවුන්ම. 
Herself ඇැ ම, Themselves, ඔවුන්ම. 
Itself, ඒක ම. Themselves, ඒවාම, 

I myself will go, <9O9 යන්නෙමි. [| යය. 
The soldiers themselves were afraid. ඉසොල්‌ථූදුවචෝමනත්‌ භයව සිට්‌ 
Cato killed himself, C BACT DOSIDOGHNAaSS 
He wrote the letter himself, ලියමන ඔහුම ලී€ච්ය. [o. 

Worps. 

In vain, නිරාජවිකයේ. Hurt, ඊඅවනවා. 
Bundle, 6 පාථිය, Hurt, රඟ දාච්චා, 
Clothes, ඇැ ඳුම. Go, යනවා, 
Blind, ¢2a). Went, ගියා. 
Fence, වැ ට, Kill, මරණවා, 
Cow, එලගෙ න, Killed, මැ රුවා. 
Vegetable, එලවථ. Put, දමනවා, තබනවා. 
Straw, පිදුරැ. Put, ද ම්මා, තැබුවා, 
Village, ගම, 

Exercise 15. 
I wrote the letter myself. He hurt himself in vain. I will 

go myself to Colombo. He saw the thief in the house itself. 
My brother bought the horse for himself. I gave the bundle of 
clothes to your servant himself. My uncle’s servants killed 
themselves. They themselves beat the poor blind man. Their 
own cows broke the fence of the vegetable garden. 
මමම කාපිය BxGOS. හාරාම චිදුරුව කඟැඞුවචේය. ගුරු චරයාගේ පුතෙක්‌ තමාටම ර්දවාගහ්භේය. චඞුවාගේම පුතා මේසය Oxeniend ගෙණචේය.* අපි අදූම ගමට යන්නෙමු. 

අපේම mde} චැට බින්දෝය. වැඞකාරයාම පිදුරු මිටිය HES 
ගණ චේය. උඹේ කථාන්තරපොත මමම මේසේඋඞ තැබුවෙම්‌. 

~උෟඋෑ ~-~---- - 

LESSON 16—ensedS සාඞම. 
DEMONSTRATIVE Pronouns. 

This, ඉම්‌, මේක. These, € මි, ළ මිචා. 
That, ඒ, අර, ඔය, ඒක, අරක, "1056, ඒ, අර, ඔය, ඒ වා, අරවා, ඕක. ඕවා. 
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Worps. 

I have a book, මාලඟ පොතක්‌ HG. 
Thou hast a pig 
You have a nie BACH ඌරෙක්‌ සිට්‌. 
He has a son, ඔහුට පුතෙක්‌ ඇත්තේය. 
We have a pig, අපලඟ e960) 2S. 
You have a son, නුබලාට පුතෙක්‌ eissosta. 
They have a book, ඔවුන්ලඟ පොතක්‌ Hoa. 
Translation, නැගීම, පෙරලීම ලි6]:3, මේස්‌. 
Shop-keeper, සාප්පුකාරයා. Spoons, හැඳි, 
Straw, පිරු 51. Time-table, කාල සටහන, 
Silver, 58. Map, සිතය ම. 
Watch, ඔරලෝසුව, Trunk, Gade. 
Ring, මුද්ද. Almirah; අල්මාර්්‌ය. 

~~ (| 

Exercise 16. 

Your brother has a bad friend. These children have no books. 
I have a translation of this lesson. That boy’s father is a shop- 
keeper in Kandy. ‘Those women did not buy our straw. This 
man has a silver watch and a gold ring. You have nothing. I[ 
have ason anda daughter. He bought these beautiful boxes 
from my servant. ‘That man has a pair of socks. These men 
sold him a house and a garden. Did you buy those silver spoons 
from them ? 

69 මිනිහාගේ gmen ome omoss සිට්‌ (සිටින්නේය). 
මම මේ QDIGGIaD වබඹුවාගෙන්‌ මිලේට ODAGHS. GSD පාඨ 
ශාලාවෙහි කාල සටහනක්‌ ඇතඟ්නහේ නැත. මේ පාගිශාලා€ච්‌ 
සිතයම්‌ පරණයි. අරළුල*දන මගේ GING. ඇතාට හොඛවැල 
ක්තිබේ. GO මිනිහාගේ හරකෙක්‌ god චැටකැඞුචේය. ඒ රුක්‌ 
ost ඝතීට දරුව දෙන්නෙක්‌ ඇත්තේය. මේ හාද අල්‌ 

මාර්ය ඔගුම සෑෘටථුවේය. 
෴... , ෴෴-෴෴෴~෴ ෴෴෴ 

LESSON 17—ennsyoods සාඞම. 

INTERROGATIVE PRONOUNS. 

Who? Se? Which? €කායිළු කඵ ? 

Whose? msnode? Which boy? කොයි @9aq? 

Whom? m0 ?, කවුද ? What? මොකද ? මොනවාද ? 

What book? මොන පොතද ? 
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WorpDs. 

1 had ॥ book, මාලග පොතක්‌ HQo sto. 
You had a servant, නු බලඟ ව, ඞකාරයෙක්සිටියේය. 

He had a friend, ඔහුට මත්‍රයෙක සිටියේය. 

She had a friend, අට මතුයෙක සිටියේය. 

We had a servant, GEM වැඞකාරයඝෙක Zdedka. 

You had a friend, නුබලාට මනු්‍රයෙක්‌ EDGKa. 

They hada table, ඔවුන්ට මේසයක්‌ තබුනේය. 

Had 1 a friend 7 මට මිත්‍රයෙක්‌ BSEde? 

Had you a book? උබලඟ sone තබුනේද ? 

Had he a servant? ඔඹහුලඟ වැඞකාරයෙක්සිට්යේද? 

Grammar, වක රණ. Arrive, ලඟාගවනචා. 

Month, මාසය. Arrived, ලගා වුනා. 

Day, දූවස. Nothing, ්‌ තේනැහැ. 

Morning, උදූය. Blind, අ එහ. 

Night, රාතිය. Money, 698. 

Age, වයස. Want, ඕනැැකරණවා. 

Evening ඟවස. Wanted, ඔඕනැකළා. 

To-day, අද. Week, සංභිය. 

To-morrow, GO. The day before yesterday S666 

The day after to-morrow, F 

Hds, Forenoon, පෙරවරු. 

Afternoon, ©6861. 

ell 

Exercise 17. 

What had you? [had six pounds of sugar and a bottle of 

milk. Which of these boys had the book? Had you leave? I 

had leave for three weeks. ‘ho will go to Kandy this morning ? 

What is the age of your chill? What day of the month is to-day ? 

Whose gun had you? I had my own gun, Who was here this 

morning? My uncle’s servant was here last night. 

මේ SEHmoes එළුවා MEO අට්යේද? EH හාල්මල්ල 

සොරකම්කලළේ කාගේ වැඞක CMG? මගේම වැඞකාරයා ඒක 

සොරකම්‌ කෙ ය. ඔඹවන්ලඟ බුන්‌ මොන ඉපාහද? ඔවන්‌ 

ලඟ මොනචත්‌ තුබුනේ නෑ. උබට ඕනෟෑක 352නේ €මා 

me? මම්‌ දුක්පත්‌ ge මිනිහ ගේ කාසි “සොරකම්‌ කළේ 

mbe? ඒ මනිහැලඟ රෘපජයල්‌ දෙොකකන්‌ Ar පඟළොඟක්‌ 

තබු~~ය. Ged මනිහාට Gdi98! Mog? @nd BSE ලම 

යෙක්‌ SNOGNS. 
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LESSON 18—engOodS ඝාඞම, 
Ee 

NU WERALS. 

ඝඞඞ්‍යා ශබඳ. 

CaRDINAL NuMBERS. 

One, එකයි. 
Two, දෙකයි. 

Three, භු ණසි. 
Four, 668, 
Five, පඟයි. 
Six, 0033, 
Seven, හතයි. 

Eight, අටයි, 
Nine, නවයයි, 
Ten, € > 08. isn, ඉට්‌ 
Eleven එකොළඟහසයි, 11 
Twelve, 666@3 12 
Thirteen, දූහතුණයි. 13 
Fourteen, 6mmnd8. 14 
Fifteen, cmogn8. 15 
Sixteen, ewmacd. 16 
Seventeen, දඟඟතයි. 17 
Eighteen, දඟඅටයි, 18 
Nineteen, දහඟනවයයි, 19 
Twenty, චඝ්සයි. ... 20 

ඟ රා හය). ථෑ ඵෆෑ ඈ ටර අර ~~" 

Twenty-one, චිසිඑකයි; ... 21 
Twenty-two. 58Gem8. ... 22 
Twenty-three, 58 තුණයි, 23 
Thirty, හිහයි, . ... 4 30 
Forty, ඟතළිහයි, ... -.. 40 
Fifty, CMS... vy 00 
Sixty, ඟැ ටයි, 11 7”. 60 
Seventy, ඟෑ හ්තැවයි. ... 70 
Eighty, ¢q2S..., fy 80 
Ninety, අනූවයි. ... a 90 
Hundred, සියයයි. ... Er 100 
Two hundrel, GE@oo08.... 200 
Three hundred, තු න්සියයයි. 300 
Four hundred. හාරසියයයි, 400 
Thousand, දඟයි, ... .--1000 
Two thousand, ද දඟයි, ...2000 
Ten thousand, දහ දාෘහසි, 10000 
A hundred thousand, ලක්‍ෂයයි 

100, 000 
A million, උදශල ක්‍ෂයෙයි, 1000000 

Worps. 

Hour, 616. 
Minute, චිනාඞිය. 
Cinnamon, කුරු දු 
Finger, ඇඟිල්ල, 
Number, ගණ න. 
Cocoanut, පොල්ගෙහඞිය. 

Enter, ඇතු(ල්වෙ නවා. 
Entered, ඇතුල්වුනා. 
Here, € මංඟි. 
There, 038, 
Arecanut, පුවක්‌. 

Exercise 18. 

My father has 25 goats. My uncle has three houses. A year 
has 305 days. A day has 24 hours. An hour has 60 minutes. 
My father had an old horse. I sold this man 30 bushels of paddy. 
Will he buy 50 bags of rice? Here are 7; pounds of sugar. We 
had a pair of fat gecse. A month has 30 days. Twelve months 
or 52 weeks make a year. 
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6D සනීට කදිම දරුවෝ තුන්දොනෙක්‌ සිටිහ්‌, මෙහි කූරුඳු 

Grind සියයක්‌ තඛෙ, මා ලඟ ක්‍ෝපී And 50 ක්‌ Hoa, 
මගේ මතයාලහභ.එළුවෙ 40 දොනෙක සිට්‌යාොයස, o8 ල්‍යයාට 

ඈහිලි දොළහක්‌ තුඛෙ, God රාත්‍රියේ හොරු ගණණනක අපේ 

ගෙට ඇතුල්වුනෝය. G9 ගෙයි පොල්ගෙඹ 76 ක්‌ තබුනේය. 

පුවකගෙඞි හාරසිය පණහක්‌ එහි තුබුනේය. 

ee eee ෴ට෴ 

LESSON 19—ennde0 පාඞම. 

OrpDINAL NUMBERS. 

The lst, පළමුවෙනි. The l)th, LomaGetGds. 

The 2nd, € උචවෙනි, The 12th, € දූඥලළොස්‌වෙනි. 

The 3rd, තුන්වෙනි. The 13th, දූහතුන්වෙනි. 

The th, සතරචෙනි The l4th, Emamdeds3. 

The 5th, පස්වෙනි. The !5th, cmogoe ods}. 
The 6th, හනි. The 16th, දඟසඟ නි. 
The 7th, හඟ්චෙ නි. The I7th, දූහහන්ලච නි. 
The sth, අටවෙනි. The Ikth, දහඅට නි. 
The 9th, නවචෙනි. The !9th, දූහනවචචෙනි. 
The ltth, දූහවෙනි. ‘The 20th, 6662 න. 

Wokrps. 

January, ජනවාරි. September, rics 805. 
February, පෙබරවාරී October, ඔක්ලත?බර්‌. 
March, ©25 තු. November, 6300®1 806. 
April, අප්‍රියෙල්‌. December, GEm1908. 

May, මැයි Last, පසුගය. 
June, ජුනි. Next. ලබන, FEO. 
July, ජූලි. Die, මැෑරණවා, 
August, අ€ඟෝස්තු. Died, මළා, 

Exercise 19. 

A month is the twelfth part of the year. Iam now in my 31st 
year. Iam the third of my class. The last King of Kany 
died on the 30th January 1442. Heis the third of his class. 
My mother is now in her 67th years My father died on the , th 
February 1°60. 1 shall go to andy on the 10th of May next. 
His parents were in the town yesterday. 
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සතිය Ghaaiel සතරක්‌ කෞොටසක්චේ, ලමෝ පාරේ 
සිටියෙ 'ය. මම 982158 15 වෙනිදා ලියමන ලිං වෙම්‌. මගේ 
මවු 1863 ON පෙබරවාර්‌ මාසේ 11 €වනි8න මළාය. ගරූචර 
යා FSS පංඨිශාලාවෙහි නොසිට්යේය. මේක අච්ර, ද්දේ අට 
GUS ගොසයචේ. චැඞක රයා පඹඟිය මාසේ 12 6OHE ඟමට 
ගියේය. නුඹේ සහ දූර්යෝ එහි නොසිට්යෝය. ලබන මාණේ 
පස්වෙනිදූ මම ගමට යන්නෙම. 

a omnia ෴෴෴෴෴~ 

LESSON 20—S5%od3 ඝාෘඞ්ම. 

෴෴ධඩධ෴ 

INDEFINITE Pronouns. 

Any thing, නිසි දායඝක්‌, Several boys, ලමයි HaGe 
Many countries € බාගෙ රටවල්‌, නෙක්‌. 
Much bread. පා “1 හුභක්‌. The other hook, අනින්‌ Gar, 
Few men, මිනිස්සු වික දෙනෙක්‌. Another book චෙන පොතක්‌. 
Some boys, සමඟර ලං මයි. All the boys ලමයි සියල්‌ලෞමං. 
Some water, චතුර ටිකක්‌. None, කිසිවෙක්‌ නැහැ. 

Very, “බොඟහෙෝ Fowls, කුකුූලළ. 
Fine, ලෟ, Gentleman, මහහ්මසා. 
Kinds, වගී. Lady, නෝනා, 
Certain, එක්තරා. Find, සම්භචෙණනවා, 
Ink, ත්න්න. Found, බමආචුනා. 
Play, සෙල්ලම, Like, කෑමතවෙනචවා. 
Prize, තැග්ග, Liked, කෑ මතවුනා. 

I shall have, ලබන්නෙමි, We shall have, ලබන්නෙනමු. 
Thou wilt have, ලබ න්‌ නහි, You will have ලබ න්නහු. 
He will have, ලබන්්‌සේ,. They will have ලබකන්නාහ, 

Exercise 20. 

I know none of them. My brother will have some of these 
books. All the houses in this town are very fine. [ shall buy 
another slate to-morrow. This man has several kinds of paper. 
My friend speaks of certain merchants. This little boy does not 
eat much rice. My father sold some of his fowls to that gentleman. 
He will have a few sheets of good paper. 
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මේ නානි මිනිහාලඟ €ලාක ඌරෙක්‌ GFisesso. CHE 

Asis බොහොම ඇත. අපි පැන්‌ නීපයක්‌ EF න්‌€නමු. වැඞ 

කාරයා ඒ ගහේ අතුවිකක්‌ කැපුචේය. wend Eee ඟෙල්ල 

මට කෘමති නැඟඞ්තෝය, පාෘඨිශාලාවචේ FBG නෑ TOTS. 

ඒ පොත චිලියම්ලග ඇත. ඔහුට තැග්ගක්‌ E1945 (will have.) 

මගේපියා තමන්ගේ ගරක්‌ ඔක්කෝම චක්කේය. මහත්තැන්‌ 

සග නෙ ;නාවරැ නීපදෝනෙක්‌ GOS පාඨිශාලාවට ආචෝය. 

LESSON 21--~-විසිඵක්ලවනි ඝාඞම. 

CoMPARATIVE. 

Happy, 6105s, 01068. Happier than I මටවඞා H1 6083. 

High, උස්‌. Higher than this, SOO& උස්‌. 

Poor, දුක්පන්‌. Poorer than he, ඹහුටවඞාදුපපනත්‌. 

Easy, ලේසි. Easier than that, (008) ලේසී. 

Useful, ප්‍රයෝජනඉචක්‌. More useful than this, SO වඩා 
පයෘජනවත්‌, 

Beautiful, ල ඞහණ,. More beautiful than those, &O 
වඞා ල සහණ. 

Difficult, අ මාරු. More 0111121116 than these, මිට 

Dao අමාර. 
She is happier than 1. අද මටවඞා සංප€ඟඝ BO. 
This is cheaper than that, GO අර්ටවචඞා ලාභයි, or ලාභචේ. 

Worps. 

Faithful, ශුඞාවන්‌. Bullock, 6a) 2m. 
Fertile, සාරචන්‌. Mountain, @="e. 
Strong, ශුනනිමනත්‌, සචි. Sea, මුහුද. 
Cheap, ලාභ. Ocean, සමුලය. 
Famous, ප්‍රසිඩ. Hill, ගොඞැ ල්ල. 
Distant, ථුර ඇති. Elephant, ඇතා 
Cold, සීතල. Animal, ස ට රා. 

Portion, 6406. Pedurutalazala BEGiD Soe 
Matalé, nod. Place, QUO. 
Kurunégala, කුරුණෑගල, 

Exercise 21. 

This boy is stronger than you. Some dogs are more faithful 
than the servants. My brother is taller than this boy. A moun- 

tain is bigger thana hill. A bullock is more useful than an 
elephant. ‘lhese lessons are mote difficult than those. Peduru- 

talagala 15 higher than all the other mountains of this country. 
This is cheaper than your book. Nuwara Eliya is colder than 
all the other towns in Ceylon. An ocean is a larger portion of 

salt water than a sea. 
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DEO මටවඞා exh මේ රටේ හරක්‌ බල්ලන්ට වඞා ප්‍ර 
යෝජනයි. SETHSVHE ඝමනලකනට වඞා උසසි. මාතලේ 
DN ණැගලට වඞා සාරවභ්‌ පලාතක්්‌€ඟ්‌. මීටවඞඩා ල්‍ය ණෙ 
මලක්‌ මාලග HD. අර්ටවඞා ලොකු අශවයෙක්‌ මගෙ Bas 
මියරේට ගන්තේය, අඉුක්පත්‌ මිනිසුන්ගේ ලමෝ පොහොසත්‌ 
මිනිසුන්ගේ ලමයින ටවඞා සැපඈඇතව සිටින්‌. 295 කොළඹට 
වඩා සීතලයි, නුවරඑලිය බොහොම සිතල ඉඞමක්ය. මේ 
©6295) අනින්‌ සැම පොහ්චලටවඞා අමාරුූසි, 

LESSON 22—S&ecedS ඝාඞම, 

IRREGULAR COMPARATIVE. 

Bad, නරක. Worse, වඞා නරක. 
Good, 64. Better, වඞා හොඅ. 
Little, පුංචි. Less, වඞා පුංචි. 

2 බොහොම, More, වඞා. 

Far, 66. Further, 08966. 
This is better than that, මඟ අරකට Odo හොඳ €චේ. 

W orbs. 

Mistake, වැරද්ද, Star, 678. 
Mango, අඹ. Geography, භුමිශාසඞභ්‍රය. 
Fever, උණ. Fence, ©10. 
Earth, ඉපාළව. Bridge, පාලම, 
Moon, ඟඳ, Canal, ඇල. 
Sun, ඉර. Come,-®29®. 
Noise, ඝොෂාව. Came, ආචා. 
Cup, කෙ ප්පය. Go, යනචා. 
Plantain, කෙසෙල්‌. Went, ගියා. 
Kalutara, MOMd. 

Erercise 22. 

This milk is worse than water. The earth is larger than the 
moon. My brother is better than my cousin. I gave him more 
oranges than these. My parents will come homegn less than an 
hour. My house is further from the school than your house. 
The Kalutara bridge is larger than all the other bridges of 
Ceylon. I went further than those boys. The children made 
less noise to-day than yesterday. The old man has less fever 
now than last week. 
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සමහර Bude MEDOH) DOSIGH. MOMS මිටවඞා 08 

ඈති පාලමක්‌ H60. මේ Gero) FOOD චරදතිබෙ. මම 

Sod සචස නුබලාටවඞා දුරගියෙම්‌. මම ඊයේ ලං“ යෙකුගෙක්‌ 

GOOD හොඳ පැණ දොඞම්‌ SH SUONEHE. මේරටෙඅබ පැණි' 

දොෞොඞම්වලට වඞා ලාභය. මමි ලමයික්ගේ ගෙටවඞා මගේ 

ගෙය යෙනාලේසිට දුරචේ. 

LESSON 28---විසිහුන්ඉවනි ඝාඞම. 

SUPERLATIVE. 

Short, කොට. The shortest bench, සිය ෆල්ලට ම 

Oa) කොබ බංකුව, 

Clever, සම එව්‌, The cleverest boy, සියල්ලටම 
Ob» corvs ලමයා, 

Expensive, චියදෘම්වන්නාචු, The most expensive, සියල්ලටම 
වඞා වචයදම්චන්නාච. 

Beautiful, ලක්‍ෂණ. The most beautiful, සියල්ලට ම 
Oa) ලණෂණ., 

Worbs. 

Himalaya, හිමාල DR. Walk, G15 දි නවා. 

World, ලෝ කස. Walked, ඇච දද. 

River, ඟඬිගාව. Teach, උගආව වනවා. 

Hot, උෂණ. Taught, ඉගැන්නුවා. 

Rose, 6536. Learn, ඉංගණගන්නවා. 

Fine, ලක්‍ෂණ. Learnt, ඉංග ණගඟ ත්තා. 
Know, € න්නවා. 
Knew, ද නගන්භා. 

ට ෴ 

Erercise 23. 

The dogs are the most faithful of all animals. December and 
January are the coldest months of the year. Pedurutaldgala is 
the highest mountain in Ceylon. The 2:nd of June is the longest 
day of the year. The 22nd of December is the shortest day of 
the year. Nuwara-Eliya 13 the most expensive piace in Ceylon. 
He is the cleverest boy in the school. I am learning the easiest 
lessons in the book.’ I walked further than you. The rose is 
the finest of all flowers. 
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VDROi GOH ලඞකා€ව BIE ගඞ්ගාචලටවඩඞා චිශාලචේ. සිය 
ලු මාස්වලටවඞා මේ 560 උෂණ මාර්න, coc dota. Bac 
සඝානවලටවඞා ඉමේරටේ සීතල කුචරඑලියයි. මේ යෙන ලේ 
සියල්ලටමවඞා සමඥලමයා ඔහුසි, අපේ චන්තේ සියලු ගස්‌ 
වලටවඞා උස මේගහයි. හිමාල කණ €ලාක€යඟි සියලුම කඳු 
වලටවඞා උස්චේ. 

ee ee 

LESSON 24—S&onaSedH 20d. 

IRREGULAR SUPERLATIVE. 

Good, 6ඇෘ ඳූ. Best, සියල්ලට මවඞා හා ඳූ, 
Bad, නරක. Worst, සියලලෆල්ලට * වඞා නරක. 
Little, පුංචි. Least, Ba COLO 9.8 
Far, §6. Farthest, සියල්ල ටමවඞා දුර. 
Old, වැඞිමඝල්‌. Eldest, Meee “- මවඞා වැ ඞ්‌ බං 2d 

%%* 01908. 

Shop, සාප්පුච. Punish, අච්චුනර ණවා. 
Round, වටේට, Hear, ඇසෙනවා. 
Village, ගම, Punished, අච්චුකළා. 
Looking-glass, ණෲ ඞප ත. Heard, ඇසුනා. 
Sound, mae. uived, පදිංචිවසිටියා. 
District, පලාත. Lives, 68.8080 928s. 
Part, 62000. Gentleman, මඟ හ්මයා. 
Prize, තෑගයා. 

Exercise 24, 

William is the best boy in the whole school. He bought the 
worst knife in the shop. He will punish you for the least mistake 
in your lesson. This is the furthest way round to the church. 
This is the best room in the house. My father’s is the best 
house in the village. He hears the least sound. Your parents 
live in the worst part of the town. 

බළුල්ල උවපලාතේ Bad CGOVO» Smme නුවරයි, මහන්‌ 
මයා සියල්ලටමවඞා හොඳභැගග * ග්ේසහෝදාරයාට Goo ය. 
ගමේ සියල්ලට මවඞා නරකපෑ හතේ වඞුවා පරි. චවසිට්‌, මෙ පා 

ගිකාලාච්‌ Ga GOW පු.චිල යො ඇඟේ පුත්‍රයාවචේ. මේලග්‌ 
68 ගමෙ ඉතා HB GOHGD. තෙම cod සියල්ලටමවඞා 
DDS em පුත්‍රයාය. නුඹේ වැඞකාරගයා්‌ cod වෛත්්‌හෙ සියල්ල 
ODER) ලොකු ගහ කැ පුචචාශ ඈ ඒ mae සියල්ලටම Od 
නරක esos. 



SINHALESE-ENGLISH GRAMMAR. 

සාමාන්‍යයෙන්‌ චභීමාන Googe අගට d Gnomes ed 

එක තනිර මෙන්‌ අතිතකයාව (past tense 

කිතක ංකුයාවහ්‌ සැදෝ--- ඒ මෙසේයි ;: 

අඞගැසුවා ; called අඬගැසූ, 

චා, loved €ංසන්‌*කළා, loved සභඟකලළ, 

Gum කරන්ට €යදුන. 

අතිත කියාව සහ ඉහතකී කිතකු ක්‍රියාව මීට වෙනස්‌ ආකාර 

) සඟ (perfect participle) 

call අඞගසනවා, called 

අඞඛගසඝනලද. Love සෙන්හභකර ණ 

| 6සෙන්හ කරණුලැබූ, 

යෙ සාදූනුලබන ක්‍රියාවචන මෙහි පහළ දූක්චනුල?€6බ්‌. 

Perfect participle නම Bw © 

GOD සැට්න්‌ එයිඟ්‌ ප්‍රකාශචෙණ 

නිදූෂූනයන්ගෙන්‌ පෙ නියේ. 

ALPHABETICAL LIST OF IRREGULAR VERBS. 

Present. 

චාසයඝනරණචා Abide 

GO, BSD, HoVdN Am 

නැගිටිනවා Arise 

අවදිවෙනවා Awake 

Ewa Bear 

උසුලනචවා Bear 

ගහනවා, NEN) Beut 

පටන්ගන්නවා Begin 
නමනවා, නැමෙනචා Bend 

අහක්කරණවා Bereave 

mien nd ණචා Beseech 
අණකරණවා. Bid 
බඳිනවා Bind 
හපාකනචා, ExSMS ණවා Bite 
ලේ G5 GH, ලේ යනවා Bleed 
පිඹනවා Biow 
£8) D9, DE MDs Break 
ඇතිකරණවා, GAINS Hs Breed 
GOGLABEd Brikg 
ගොඩනගණවා Build 

පුපුරණවා Burst 

SE PGOOsI DOs Buy 

HENS Kha Cast 

GESMOs Catch 
M6EQMNS ණවා Chide 
තෝරාගත්නවා Choose 

FiG ened Cleave 

Past, 

abode 
was 

arose 
awoke, 

awaked 
bore 

bore 

beat 

began 
bent 

bereft 

besought 
bade 

bound 

bit 

bled 

blew 

broke 

bred 
brought 
built 

burst 

bought 

cast 

caught 
chid 

chose 

cleaved 

චන කියාචචන wo co ©) අඞ 

අහ්‌ මතු දූක්චනුලබන 

Perf. Par iciple. 

abode 

been 

arisen 
awaked 

born 

borne 

beaten 

begun 
bent 
bereft. 

bereaved 

besought 

bidden 

bound 

bitten 

bled 

blown 

broken 

bred 

brought 

built 

burst 

beught 

cast 

caught 

chidden 

chosen 

cleaved 

) 
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පලනවා 

එල්‌ලෙ නවා 
අන්දෘචනචා 
එනවා 

චියදූම්වෙ නවා 
QD) HO) 
අඞලනචා 
කපනවා 
නිර්‌ භිත*චෙනවා 

පොරට FADIA 
ගණුදෙනු කරණ චා 
Hd ණවා 
කරණවා 

අදිනවා 
€බානවා 

දක්කනවා 
වාස්‍යඝකර ණවා 
කනවා 
චැටනවා 
කවනවා 
දෘනෙනවා, 
අතගා බලනවා 

ඟහගන්නවා 
€සායාගන්නවා 
පලායනවා 
පියාසරනරණචවා 
ගලායනවා 
HES ණවා 
වලකිනචා, ඉවසිල්ලෙන්‌ 

සිටිනචා 
අභ්‌අර්ණවා 
සීතලට මිගදෙ නවා 
Mesias 

ඒ භ්රං ගා ඟැවා 

චටේචළ බඳිනවා 
€ දනවා 
යනවා 
කැටයමිකරණවා 

CD56 00 
වැඩෙනවා 

ඟැඟෙණචා, 

Present. 

Cleave 

Cling 
Clothe 

Come 
Cost 
Creep 
Crow 

Cut 

Dare 

Dare 

Deal 

Dig 
Do 

Draw 

Drink 

Drive 

Dwell 

Eat 

Fall 

Feed 
Feel 

Fight 
Fiod 

Flee 

Fly 

Flow 

Fling 
Forbear 

Forsake 

Freeze 

Get 

Gild 
Gird 
Give 
Go 

Grave 

Grind 

Grow 

Past, Perf. Participle. 

cleft cloven or 
cleft 

clung clung 
clothed clothed,clad 
came come 
cost cost 

crept crept 

crowed,crew crowed 
cut cut 

durst dared 

dared dared 

dealt dealt 

dug dug 
did done 

drew drawn 

drank drunk 
drove driven 

dwelt dwelt 

ate eaten 

fell fallen 
fed fed 

felt felt 

fought fought 
found found 

fled- fled 
flew flown 

flowed flowed 

flung flung 
forbore foreborne 

forsook forsaken 
froze frozen 

got got 

gilt, gilded gilt, gilded 
girt girt 
gave given 
went gone 

graved graven, 
graved 

ground ground 
grew grown 



SINHALESE-ENGLISH GRAMMAR. 

Present. 

ROD 5)O)3 Have 

එල්ලනචා Hang 

එල්ලෙනවා Hang 

ඇහෙනවා Hear 

කපනවා Hew 

සඟවනවා 11116 

වරදිනවා, අනිනවා Hit 

අල්ලන චා Hold 

5E8 m8) Hurt 

තයාගන්නවා Keep 

EDOAH 29 Kneel 

ගොතනවා Knit 

අන්නවාං Koow 

පටචනවා 1,416 

පටවනවා Load 

HQ BIO Lay 

නිදාගන්නචා, දඳිගාවෙනවා Lie 

බොරුකියනචා Lie 

ගෙණයනවා Lead 

අභ්‌අර්නවා,ඉතුරැකරණචා Leave 

නයටදොනවා Lend 

ඉඞඅර්ණිචා Let 
එලිකර DD, SNQMS ණවා Light 
නැ HGD HOI Lose 
සාදානවා Make 
අහභප්‍රාකරණචවා Mean 
සංමඟචෙනචවා Meet 
තණකොලආරිය කපනවා Mow 

€ංඟවනවා Pay 
හිරකර ණවා, ගාල්කරණවා Pen 
ලියනවා Pen 
ED DO), තබනවා Put 

කියවනවා Read 
ඉරණවා Rena 
මුදූඅර්‌ණවා, ගලවනචා Rid 
පිටඋඞ ය නචා Ride 
B28 තටටුකර Ha Ring 
නැගිටිනවා Rise 

පලනවා Rive 
දිරාපභ්වෙනවාං Rot 

Past. 

had 

hanged 
hung 
heard 
hewed 
hid 
hit 
held 

hurt 

kept 
knelt 
knit or 

knitted 

knew 

laded 

loaded 

laid 
lay 

lied 

led 

left 

lent 

Jet 

lighted, lit 
Jost 

made 

meant 

met 

mowed 

paid: 
pent 

penned 
put 

read 

rent 

rid 

rode 

rang 

rose 

rived 

rotted 

had 

hanged 
hung 

heard 
hewn 

hidden 

hit 

held 

hurt 

kept 
knelt 

knit or 
knitted 

known 

laden 

laden 

laid 

Jain 
lied 

led 

left 
lent 

let 

27 

Perf. Participle. 

lighted, lit 
lost 

made 

meant 

met 

mown 

paid. 
pent 

penned 
put 

read 

rent 

rid 

ridden 

rung 

risen 

riven 

rottem 
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Present, 

ටුවනවා Run 
කනියතෙඟ්‌ ඉරණචා Saw 
HHO Say 
EBSD), පෙළ ණනවා See 
€සාඝනචවා Seek 
82-0 BID Sell 
PS MHD, එවනචා Send 
තබනවා Set 
වාඞිවෙනචවා Sit 

ඉසාලචනවා, ංසලවෙනචවා Shake 
භඟැඞගහනවා Shape 

බුගාණ Do Shave 

€ලාම්කපනචා Shear 
චගුරුවනචා Shed 
DASA) Shine 
ලාඞඛන්ගඝනවා Shoe 
€චසිහියනචවා Shoot 
පෙන්වනවා Show 
BIDS භපනචා Shred 
ඇකිලෙනවා Shrink 
8d 5989 Shut 
ගිකියනවා, කන්තාරු කර Sing 

LHD? 
AGE 8 Sink 
මරණවා Slay 
නින්දට පැමිණ ඉන්නවා Sleep 
ලිස්සනවා Slide 
පටියෙන්‌ ගල්‌ චිසිකර ණවා Sling 
මගඅර්ණවා Slink 
QS-MH2s Slit 
MAM so Smite 
චපුරණවා Sow 
මඝනවා Sew 
කථාකරණවා Speak 
ඉක්ම න්කර ණවා Speed 
අකුරු අ කියනවා Spell 

චියදම්කර ණවා Spend 
ඉහිරුවනවා Spill 
කටිනවා Spin 

Past. 

ran - 

sawed 

gard 

saw 

sought 
sold 

sent 

set 

sat 

shook 

shaped 

shaved 

sheared 

shed 

shone 

shod 

shot 

showed 

shred 

shrank 

shut 

sang 

sank 

slew 

slept 
slid 

slang 

slunk 

slit 

smote 

sowed 

sewed 

spoke 
sped 
spelled, 

spelt 
spent 

spilt 
span 

Perf, Participle- 

run 

sawn 

said 

seen 

sought 

sold 

sent 

set 

sat 

shaken 

shaped, \ 
or shapen 

shaved, 
shaven 

ehorn 

shed 

shone 

shod 

shot 

shown 

shred 

shrunk 

shut 

sung 

sunk 

slain 

slept 
slidden 

slung 

slunk 

slit 

smitten 

s0wn 

sewed 

spoken 
sped 
spelled, } 

spelt 
spent 

spilt 

sun 
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€කලගසනවා 
පලනචා 
අතුරණවා, පුකාශකරණචා 
පනිනවා, උනනවා 
හිටිනවා 
€හාරකම්‌ කර ණවා 

අචනචා, ඇලෙනවා 
අනිනවා, අ කරණචා 
ගඟඳාගඟනවා 
GIS ඳූරට තයනචා 
AMMO, පහරඤ්‍යෑනචා 

අමුනනවා 
වැයම්කරණවා 

අතුර Od 

දිචුර ණවා 
දඞියදූාමනචා 
අතුගා HO), BED BIO 
ඉදුමෙනචා 

පීනනවා 
ඔංචිල්ලා පදිනවා 

ගන්නවා 

උගන්වනවා 
ඉරණවා 
කියනවා 

හිතනවා 

© Gh bd 
HDS ණවා 
තල්ලුකර ණවා 
පාගණවා 

වැඞ්වෙනවා or වෙනවා 

අනචා 
චයනවා 
දුක්වෙනවා, 

ෆලතමනචා 
අනනචා 

Present. 

Spit 
Split 

Spread 
Spring 
Stand 

Steal 
Stick 

Sting 

Stink 

Stride 

Strike 

String 

Strive 

Strow or 
strew 

Swear 

Sweat 

Sweep 
Swell 

Swim 
Swing 

Take 

Teach 

Tear 

Tell 

Think 

Thrive 

Throw 

Thrust 

Tread 

Wax 

Wear 

Weave 

Weep 

Wet 

Win 

j 

Past. 

29 

Perf. Participle. 

spat, spit 8111, 
split split 
spread spread 
sprang sprung 

stood stood 

stole stolen 
stuck stuck 

stung stung 

stank, stunk stunk 
strode stridden 

struck struck, 
stricken 

strung strung 

strove striven 

strown, 
strowed, strowed, \ 
orstrewed § strewn, 

strewed J 

swore sworn 

sweat sweat 

swept swept 

swelled swollen, 
swelled } 

swam swum 

swung swung 

took taken 

taught taught 
tore torn 

told told 

thought thought 

throve thriven 

threw thrown 

thrust thrust 

trod trodden 

waxed waxed, 
waxen |! 

wore worn 

wOve woven 

wept wept 

wet wet 

won won 
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Present. Past. Perf. Participle. 
QM Ws Wind wound wound 
වෑ ඞකර ණවා. Work worked \ worked 

wrought Sambi 
මිර්භණවා, Wring wrung wrung 
ලියනවා, Write wrote written. 

LESSON 25—S&sdoeoHR ෂාඞ්ම.. 

වතනිමානකාලඥයහි නිමියාචූ ක්‍රියාව Present perfect HO9GH— 
I have sold a book now, මම දුන්‌ පොතක්‌ චික්කෙමි. (මා චයින්‌ 
දුන්‌ පොතක්‌ 5s) HHO.) 

ඉකුන්‌ කාලයෙහි නිම්යාචු කූයාව Past perfect sOGH—I had 
8011 it, ඒක මා සින්‌ චකුණතිබුණේය. 

I have sold the book, 

Thou hast sold the book, 

He has sold the book, 

We have sold the book, 
You have sold the book, 
They have sold the book, 

I had sold the book, 

Thou hadst sold the book, 

He had sold the book, 

We had sold the book, 

You had sold the book, 

They had sold the book, 

මාචසින්‌ පොත චිකණතිබේ. 
තාචසින්‌ පොත චකුණතිඛේ. 
ඌවසින්‌ පොත චකුණතබේ, 
අපච්සින්‌ පාත චකුණ තිබේ. 
නුබලාවසින්‌ smn විකුණතබෛේ. 
ඔවුන්චසින්‌ පොත චකුණතබඛෙ, 

මා චසින්‌ පොත චකුණ තුබු 
නේය. 

තා විසින්‌ පොත චකූණ IQ 
න්ය. 

en චසික්‌ පොත Sanat HQ 
නේය. 

අප ච්සින්‌ පොත SH HQ 
න්ය. 

නුබලා ච්සින්‌ පොත චකුණ HQ 
නේය. 

ඔචුහ්‌ චිසින්‌ comm චකුණ HQ 
න්ය. 

%!/ 0198. 

Somebody, කිසිවෙක්‌. 
Money, කාසි, මිල. 
Pine-apple, අන්‌ නාසි. 
Cabbage, ගෝවා. 
Ball, බෝලය. 
Wedding, මංගල්‍යප්‍රඝර්‌ාව, 

Neighbour, අසල්වා සියා, 
Foolish, මෝඞඩච. 
Finger, ඈ ඟිල්ල. 
Lame, කෞරච. 

Dirty, SOQ. 
Gampola, ගම්පොල, 
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Before, ප්‍රථමයෙ න්‌. Red, රතු. 
Fade, පරචණවා Burn, පුථස්සනවා, පුථස්සා 
Take, ගන්නවා. ගන්නවා. 
Pigeon, 65806. Wash, Geese නවා. 
Bag, මල්ල. Lazy, සාම්මැලි. 
Hole, සිටුර. Canal, ඈල. 
Wall, DH. Kalutara, කළුතර, 

Exercise 25. 

The flowers have faded. Somebody has taken the money. I 
have bought a pine-apple. | My brother had sent-me a cabbage 
from Nuwara Eliya. They learnt the lessons before he came. 
These children have found the ball on the grass. The foxes had 
eaten my black pigeon. They have given money to their poorest 
neighbours. That boy has put your books into his hag. My 
parents have gone to a wedding at Kalutara. This boy had 
made a hole in the wall yesterday. 

මේ පුංචි ලමයා DBs වැඩකාරයාගේ gest පිහියේ mad 
තිඛේ. මගේ ජයා කොළඹින්‌ රතු අ WGK ගෙණ චේය. ඔච්‌ 
හු ඒ මංගල්‍ය ප්‍රසඵාවට ගියෝය GO මෝඩ ලමයරාචසින්‌ ඇඟි 
ලි පුථස්සාගණ තිබුනේය. €6ම්‌ දුක්පත්‌ මිනිසුන්වසින්‌ තමන්‌ 
€ග්‌ කිථටු ඇඳුම්‌ අර ඇලෙහි ඥාදා Hod. මඟේ කොර 
නානි බල්ලා රුපියල්‌ දෝොකකට GO මිනිහාට Ssioms. ලමය්‌ 
බන්‌ ඔක්කෝම කාලා තිබුනේය. මේ කම්මැලි ලමය:ැකොපිය 
නොඟලියුවචේය. මගේ මත්‍රයෙකච්සින්‌ මේ ගෝව.ගෙඞිය ගම 
පලින්‌ එවා භූඛේ. 

LESSON 26--~වධිසිහය වන DO. 

ADVERBS. 

Hoadioes mH. 

IISITS HOM කියාවි &H (adverbs of time) sOndasan, 
S අනිකුත්‌ HOP as Mow සාමාන්‍යයෙන්‌ අකම්ිකවු .(intran- 
sitive) ක්‍රියාවචනයන්ට පසුච omer ලබන්‌-~ ඒ මෙසේයි, 

He is bathing now, @g දුන්‌ 292088. 
Good කම්යක්හා සම නම කයා චිශෙෂණය කියාවට 

පෙරටුව හෝ කමියට පසුවහෝ ච්‍යවහාර MSHI මෙසේයි, 
I gladly accepted it, ඒක සතුටින්‌ පිළිග තමි, 
4 accepted it gladly, සතුටින්‌ ඒක පිළිගතිමි. 
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Often, GavGmI5O. seldom, කලාතුරකින්‌. ever, සැමදාම, 
never, කවදූචතභ්‌ Siw. hardly, අමාරුවෙ න්‌. always, කිභර. 
යන මේ කාලාජව්වාචක Har Seas mows නිතරම කියා චචන 
යට පෙරටුව ව්‍යවහාර කරක්‌-~ 1 often saw her, ey GALGHIHO 
659, යනා ඵි චශූයෙනි. 

Worps, 

During, අතර. Tense, කාලය. 
Badly, හරඟට, MSmoen Verb, Bose, 
Wind, සුලඟ. Willingly, කැමැත්තෙන්‌, 
Examination, ඟසෟ සික. Alone, තනිව. 
About, ඔබළ€ළ මාබ. After, පසු. 

Learners, ඉගණ්ග න්නෝ. Well, හොඳ ට, 
Frequently, 6QI6@I50. Bathe, 228. 
Mistake, 6680. Walk, සක්මඟභ්කරණවා, 
Everywhere, සත මනැ නම, Scatter, චිසුරු වාද මනචා, 
Search, සොයනවා. Assist, උපකාරකරණෘවා. 
Accept, පිළිගන්නවා. Gladly, සතුටින්‌. 
Penknife, පදඝඈනකප න BRAGA. 

Evercise 26. 

They had written their copies badly, These boys always 
walk in the garden in the evening. ‘The wind had scattered the 
examination papers about the schoolroom. Learners of English 
frequently make mistakes in the tenses of verbs. Your brother 
assisted me willingly. I always gv home alone after school. 
The little boy had searched everywhere tor his penknife. They 
had done their work well. 

අපච්සින්‌ පරණ BAD med ඉහ ණගෙණි HOA. නිචා 
බඛුකාලය අතරතුරේ මම නිතරම පරණපාඞම්‌ ඉග ණගණ*ම, මෘ 
චසින්‌ ඈ කවදවත්‌ cM@ නාසිටියාය. BOQ කලාතභුරකික්‌ 
ගමට යත්‌, මම ඔහුගේ තෞැග්ග සතුටින්‌ පිළිගහ්තෙමි., මේ 
ලමය්‌ හොඳට කියවන්‌, ලමය්‌ ඔක්කෝම දැන්‌ shal. ලියමන 
ලියාලා නොතබුණේය. නුඹ යන්ට ප්‍රථමයෙන්‌ වැඞකාරයන්‌ 
චසින්‌ ගහකපා තනබුනේය. Oda dour) මගේ පැන කඞා 
ඡාබඛේ. මාච්සින්‌ Had ඒ පොත කියවා නොතබුනේය. ඔ 
වුන්‌ වසින්‌ ගඝ්‌ තුණක්‌ කපා තිබේ. 
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LESSON 27—SSwmsYodd oQ2. 

ADVERBS CONTINUED. 

Be BomemKons තමන්‌ චිසික්‌ nee කරණුලබන boa 

හභණයන්ටදා (adjectives) GD mt කියා විශෙෂ ඇඈයන්ටදඅ SOSLO 

යොදානුලබත්‌, ඒ o¢ow3, He is a very good man, ඔනු බො 

හොම හොඳ මිනිහඟෙක්ය ; I write very slowly, ©* GQIGMIA 

GHEHO ලියමි. | F 

කියාව මිශ්‍ර වචනයක්චු adh කියා Hoas ණය වචන EHO 

අපාරේ හෝ දෝකටම පසුව හෝ omer. ඒ 6 මෙසේයි, 

He has well spoken, ඔහු ගහොඳට ඟථාකලේඥ. 

He has spoken well, ඔහු GMEO කථාකලේ ය, 

Enough, £3) කියා 56 ae ණය නිතරම ච්‍යශෂණයන්ට ond 

€යාදාන්‌, The water is deep enough, වතුර ඝ්‌අහනතරම්‌ ois 

රැවතිඛේ. 

Worops, 

Just now, මී දෑ නත්‌. Pluck, ඉනෙල නචා. 
Too, වඩා. Finish, තින්දුකරණවා. 
Only, පමණක්‌. Reply, උහ්භර දානවා, 
Very, බොඟො ම, Hard, අසීරු. 

Slowly, ඟෙමන්‌, හෙමිහිට, Admission, 'භාරගැණ්ම. 

Weak, 62@2®. Ripe, 61H එව. 

Punish, දා ඬඞුවම්කරණවා. Curious, අපුචි, 

Quite, සමපුූණියෙ න්‌. Muzeum,  කෟතුකෘගාර ය. 

Beat, ගසනවා, තලණවා. Work, &168. 

Let me write මට ලියන්ට ඇරපන්‌, 
Write or write thou, ලියාපන්‌, G82. 7 
Let him write, ඔහුට ලියන්ට ආඈරපන්‌, ඌ ලිච්චා චි. 

Let us write, අපි ලියමු, අපට ලියන්ට ඈරපතන්‌. 
Write or write you, @&®, ලියාපල්ලා. ne 
Let them write, @YmO ලියන්ට ඈරපල්ලා, ඔංචුභ්‌ ලියා පුවා 

me වෙන්‌, 

Exercise 27. 

This hat is too small forme. That hat is large enough for 
you. Let him take only two of these oranges. ॥।॥ have just now 
finished my examination paper. Your brother has very seldom 
replied to my letters. Walk slowly. Let me go now. 11118 
old man is too weak for that hard work. That boy is too old for 
admission into the school. The mangoes and oranges in my 
uncle’s garden are quite ripe now. I have seen very curious 
things in the museum. You have punished the boy quite enough. 
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බල්ලාට OVD. ඒ ලමයාට පැනක්‌ දිපන්‌, මට Cod om 
පිය ලියන්ට ඇරපන්‌, මට ඉතින්‌ යන්ට ඇරපභ්‌,. මගේ Os 
OS} අබ පැසීත බ. ගුරුඳ්රයා චිසින්‌ නුබට දූඞ්‍රුවමිකර තිබේ. 
චෑඞකාරයාට දොඞම්‌ නඞනට ඉඞඅපල්ලා, ලමයින්ට ඉතින්‌ 
මගඟදඋරයනාට අර්ච්‌්‌ ඊයේ නුඹේ Ea GmaMenwdowoHe 
මම දකඟකම, ඔහුගේ nemle5oal මහනුවරදි මම දුටුයෙම්‌. 
OnEs පල. ඒ ගහේ අනු moo. ඒ නානි මිනිහාට ගෙදර 
ඝන්ට අර්ච්‌. 

LESSON 28---විඝසිඅඛලවනි QO. 

ADVERBS CONTINUED. 

. කියා චිශහණ කීපයක්‌ dO වාසගඟමක GHewO OHO 
mS සානාණී HOMS ශුබදය පළමුකොට, Snqo චවාචකචු 
ARO GDEOVIGHVIVE චෘවහාර කරන්‌, ඒ GworS. He 
waited here patiently vesterday, ඔහු ඊයේ ඉවසිල්ලෙන්‌ ot8 
බලාපොරොහතුව සිට්යේය. 

W orbs. 

At home, omed&. Set, බසිනවා. 
Immediately, එවලේ ම. After sun-set, ඉරබැඟ්සාටපසු. 
Usually, සිර්හ්ලෙස. At day-break, BSES5H අථය 
Nearly, HOVE. Draw, අඳ්නවා. [ ම, 
Carry, ගෙණයනවා. Parcel, පොච්ටනිය. 
Map, සීතිය ම, English, ඉංගිසි. 
Fly, මැස්සා. Destroy, චනාසකරණවා. 
Here and there, එහා මෙහා At the books, පෘ හිද ඟා. 

I may or can write, ESsIO මට පුළුවනි. 
Thou mayest or canst write bs 

You ay OF can write } ලියන්ට නුබට පුළුවනි. 

Ile may or can write, ලියන්ට බණුට පුළුවනි. 

We may or can write, ලියන්ට අපට පුළුවනි. 

You may or can write, ලියන්ට කනුබලාට සුථවනි. 

‘They may or can write, ලියන්ට ඔචුනට පුළුවනි. 

Can OD වචනයෙන්‌ යමක්‌ කිර මට යුඟනිය Fi Bad හැඟේ, 

May යන වචනයෙන්‌ Hemnne, යම්‌ කියාවක්‌ චෙහ ට පුළුවන්‌ 

ADE, කැමැත්තදූ ප්‍රකාශුවෙහ්‌, Lean doit, ඒක මට කරණ්ට 
පුළුවනි. He nay go home. ඔහුට HES යන්ට පුඵථචනණි (ONES 

ගියාවේ) He may not come, ඹහු න්න්ට පුළුවනි. 
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Exercise 28. 

Your brother’s servant came here just now. He always learns 

his lessons at home after sun-set. le came here immediately. 

The mangoes in that man’s garden are very nearly ripe now. 

That old woman usually passes this house at day-break. The ser- 

vant can carry this easily. I can read English now. I can carry 

this parcel to your house. You can come here to-morrow. They 

were drawing their maps very badly. 

මට භෙට ගමට යන්ට පුථවනි, ලමය්‌ නිතරම තමන්ගේ 
Goss රැට ගෙදාරළි කියචතහ්‌, ඔවුන්ට ඉක්මනට ලයන්ට පුළු 
වනි ගිය අච්රුූද්ඉද්‌ මැඟ්‌සෝ ගොයම සමපුණීයෙන්‌ චිනාස 
කළෝය, උඹේ සහෝදරයා එචලේම 5EH ආචේය. මට ඉක්ම 
නට නියවන්ට බැඟැ. මේ ලමයා නිවාඞූනාලේදි කචදාවභ්නමා 

ගේ පොහ්දිහා බලන්නේ නැහැෑ. දෘන්‌ මට එහේ මෙහ්‌ FB 

දින්ට පුළුවනි. මට ew පහසුවෙන්‌ ඉංග්ිසි ඉපොහ්‌ කියවන්ට 

පුථුචනි. ඔබුන්ට හෙට මෙහි එන්ට පුථුවනි. 

LESSON 29---විසිනඛලවනි ඝාඞම. 

And. 

The lion and the tiger eat flesh, සිංහයන්‌, දඅචියත්‌ ම ස්කනති, 
He and I were walking, ඔහුන්‌ මමත්‌ සක්මන්‌ mows 

සිට්‌්ය මු. 
You and he broke the glass, 6283 ඔහුන්‌ Sgdi Osi Qo0sio 
The man, the woman and the මනිහඝාත, සතින්‌, Cems my 

boy entered the room, රේට iQ Esso. 
We killed,cooked and ate the pig අපි ඌරා OD උයා“ චමු, 
I bought a knife, a hat and a book. මම පිහියෙකත,ල තාප්පියකන්‌, 

GWIODS TEOSO ONSEN 

Workps. 

Puir, කූඛ්ට ම, Repair, අථ භාිවැඞියානරණ්ඞවා. 
Trowsers, කලිසන්‌. White: 7:51), සුථු ුණු ගාණවා. 
Tailor, මඟන්නා. Tease, €ලල්ලම්‌ DSMEd. 
Key, යතුර. Next, ඊලඟ, 
Plant, BOONES». Animals, © 83g). 
Vegetable, එලවළු, Sleep, නිදාගන්නවා. 

Food, කැම, අහර. Clothing, ඈ අම 
This evening, අද සවස. Starve, නිරාභාරච ඉන්නවා, 
To read, HOO. Assist, උපකාරචවෙනචා, 
To write, ලියන්ට, 
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1 must sell, මම 5x) Hd Ow. 
You must sell, නුබ චකුණ න්ට OD. 
He must sell, ඌ Denso ඕනෑ. 
We must sell, අපි චිකුණ්තන්ට ඕනැ. 
You must sell, MDE) චිකුණන්ට ඕනැ. 
They must sell, ඔච්හු චවකුණන්ට Oz. 

Would, should, might, could 6a) ප උල යා will, shall, may, can 
OS පඋදයණගේ අත්තා SHo5eqns එවස්‌, 

Exercise 29.° 

James and William are playing in the garden. I must buy a 
coat and a pair of trowsers from this tailor. Children like bread 
and sugar. He and you must buy for mea key anda knife. I 
must plant flowers and vegetables in ny garden. He is repairing 
and white-washing the church. My father bought this morning 
a horse, a cow, and agoat. He was beating and teasing the poor 
little boy. My father, mother and brothers will go to church 
next Sunday. Animals eat, drink and sleep. 

මම ඉංගීසි කියවන්ට Gasld ඉගණගන්ට ඔනැ. WA ඒ 
දුක්පත්‌ නාකිමිනිහාට කැමංසහ ඈ ළම දෙන්ට Day. GP සාප්පු 
කාරයා හොඳ හ්ේකොල, සීනි, GODS චකුණයි, මේ සති සහ 
ඇගේ දූරුවෝ බොහෝචට නිරාහාරව ඉඳිහ්‌, අපි සෙල්ලම්‌ 
SSO ඕනැ, උන්‌ Dest gE “Dn ඉගදූරයන්ට Hor. 
HOS mses, ලමසයිහ්‌ Fod මෙහි ආචෝය, ඔහුන්‌ 99s! 
අපේ nomlesasion ඟහෝදූර්යණ්ටන ANd! උපකාර වෙන්‌ 
නෝය. 

෴,.... ~~. 

LESSON 30--තූස්වෙනි පා ඞම, 

Passive VOICE. 
කමිකා රක. 

Present 7 6776 ~~වනමාංඟ කුයා. 

I ain sold, චිකුණතනු ලබම්‌ We are sold, චකුණකු ලබමු. 

Thon art 6011. SQ ණනුලබයි. ——- You are sold, චකුණනු ලබහු. 

He is sold, චකුණකු ල බසි. They are sold, චඑකුණිකතු ලබන්‌. 

Past Tense—@ SB කයා. 

I was suld, චිකුණනු ල දිම, We were sold, aga: ලෑඛු 
වෙමු. 

Thou wast sold, චනු ඒ නුලැබුගයෙ You weresold එකුණනුලෘබුවසඝු. 

He was auld, චකුණනු ලැබ්‌. [ හි. They were sold, එකුණනු ලෘබූ. 
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Future Tense—@ DIOS කියා. 

1 shall be sold, චිකුණනු ලබන්‌ We will be sold, 5 ®Q ලබ 

GBS. න්නෙමු. 

Thou wilt be sold, 5 2g ල You will be sold, චකුණනු ලබ 

බන්නෙහි. | න්නහු. 

He will be sold, චකුණනු ලබන්‌ They will be sold, චකුණනු ල්‌ 

නේ. බන්නෝ. 

Love, ආදරේ චෙනවා Director, ඞිරැක්ටර්්‌ නැ න. 

Bite, බපාකනවා. 12111)116 Instruction, ප්‍රසිඞ ඉගැ 

Treat, උප සඝරානක රණවා. න්ච්ම. 

Hate, නුර, ස්සනවා. Office, නිලය, ධුරය. 

Kill, මර ණවා. Chief Justice, කාය ක ච්නිශව 

Killed, ©1618. 02595 5)1 DD. 

Imprison, හිරඅඞස්සි කරණ Kachcheri, කච්චේර්ය. 

&. Police Magistrate, ඉපෞලිස්‌ ම 

Appoint, පත්කරණවා. GMHI ID. 

Investigate, බඞහාග්කරණවා Colonial Secretary, මහ ලේ 

Assault, අඞන්තේට්ටම්කර කම්තෑැන. 

ණ වා. Mr. Jones, ජෝන්ස්‌ උනන? 

Sew, මහනචවා. ඟ්‌ 

Geography, පෘථිව ශාසභ්‍රය. Papers, ලියවලි. 

Exercise 30. 

Iam 'oved by my parents. My uncle’s servant was bitten by 

a inad dog. These chairs will not be sold to-day. He was 

assaulted by the thieves on the J 5th of last December. The case 

was investigated by the Chief Justice during the last sessions. 

Mr. Williams has been appointed Police Mazistrate of Panadure. 

The church and the schoul bungalow were built by my father. 

Weare well treated by our friends. My knife has been stolen 

by somebody. 

මේ ලමෝ තමන්ඟතේ මච්‌ පියන්චසින්‌ ආදෘාඉර්‌ කරණු ERS, 

මගේ ඌරෙ' සියල්ලම වැඞකාරයා ච්සින්‌ චකුණකුල අබය, 

ඔහු oBA ඉගැන්වීමේ ALBIS තෑනගේ කනත්ත රු€ච්‌ 
නිලයකට පභ්කරණ edodo. €මි මිනිහාගේ වැඞකාරයා 

තුන්මාඝයකට හිරඅඞ්ස්සිනරණු ලැබුවේය. ජෝන්ස්‌ උන්න? 

GE € ඝනුවර ක ච්‌මේර්යේ උපඒජන්ත තනතුරටද, චලියම්ස්‌ 

උන්නැඟේ GEN පොලිස්‌ මඟෙසඞ්‍රාන්‌ ධුරයටදූ පහ්කරණු 
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GiQs&ln:- Om 6S moo D විසිභ්‌ BHDE මේසෙපිට තබන 
ලදි. ඒ DAD නායක චනිශචයකාරකුමෘ, වසින්‌ මඝනුවරදී 
චභාගකරණ CGIGID, මම GD ලඉයිග්‌ 6දොදෝනා ABH පාඨ 
ශාලාෆ€ච්අ්‌ ග්‍යසනලද්‌්€ද්‍යමි, අපි ගුරුවරය)චසින්‌ පෑථිචව ශාසභය 
උගන්වනු ලබමු. Fz තොමෝ මාචසිණර්‌ O1HS උගනවනු Ed 
අය. 

LESSON 81-~තිස්එක්€ලවන QO. 

Since, for. jrom, at, in. 

1 have been ill since last Sunday, පසුගිය @56 SOs මම අඝනී 
පව සිටිමි. 

I read it from beginning to end, මලපටන්‌ අගදාක්චා මම ඒ ක 
ණකියෙච්වෙමි. 

I lived there for seven months, මාස ඝතක්‌ මම එහි පදිංචිව 
| සිටියෙම්‌. 
He bathes at sun-rise, ඉරපාය න€ඟකාට DH swe oI 
I go home in the evening, සවස මම ගෙදර යමි. | ය. 

| 01105, 
Carefully, G@0€, කාර. Railway station, ටුම්‌ රථ 
Beginning, මල. සැානය. 
End, කෙළ චත. O'clock, කනිසම, ච්ලාව. 
Wait, බලා පොරොහ්තුව Newspapers, ආරංචි පත. 

සිටිනචා. Library, ඉපාහ්ගුල. 
Meadow, පිට්ටනිය. About, පම ණා. 

( ඉනංපැමින සිටිනචා. 
Absent ) ඉදිර්පට නොසිටිනචා. 

I have been sold, මම චිකුණනු ලෑ බුඥම්‌. 
Thou hast been sold, Gs චකුණනු ලැබුසෙහි, 
He has been sold, Gr ච්කුණනු ලැබුයේ. 

I had been sold, මම චකුණුනුලෘ? බඛ සිටියෙමි. 
Thou hadst been sold, GSI ච්කුණනුලාෘෑ බ Boar. 

He had been sold, හෙතෙම චකුණනුලාැබ “Sod. 

We have been sold, අපි චකූණනු ලැබුයෙම. 

You have been sold, නුබලා චකුණුනු ලැබුවාඝු. 

They have been sold, ඔව්හු චකුණනු ලැබුවෝ. 

W had been sold, අපි චකුණනුලැබ සිටියෙමු. 

You had. been sold, Gown චකුණතනුලැබ Bam. 
They had been sold, ඌලා 5a) HQeia සිටිය. 
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Evercise 31. 

I have read this book carefully from beginning to end. । have 

not seen him for a month. My horse had been sold. I waited 

for you at the railway station from seven o'clock tillten. They 

looked into their school books only in the last week of the holi- 

days. I have not seen my uncle since the last holidays. He 

jas been assaulted by some persons. My littledog had been 

killed by the servant in the morning. I have not seen your 

brother for a month These boys play from morning till night. 

He reads the newspapers in the library in the evening. 

මම පසුගිය Doe ods අසනිපව GSES. ඉම්‌ මිනිහාගේ 

om හොරෙක්‌ චසින්‌ මරණුලෑැෑබ සිටියේය. පාඨශාලංගච ලමය්‌ 

හවස එච්ටනිගය්‌ සක්මන්‌ කරන්‌, දොමාසෙනින්‌ ඹඔගුට මම 

ලියමනක්‌ නොගෑැර්යෙම්‌ි. ඒ වෙලාචෙදි ඔච්හු ඉඳිර්පජට නො 

ඩුපයෝය, මම ඉම්‌ ලමයාච්සින්‌ අඞන්තෙ ටටම්‌ කරණුලෑබ 

ESE. හෙට 65d හතේ කණ'සමට 68M “ම නමුන්නාන්සේ 

cha එන්නෙමි. €ම්‌ ගහේ ගෙගි දෙනක්‌ mds චසික්‌ 

කඞනලද්දෝය. මගේ අකාරාදුය නිසිවෙක්‌ චසින්‌ සොරකම්‌ 

කරණෟලද්ලථු්ය. 

ඔබ ඉබ ය බෙ ඔබ eS ~~ කඹ 

LESSON 32—Hdoacods ඝාඞම. 

PARTICIPLE. 

කිනක කියා. 

Actire.— a8 කාරක. 

** 1 caw a girl beating a dog,” ගැණු ලමයක්‌ බල්ලෙකුට ගහ 
නචා මම දුටිමි. 

“ Having finished the work, the man returned” 8169 ඉවර්‌ 
ace) ඒ මිනිගා ආපසු Hola. 

Passive — කමි කාරක. 

“ Frightened hy the noise she ran away ” ලළංඝාභාවනිසා භයඟන්‌ 
චන GEO F EBD. 

“ Being frightened by the noise” Gene නිසා ma®aeed 
. % * * “ ’ ඒ “The busine-shaving been completed the council was dismissed.” 

Kg r "ක්‍ර දං * කං a | ඒ ක ණාණනභය OLE HMI MEGE mm ond Hedoda. 
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Worps. 

Beat, ගහනවා. Noise, €ඝාහාව. 
Frightened at, ආයවී. Business, MONDO, 
Finish, ඉවරකරණවා, Council, සභා ව, 
Return, ආපසු එ නචා. Horseback, අ කවිසාපිට, 
Dismiss, පහකාරණවචා, Donkey, බූරු චා. 
Pursue, ලහුබැඳ යනචා. Along, උගේ. 
Expel, පිවළ මන චා. Road, පාර. 
Beg, හිඟ නචා. Jackal, හිවලා, 
Plough, සානවා. Jungle, කැලැව. 

Complete, සමපු ණි කර-චාවාය Across, ආර, 
Heavens, ආකාශය. Breakfast, උරේ කැම. 
Move, ඟා ~ර ණවා. Cooly, කූලීකාර්යා. 

Exercise 32. 

I see a man riding on horseback. Being pursued by the boys 
the donkey ran along the road. Having been expelled from the 
school the boy returned to the village. He went about begging 
from his friends. Having finished the work the hoy returned 
home. Seen by the boys the jackal ran into the jungle. Pursued 
by the dogs the hare ran across the field. We saw the boy learn- 
ing his lessons. He oftea rose out of his bed to see the stars 
moving in the heavens. 

නුඹේ LCGMIES පාඨිකාලාවට යනවා මම දාක්කෙම්‌. මිනි 
GRADES භයගන්වන ලදුව ඒ ලමයා ඉගදෘාර දිච්චේය. උදෝ 
කැම කාලා අපි mae GocY. ලමය්‌ ගෙදර යනවා 
නුබ EQGORe? අපච්සින්‌ ලහුබැඳයනල දුච €සාරා ක්‌ රහරඟ 
දුිචිචේය. ම€ග්‌ MDD ඉගෙණගෙණ මම €සල්ලම්‌ කරන්ට 
ගියෙමි. නු€බඛ්‌ පියා HF) සඝානවා මම ඊයේ දුට්ම. ඒ මනි 
ගාට MOD ලඹයා ආඈඬුවේය. වැඬේ සමපුණිකරලා ඒ කූලිකාර 
යෝ GEGEIN ගමට ගියෝය, 

~~ ~~ ෴෴෴෴ ෴ - 

LESSON 98~~භිසඝ්තන්€වනි sao. 

In, at. 

In යන නිපාතය රටක නොහොන්‌ පලාතක නමක්‌ පෙරටුව ද 

at OM නිපාතය නුචරක තනොඵසඞඝොන්‌ ගමක නමක්‌ පෙරටුවද 

ච්‍යචහභාර කරණු---ඒ GSKB, 

He lives at Galkissa in Salpiti-korale, ඞහඝු සල්පිට්‌කෝරලේ 

ඟල්නිස්සෙඟි පදිංච්ච ED. ! 

The English and the Dutch fonght in Ceylon, Qo KHGendsGud 

ඝඟ De න්්‌දූක්කාරඥයෝ ලඞකා€චඌ cOMMEEIA, 
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W orbs. 

The Portuguese, ප්‍රංගිකාරයෝ, Pelpola, පැල්පොල. 

The Dutch, ඕලනුක්කාරයෝ,. Rayigam-kéralé, රයිගම්‌ කෝ 

Mulleriyawa, ලෛර්යාව. රලේ. 

Ds cate ss Sabaragamuwa, සබරගමුව. 

The Sinhalese, සිංහලම්නිස්සු. Adam’s Peak, සමනල කන්ද. 

India, ඉන්දියාව. Ratnapura, රනත පුරේ . 

Seize, අල්ලනවා. Geography, භූමි ශාසත්‍රය. 

Inhabitants, 6&.Serdowd. Petitioner, ඉල්ලුම්කාරයා. 

Fight, දූඛරය. Petition, ඉල්ලම්‌ SO. 

Kurunégala, කුරුණැගල. Take place, 6450208». 

St. Thomas’ College, සෙන්ට්‌ Live, වාසයකරණවා, Fos 

තෝමස්‌ කාලීඒ ය, වෙනවා. 

Education, ඉගණ ම, Receive, ලබනවා. 
 _ ධයෙං 

Exercise 33. 

1 overtook him at Pelmadulla near Ratnapura. The English 

and the Dutch fought in Ceylon. The Sinhalese and the Portu- 

guese fought a battle at Mulleriyawa. My brother’s land is at 

Pelpola in Rayigam-kéralé. These children are learning English. 

He was teaching us the geography of India. My brother has 

sent me a beautiful map of Ceylon. I knew him at Badulla. 

Adain’s Peak is in the Sabaragamuwa district. My friend has 

sent me a cow from Kurunégala. 

ඒ සොරා අල්ලනු ලැබුචේ ses ශෘහොෝරලේ අගලචවනහ්නේ 

දිය. ඉල්ලුම්කාරයෙං OH පලාතේ කූරු ණැගල පදරිංචිකාර 

යෝය, මම කුරුණෑගලරී මේ නානි හිගත්නා බොඟෝ 
චට දැක්කෙමි්‌. මාවසින්‌ කරැ ණැගලදී 6D sn8 හිඟන්නා 

බොහෝචට eximnededa. Eada සිදුවුනේ AsO පලාඟභේ 
උඞුචර යන ගමෙහිය, තමාගේ මත්‍රයාගේ මරණයටපසු ඒ අස 
රණ මනුෂ්‍යයා කූුරුණැඟල පලාහේ වාසය කෙඉර්‌. කොළඹ 
ඟෙන්චට තෝමස්‌ 6කොලිජ්යෙහි මම ඉඟණා ම ලැබුයෙම. 

LESSON 84-~තුස්ගනරඉවනණි ඝා ඞම. 

Has he cut the tree? 

(1) Yes. (2) Yes, he has. (3) Yes, he has cut it. 

ඔහු ගහ කෘපුචේද? 
(1) ඔච්‌. (2; ඔච්‌, කැපුචේය. (3) ඔබච්‌, ඒක කෑ පුචේය, 

£ 
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Has he cut the tree ? 
(1) No. (2) No, he has not. (3) No, he has not cut it. 

ඔහු ගහ කැ පුචේඋ ? 
(1) නැහැ, (2) Dim, භැපුචේ 7&1. (3) නැඞඝැ, 

ඒක කෑපුචේ නැහැ. 

Is not this man innocent ? Yes, he is. 
මේ මනුෂ්‍යයා නිදේෂ නොඉච්ද? ඔච්‌, ඔහු නිදී ෂයි. 

Have I not read this book? Yes, you have. No, you have not, 
මම €ම්‌ පොත €නාකියෙච්චෙම්ද? ඔච්‌, නුබ Goud 

චෙහිය. නැහැ, නුඹ GInAGanOoe Ho. 

Worbs. 

Absent, ඉ කාපැමිණ සිටිනවා. Loss, නැතිවීම, අලාඟය. 
Enquire, ඉසාෝඅසිකර ණචා. Generally, වැ ඞිකොට, 
Progress, අයුණුච. Walk, සක්මණ. 
Repair, අලුහ්චැ ඞියසාකර ණවා. Broken, ඟැ ඞිච්‌්ච. 
Steel, Sool, Quill pen, පිහාටු පැ න. 
Correctly. හර්€ලඝ. Sum, ගණන, 

෴~ ෴෴ 

Exercise 34. 

Were you not absent from schvol from the Ist to the 16th of 
this month? No, I was absent only three davs. Did you ever 
see this man in his house? No, I never saw him there. Does 
not your father enquire about your progress in English? Yes, 
he does. Has he told me the truth about the loss of his books? 
Yes, he has. Do you generally go for walks in the evening? 
Yes, 1 49. Do you know me? No, Ido not know you. Did 
the carpenter repair that broken chair of yours yesterday? Yes, 
he did repair it. Do you write with steel pens? No. we write 
with quill pens. Has he worked the sum correctly? Yes, he 
has. Did you go to Badulla during the holidays? No, I did not 
go there. 

SoS අපට WOME Gs3 GD මිනිහා €නොචේද ? එහෙමයි. 
ඔහුට කාසි ඇත්ද ? QD, ඹහුව Hod. රටේ මඝභහ්මයා ඔහුට 
කරන්ටකී DGD ඔහු කළේද? BH ඔහු ඒක කරළාතබේ. නුබ 
පාගිශාලාචෙඟහි ඉගණගග්නාවු පාඞම්ගැණ නුබේ Ea සෝදිසි 
නොකරන්නෙහනිදා? ඔච්‌, €සාදිසි කෙරේ. නුබලා මොන 
පැන්චලින්‌ ලියච්දූ ? අපි පිහාටු පැන්වලින්‌ ලිය ත්නෙමු. 
නුබලා චානේ syst නොලියච්දා? නැහැ, අපි වංනේපෞත්‌ 
වලින්‌ නෙ.ලියමු. 
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LESSON 35—SedsteadH solo. 

CoMPLEX SENTENCES. 

Sentences containing noun clauses. 

That, whether, who, when, where, hon, what. 

“T know that he did this” ඔගු ඒක DED) මම EHO. 

“ That you know it is clear,” නුබ ඒක අ භ්නබචව පැහැදිළියි. 

“T do not know whether she did it.” 
Gy ඒක කළාද නැද්ද (යනබව) මම නොදනිමි. 

** 1 know who did that,” ඒක කලේ MOS මම EHS. 

“ 1 wish to know when he will come.” 
67 කවද එන්නේද (කියා) මම eMasIO කෑ 91 Hons. 

** 1 know where it was done.” 
ඒක කරණුලැබුචේ කොතැෑැන්හඟිදයි මම «HB. 

'*1 do not know how you escaped.” 
නුබ කෙසේ ගැලවුනෙහ්ද යි නොදනිමි. 

“T do not know what you say.” 
නුබ කූමක්‌ Hasionshe8 නො උ නිමි. 

Worps. 

Easily, පහසුවෙන්‌. Where, Gans න්හිඅ, 
Earth, පැෑථිවය. How, Gaaode. 
Round, වට කුරු. Escape, ගැලච්ල්ල. 
Gentleman, මඟ හ්මයා. Mystery, Sac. 
Cannot, බැ ඟැ. Letters, අකුරු. 
Generally, සාමාන්‍ය ලස, Perceive, 0394 ල හණවා, 
America, අමර්කාව, Doubtful, අනුමානචු. 
Uncertain, අනුමානය. Recover, සුව වනචා. 
Undertaking, චැ ඞේ. Beforehand, කලින්‌. 
Difficulty, අසීරු ව. Use, ච්‍යෟවහාරය. 
Still, HOO, Shew, පෙන්වනවා. 
Ungrateful, කෘතොපකාර Expect, බලාපොලරාහ්තු Go 

© DIG SND KH. නවා. 
Doubt, අනු මානය. Believe ච ඉශවාසකරණවා, 
Insane, උමතු. Remember, මතක හබඛෙනචා, 

_— 

FErercise 35. 
It may easily be shewn that the earth is round. Tell the gentleman how old you*are. Where we are I cannot tell. [ have no doubt that the man is insane. I am sure that he will not come. How he made his escape is a mystery. It is gene- rally believed that they were first brought (rom America. When 
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the letters first came into use is uncertain. It was easy to 
රු how great were the difficulties of the undertaking. 
Vhether his sister will recover is still doubtful. No man knows 
beforehand at what time he will die. Do you remember when 
we first met. 

පෘථිච්ය වටකුරුබව මම චිශවාසකරම්‌, ඒ මිනිහා ගැ ලවුන්‌ 
€ කඟේ්දාසි ඔච්හු ommess. ඒක සිදුවුනේ කොතැණන්ඤඇිදයි 
මට කියනු. ඔහුගේ පාත කචිරූ €සාරකම්කරණ ලදදංයි අපි 
දූනිමු. ඒ මිනිහා omesd ගැලවුනිදැයි නොදානිම්‌. මගේ පියා 
සට එකන්නේයයි සිතමි. නුබ කවදා ඒක කරංන්නෙඟිදායි දූන 
AHO කැමැත්තෙමි, මම කොතැන්හි ඉපදුනෙම්ද යි නොදනිම්‌. 

ඉ෴෴෴෴෴෴- 

LESSON 96---හස්ගය o25 ෂාඞම. 

SENTENCES CONTAINING ADJECTIVE CLAUSES. 

Who, which, that, where, wherein, why, when. 

The man who is generous will be honoured. 
ත්‍යාගිව නත මනුෂ්‍යයා නඛුකරණු ලබන්නේය. 

He broke the knife which you gave him. 
නුබ ටුත්නාචූ පිහිංය්‌ G1 කැ ඞුවේය. 

This is the book that you were reading. 

DA කියවමින්‌ සිටියාචූ “පාත මේකයි. 

The country wherein they dwell, was fertile. 

ඔවුන්‌ පදිංචිව සිටියාචූු රට සශ්‍රික ව තිබුනේය, 

The reason whry he came is obvious. 

G1 Pod මක්නිසාද ඝන කාරණය පැහැදිළිය. 
I know the house where you live. 

නුබ 6888 BSstl and ගෙය දෘනිමි, 

He did not tell me the day when he would come. 

උන්නැඟේ එන්නේ කවදද (යනබව) මට නොකී€චිය. 

W orbs, 

Poet, Svs Aha. Fix, නියමකරණවා. 

Nothing, S653 නැ භෘ. Stand, හිටිනවා. 
Spot, ඉඩම, Place, @0®. 

Duly, නිසිආකාර, Holy, ශුඞචු, 
Pass, පසුකර යනවා. Ground, භුමිය. 

Hear, අසනවා. Budha, බුරුන්‌. 

Depart, පීවහ්වෙනවා Visit, ඳදූනින්ට යනවා. 

Deed, ක්‍රයාව, Reason, අභිපාය. 

‘Tank, වැව, Construct, සාදූනවා. 
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Exercise 36, 

The place whereon thou standest is holy ground. Here is the 

house in which the poet lived. Do you know that man whom we 

have just passed. I have heard nothing which I did not know 

before. The hour at which we were to depart was duly fixed. 

The dog which your brother had given me died last night, Did 

you post the letter which I gave you yesterday. What do you 

think of the field which I bought. We shall one day learn what 

now we cannot know. ‘There are some who say that Budha 

never visited Ceylon. This is the very spot where the deed was 

done. I will tell you the reason why I acted 80. 

නුබ සැදුචාචූ ගෙය මේක Gch. ටික කලකට ඉස්සර 

මගේ මච්‌ Bast චසිත්‌ 58.509 සිට්යාචූ ගෙය ජූුවානිස්‌ සිල්වා 
මලේට ගහ්‌නතේය. සොරුන්‌ චසින්‌ අඞඬන්හේටටම කරණුලැබඛු 
වාචූ මිනිස්සු දෙදෙනා GE උදෝ මළෝය. මාචසීත්‌ ලියනලඅ 

කොපිය මෙහි නැහඟ්නේය, චැඞකාරයා CO) අර්ණලද්දෘවූ 
ලියුම්‌ සියල්ලම මම කියෙච්චෙමි. මගේ පියා කළුතරදී මිළයට 
ගත්තාචු පෙට්ටිය කිසිවෙක්‌ සොරකම්කලේය. දුටුගැමුණු රජ 
සැරුවාචු වැච බොහෝ ගණනක්තබෙ. 

LESSON 87...හිස්ගහඟ්‌ e033 ඝාඞම. 

SENTENCES CONTAINING ADVERBIAL CLAUSES 

RELATING TO TIME. 

When, before, after, while, since, ere, until. 

Every one listens when he speaks. 
ඔහු කථාකරණකල සැමදෙනාම Figs කණ්‌ යි. 

I saw him before he went. ඔහු ඥඝඥන්ට ප්‍රථිම මම ඔහු දුටුවෙමි. 
He never spoke after he fell. 

ඔහු වැටුන Bsiog BANEM කථා Gs) MEMO. 

He read while I wrote. මාචසිණ්‌ Bama ඔහු Haneda. 
I have not seen him since he left the school. 

mAmaqG0e E3151 EHO පසු මම ඔහු නොද'ක්කෙමි. 
I left home just as the news arrived. 

ආරංචි්‍ය ලැබඛබෙණකොටම මම ගෙදාර්ණන්‌ Goud. 
I stood there 04111) the boy wrote the letter. 
ලමයා FHOD GOMNDS මම එහි සිට්යෙමි, 
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Worps. 

Jesus Christ, GFqx කිස්‌ Get up, නෑ ගිවිනවා. 
pe චහන්ඉසේ, Cross, එගොඩඞවෙනචවා. 

Temple, 6¢D මාලිගාව. Destroy, චකාසකරණචා. 
Brethren, comsadows. Remained, නැවතිසිටියා. 
Crocodile, කිමුලා. Intend, කලපනාකර OH 
Relations, 237603. සිටිනවා. 
Thus, € මයාංකාර. Cut down, කපාඅමනචා. 
Sick, ඉලඞවු. Bathe, කානචා. 
River, ඟග, Meet, සමමුඛවෙනචා. 

Erercise 37. 

When Jesus Christ was twelve years of age, he went into the 
temple with his brethren. I get up when the sun rises. I des- 
troyed the letter after 1 had read it. I left Kandy before the 
news arrived. They were in the garden until the trees were cut 
down. I have remained here since you left me. He intends 
visiting his relations before he leaves Colombo. Learn while 
youare young. Whilethe boy was talking thus the master came 
into the rou. 

ඔහු එනකල්‌ මම එහි සිටියෙමි. ඔසු නුවරගයාට oy අපට 
ලියුම්‌ එච්චෙනැෑඟැ. ඊයේ රාත්‍රියේ ගදර යනකොට මට 
6 ඝාරෙක්‌ KOQDEOSIA. Ow කියෙච්වාට පසු මම පොත ගන්‌ 
තෙම්‌. නුමලා ගියාට පස්සේ අපි ගඟට නාන්ට ගියෙමු. ඈ gE 
CFE පාගිශාලාවට GI නකුඹේ සහෝදරයා මට සමළ ඛවුනේය. 
€ම්‌ මිනිහා මාචසින්‌ රදුටුදුූ පටන්‌ ලෙඞින්ඉඳි. ආරංචය ලැබුන 
කඞිනමින්ම මිනිස්සු සියල්ලෝම ඒ ස්‍යානයෙන්‌ ගියෝය. ඔහු 
ඟමට එත්ට දවස්‌ දෝකකට ඉස්සර ඒ මනිහා ගොහින්‌ සිටි 
යේය. 

LESSON 98-~-තිස්‌අට ඉවනි පාඞම. 

SENTENCES CONTAINING ADVERBIAL CLAUSES 

RELATING TO PLACE. 

Wherever, whither, where, from whence. 

He is still standing where I left him. 
මාවසින්‌ BOS ආ තැන OQ MOO සිටි. 

I will remain wherever you desire. 
DADHSD කොයියම්‌ තැනතකනමුහ්‌ මම නවතින්නෙමි. 



SINHALESE-ENGLISH GRAMMAR. 47 

Whither I go ye cannot come. 
මම ඝන තැනට BVA G20 එන්ට නුපුථුචන. 

He returned from whence he came. 

ඔහු හිටලා ආ තැනටනැවත Soca. 

Worps. 

Means, QOD sno. Set out, BOSS යනවා. 
Party, 8909. Gather, එඟතු€වෙනවා, රැස්‌ 
Immediately, එළ චලේත. €වනවා. 
Carcass, මළකඳ. Rush in, පනිනවා. 
Eagle, රාජාලියා. Tread, පාගණවා. 
Fool, G62Ix9. Sowed, OS €. 
Angel, 622 දූතයා. Plant, හිට චනවා. 
Shade, සව න. Follow, පසුව යනවා, 
Gampola, ඟම්පල. Rest, නවාතැනගන්නවා. 
Together, එකට. Desire, ඕකඟ;කරණවා, 
Wish, කැමති. 

Exercise 38. 

He has the means of travelling wherever he wishes. The 
party immediately returned whence it had set out. Where the 
carcass is, there will the eagles be gathered together. Fools rush 
in where angels fear to tread. I will go wherever you wish. 
Where you have not sowed you. cannot reap. He planted the 
trees where they will have no shade. Wherever you go I will 
follow you. Inthe evening we reached Gampola, where we rested. 
I will remain wherever you desire. Whither I go ye cannot 
come. He returned from whence he came. 

උන ඒක HAIG තැනම (ඒක) තවම HED. මම නෑවත නා 
එන තැනට BENS. mM) යන්නේ කොතන නමුහ්‌ මම 
පසුව එභ්නෙමි. ඔහුයන නැනට මට යන්ට නුපුථව්න්‌ 
G0. මඟේ මතයා (ඔහු) සිටලා ආතැනට භැචත යන්නේය, 
මළකුණ Om තිබේද OB රාජාලියෝ (එකට) රැස්වෙත. 
කුඹ කොෙංයියම්‌ සළනානයකට aslomHE මම නුබ පසුව එකන්‌ 
නෙම්‌. තමුන්නාන්සේ කැමතඇති €කාඨලියම්‌ xomaom 
නමුත්‌ මම නවතන්නෙමි්‌. 

෴෴෴෴෴෴෴෴෴ ෴෴෴- 

LESSON 89--තස්නව වන පාඩම. 

SENTENCES CONTAINING ADVERBIAL CLAUSES RELATING TO 
MANNER AND DEGREE. 

He speaks as he thinks.—D2q ඟකලපනාකරණ පකාර කථාකරයි. 
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She walks as if she were tired. 
Gx GSEGHH Yoyo vs qe, 

He writes so that no one can read. 
කිසිවකුට නියවය නොහැකි oSdoeat ඔහු Gas. 

William is not so tall as you thought. 
චලයම්‌ නුබ Bong පමණ උස්නොචේ. 

The man is so wicked that no one associates with him. 
ඒ ම්නිහා කොපමණ අධ ඉ£මිෂගද භිවභොනත්‌ ඔහුහාසමග කිසි 

වෙක්‌ආශය නොකෙරේ. 

Worps. 

Young, තරැ ණ, Fierce, €රෟනල. 
Get, ලබාගන්නචා. Tear up, ඉරාඅ ම නවා. 
Forward, ඉස්සරහට. Root, මුල. 
World, ලොකය. Wise, පුශුචනත. 
Same, එළ. Secret, 6O@o. 
Die, මැරෝණචා. Live, චාසය කරණවා. 
Dear, අලෘබවු. Order, PEMD Od. 
Desire, ඹඕනකරණචවා. Turn out, සිදුවෙනචා. 
Bench, බංකුව. Expect, බලා€පාරොහ්තභු 
Low, පහන්‌. චෙනවා. 
Sometimes, එ මඟරචිට. 

Exercise 39. 

Learn while you are young, so that you may get forward in the 
world. We must walk as quickly as we can. My friend acted 
in the same way as I did. Asaman lives so he willdie. He 
spoke so low that he could not be heard. Sometimes the storms 
are so fierce that they tear up trees by the roots. These oranges 
are so dear that nobody buys them. Many a man writes a letter, 
80 that no one can read it. He is as rich as his brother. He is 
not so wise as he thinks. I will do as you desire. I am not 
such a fool as to tell him my secret. He is not so rich as he 
once was, 

අට මේ තැගා Est නෝනා මා පමණ Gmomnss 
6568. ඇගේ පුරුෂයා ඉතා OSD පොහොසතෙක්‌ මෙන්‌ 
කල්‌ කෙරේ. ඉමි පාඨශාලාවටෙහි උගන්චන ගුරුචරයා කිසි 
€වකුට කියච්ය නොහැකිලෙස ලියයි. තමුන්නාන්සේ Pe, 
කළ හැටියට OQ බංකුවසාදා නැ ංහ්තනේය. නුබ කහලපනාකරණ 
පමණ QD ප්‍රශුවනත නොවෙසි. මා බලා පොරොහ්තු චුනාක්‌ 
මන්‌ ඒක සිදුවුනේය. නුබ චලියම පමණ සමණී නොවෙයි, 
ඒ මිනිහා මාපමණ GH. 
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LESSON 40—nnEdood oO. 

ADVERBIAL SENTENCES RELATING TO CAUSE. 

He did not go, because he was not well. 

අසනීපයෙන්‌ සිට්ඛැචින්‌ නොගියේය. 

He must have the pen-knife, for he was using it yesterday. 

පැන පිහියේ ඔහු ඊයේ mHHADEAWS ඒක ඔහු 
CA තබෙන්ට ඕනැය. 

PURPOSE AND CONSEQUENCE. 

He labours that he may become rich. 

ලපොහොසතන්වන Bon ඔගු OiDMdSGSIM. 

Study that you may improve. 

දියුණුවෙන Bein ඉගෙණගණ ච්‌. 

Worpbs. 

Voice, ශුබදුය, Pay, ගෙවනවා, 

Lungs, GENAGE. Suffer, චඳිනචවා. 

Because, නිසා, බැචකන්‌,. Punish, දූඬුවම්කරණවා. 

Money, කාසි, මුදූල්‌. Improve, අයුණුවෙනවා. 

For, නිසා, බැවන්‌. Study, ඉගගණගණිනවා. 

Ostrich, පැස්බරා. Well, සනිපයෙ ණ්‌. 

Proportion, ප්‍රමෘණය. Injure, ඊදූවනවා. 

Exercise 40. 

He did not pay me, because he had no money. He could not 

have seen me, for I was not there, I must not give you the book, 
for it is not mine. Fishes have no voice, because they have no 
lungs. The boy cannot write, because he has injured his hand. 
Honor thy father and mother that it may be well with thee. ‘The 
ostrich is unable to fly, because it has no wings in proportion to 
its body. We eat that we may live. 

මගේ nomledan ඊයේ පාගිශාලාචට නාගිය බැචින්‌ eHo9 
කරණු ලැබුයේය. ඒවහවනු Boho ms. මට පැනක්‌ නැත 
බෑච්න්‌ ලියන්ට නොහැක්කෙම්‌, ගුරුවරයා අසනීපලයෙන්‌ සිට්‌ 
බැචින්‌ මම ඊයේ පාගියාලාවට GanGoshs. දියුණුවන Leia 
ඔව්හු ඉංගණ ගණ හ්‌, €පොහොසන්චන Born චවැඞසංඅච්‌. 
පක්‍ෂින්ට පියාපහ්‌ ඇතබැච්ත්‌ පියාසර mos, මතඝ?*යන්ට 
පෙනහල්ල නැතිබැචින්‌ ශුබදය නැ Hosa. 

G 
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LESSON 41—nongEddaTodR wd. 

ADVERBIAL CLAUSES RELATING TO CONDITIONS. 
-_ 

Tf, unless, except, though, although. 

If your work is finished, give it to me. 
උඹේ 0168 ඉවචරනම්‌ මට fast. 

Unless you obey, you will be punished, 
QD ANd නොංවෙනතොන්‌ දඬඞුවම්කරණු ලබන්නෙහිය, 

Though he was there I did not see him. 
ඔහු එහි සිටියනමුහ්‌ මම ommenions. 
Although he is rich, he is not contented. 

ඔහු පොගොසතන්‌ NPS තෑපනතයට නොපැමිණ සිටි. 

Worps. 

If, නම්‌. Pity, අනුකමපාකරණවා. 
Although, නමුන්‌. Crime, අපරාධය. 
Unless, Sa, චනා. Punishment, E02. 
Heaven, c© Ha. Rich, ඉපොහො සඟ, 
Arrive, ලඟාවෙනවා, පෑමි Content, තෘපහියට පැමිණේ 
Late, ප්‍රමාද, (| ණෙනවා. නවා, 
Suffer, චඳිනවා. Learned, ess. 
Account, ප්‍රවෘතතිස. Famous, පුසිඞ. 
Out, පිටත. Rains, වමාච වසිනවා. 
Undoubtedly, නිසැකව. 

Exercise 4]. 

If he is at home I shall come. He was there although you did 
not see him. ‘If we shall say from heaven, he will say, why 
then did ye not believe him?” If he does not arrive before next 
week, he will be too late. God is ever present although we never 
see him. If you do that you will suffer for it. If this account is 
true the man is much to be pitied. 

ඔහු da කළොහ්‌ දඬුවම්‌ කරණුලබන්නේය. හිරකාරයා J 
අපරාධය කලේනම්‌ EHO9 චඳින්ට වට්‌, අප නොසලකා සිටින 
DHS මරණය නිසැකව පැමිණෙන්නේය, අපි omomns 
නමුන්‌ තෘපතියට නොපැ මණෙමුය, ඒ මනිහා උගභහ්නමුන්‌ 

ප්‍රසිඞ නැ තඞ්තේය, ගෙට O49 වචැස්්‌සොතහ්‌ අපට පිටත යන්ට 

ඟුපුථරවන්චේ, 
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LESSON 42—nDEMOCOOH 982. 

GERUNDS.—I9 Ae. 

භාවකියා ශබඳුයන්ට මුසුකිර්යට HED ing ප්‍රත්‍යය esos 

DOS යෙළිමේ චෙනස OQ දූක්චන උදූහභරණයන්‌ අගන්‌ 

€පනියේ. 
The reading is good, කියචිම හොඳයි. 

He likes reading, ඔහු කියචිමට සතුටුයි. 

By the preaching of Paul. 
පාචුල්ගේ දෙසනාකිර්ම කරණකොට€ගණ. 

The land suitable for the planting of trees. 
ගස්‌ ඉන්දිමට යොග්‍යචූ ඉඞම, 

W 01018, 

Reading, නියවීම. Troops, හේවා සමූදූව, 

Preaching, බන GE8BO. Action, සටන, කයාව. 

Planting, හිටවීම. Recollection, සිහිනිර ම. 
Suitable, ඉයාග්‍යචු. Judge, චනිශචයකාරයා. 
Route, Qo. Centre, මධෲය. 

Fond, 602). Group, සමූහය, රංචුව. 
Mind, හිත. Figure, රැපය. 
Begging, හිගාකැම. Occupy, MYR ඳිනවා. 

Friend, මිත්‍රයා. Candle, ඉටිප න්දූම. 
Keeping, තැ බීම, පිළිපැ දීම. Hate, ංනුරුස්සනවා. 
Commandment, ආ ශුව. Unacquainted, €ංනා දත්‌. 
Reward, DHA. Struggle, දඟලනවා. 
Officer, මුලාදානියා. Spend, චයදෘම්ක රණවා, 
Leading, 6@ ණය නවා, Growing, 0189, 

Exercise 42. 

I like reading. We arrived there first by taking a shorter 
route. He is fond of improving his mind. 116 lives by begging 
froin his friends. | In keeping thy commandments there is great 
reward. ‘The officer fell while leading his troops into action. 
What do you think of my horse’s running? I have some recollec- 
tion of his father’s being judge. The centre of the group was 
occupied by a figure holding a candle. I hate lying. If we fall 
into water, and are unacquainted with the art of swimming, we 
should not struggle. © When he was only seven years of age, he 
was fond of looking at the sky by night. 

බොරුනීම මට නුරැස්සන්නේය., ඔහු නියච්මෙන්ද, ඉගණ 
ගැණ්මෙන්ද, ඝක්මන්‌ කිර්මෙන්දුූ තමන්ගේ කාලය ගත 
GMOS. ඔවුන්ගේ Hadso සහ ලිච්ම හොඳ නොචේ, ඉම්‌ 
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@D® කුරඇ(ඳු වැච්මට GMOs GsnGd. නුබලාගේ කොළඹ 
නැචවතිමෙණ්‌ මට කිසි ප්‍රමහයාඡජනයක්‌ නොලැබුණේය., ඇඟේ 
ගහිතකාකිර මගැණ කිසිවෙක්‌ සතුටු නුචූයේය. 

_ ~~ ෴~ ~෴ ෴෴෴෴෴ _ ~~ ටේ ගන 

LESSON 49--ගතහලිසඝ්නුතන්‌ oO ඝාඞම, 

ComMpouND SENTENCES. 

Either, or, neither, nor, but, and, 

Either you or 1 must go, B®OS මමවත්‌ යණ්ට ඕනෑ. 
Neither James nor John was present. 

පේම්ස්චත්‌ ජෝන්චත්‌ ඉදිර්පිට නොසිට්යේය, 
He is happy but 1 am not. 

ඹහු සැප ඇඈඟ්තෙක්ය MPS මම (එසේ) නොවෙමි. 

You and I must go, නුබත්‌ eos} යන්ට ඕනෑ. 

Worbs. 

Coat, කබාය. ,. Quiet, නිශනබදවු. 

Quickly, ඉක්මනට. Awl, බුරු මය. 

Needle, QE2Q2. Sew, YN). 

Garments, ¢1¢2. Leave, @33@15H BOs. 

Exercise 43. 

He will either bring it himself or send it by theservant. Give 

him either a hat ora coat. Neither the boy nor the girl could 

read the letter. He will come neither to-day nor to-morrow. You 

must either be quiet or leave the room. Neither John nor his 

brother was present. He wrote the letter quickly but well. My 

brother and sister came to see me this morning. They had 

neither awls for making shoes nor needles tor sewing their gar- 

ments. 

ඒ පොන එක්ක මමම ගෙණෙන්නෙම්‌ නැහ්නම්‌ වැඞකාර 

යාඅත එචවන්නෙම්‌. 95H සහෝදරයාට කියචන්ටවත්‌ ලියන්ට 

වන්‌ බැහෑ. ඔහු ඈගේ පිහියේ ගන්නේචවන්‌ eQoddsi නැහැ. 

Gy ඒක එක්‌කෝ සොරකම කළා නැත්නම්‌ සාරකුගෙන්‌ 

මලේට msm මම ඊයේ මගේ ගල්ලැල්ලන්‌ පැන්සලෙන්‌ 

නුඹේ මේසේඋඞ Hoag ගියෙමි. මේ කුරුල්ලාට පියාසර 

කරන්ට බැහැ, නුමුහ්‌ ඌට දුචන්ට සුළුචනි. එක්කෝ නුබව හ්‌ 

නැත්නම්‌ නුඹෙ සඟෝදරයාවක්‌ හෙට පල්ලියට යන්ට ඕනං*ං 

පල්ලියට එක්කෝ මම ගන්නෙමි නොහොහ්‌ මගේ සහෝදූරයා 

අර්න්නෙමි. 
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APPENDIX. 

Conpuct TowaRps ANIMALS. 

There are many harmless little animals, as flies, lizards, worms 

and frogs, which some people torture.and kill whenever they see 

them. We ought not do so, because it is wrong to cause un- 

necessary pain to any creature. Besides, from being cruel to 

little animals, we are led to become cruel to our fellow creatures, 

and thus by-and-by may do very wicked actions. When we are 

tempted to hurt or kill any such creatures, we should consider 

how we should like if any greater being than ourselves were to 

do the same by us. 

Free Translation. 

සත න්‌ ඉක රහ anad. 

මැස්සෝ, moms, පණුචෝ Me අහිංසක කූඞා owes 

බොහෝසේ BIS, සමහරු උන්‌ දුටුකල OEP OHEOH. කිසි 

චෙකුට නිකරුණේ වදදිම නොසැඟගෙණ බැචින්‌ එබන්දක්‌ 
නොකටයුතුසි. කුඞා සතුන්ට හිංසාකිර්‌මෙන්‌ මනුෂ්‍යයෝ සව 

Bo ජාතින්ට හිංසාකිර මටත්‌ පුරු රුච පසුව ඉතා GED Hard ම 

OE එලඹෙන්නෝය. මෙබඳු යම්‌ සතෙකුට හිංසාකිරමට හෝ 
මැරීමට හෝ අපේ Bal පැලඹෙන කල්හි චඞා ශුභති සමවණන 
කෙණෙක්‌ අපට එසේ කරානම්‌, අප FO නොසතුටුවන බව 
සැ ලකිය ges. 



VOCABULARY. 
෴ ~~ ~~ 

A. A. 
Abandon, අහ්‌අර්‌ ණචා. Alike, adv. සමා න. 
Able, පුථුවන්‌. All, a. Bde, 
About, ගැණ, පමණ, එහා | All day, adv. අවස මුළුල්ලේ. 
Above, ඉහළ. | හා. | Almirah, අල්මාර්ය. 
Absence, ඉඳිර්පිට නොසිටිම. | Alone, adv. HHO. 
Absent, @€580 නැත, නොපෑැ Along, adv. ළිගේ. 

SHH S920. Aloud, adv. ඇආයියෙන්‌. 
Accept, පිළිගන්නචවා. Alter, ඒ €ඉචවනස්කරණවා. 
Accident, අහම්බය, Although, cg. නමුන්‌. 
Accompany, සමඟගිච යනවා. Altogether, adv. සහමුලින්‌. 
Accomplish, ඉ්‍රසට කරණවා. Always, adv. නිතර. 
Account, GOandsia. Among, adv. අත6ර්‌. 
Ache, රැජාව, v. කකියනවා. Ancient, අ. පුරාණ, 
Acknowledge, 2, ඒහ්තුගන්න | Angel, n. € අවදූතයා. 
Acquit, ඒ. නිළදුස්කර ණචා.)| වා. | Animal, 74. සබයා, 

Across, adv. ඇරඟ.. Another, adv.. වෙන. 

Act, 6, කභියාකරණවා. Answer, 0. උත්තර දො නවා. 
Active, a. කභිෘ කාරක, Ant, 7. නුහුඹියා. 

Action, 74. කියාව, 60-2003. Any, a. යමි. 

Adam’s Peak, අමනල කන් උ. | Anything, 77. කිසිදොයක්‌. 

Adjective, n. චල ae@. Appear, v. ©6866 4 52. 

Admission, x. 9601-68. Appoint, v, පභ්නරණවා. 

Advice, 2. E2391 WHO. Approach, එ. ලඟාවෙනවා. 

Adverb, 7. කියා SG awe. April, 34. බක්මස.. 

Affair, 34. කාරණව, Arecanut, පුවක්‌. 

Afraid, adv. 62. Around, prep. and adv. soe: 

After, prep. පසුව, පස්‌සේ. Arrive, 619622, EGO 

Afterwards, adv. පසුව. As, ච. ගේ, නිසා, ප්‍රකාර,| නවා. 

Afternoon, 4, 68061. Ask, අහනවා. 

Again, adv. නැවත. Ass, 9008s, 

Against, prep. චිරැඞව, Assault, @OsIosIOO9 කර 

Age, චයස, aE). 

Ago, adv. ඉස්සර. | Assist, උපකාරකරණවා. 
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A. 

At, 608, දී, ට. 

At once, එකවරම. 

Attempt, 6 Samed නවා. 

Attend, ස්ේච්‍යකරනවා. 

Awl, බුරු මස. 

Awake, පිඛදෝන චා, 
Away, අඟක. 

B. 

Bad, 28s. 

Badly, නරකට, 

Bag, මල්ල. 

Baker, පාන්කාරයා. 

Ball, බෝලය. 

Bank, ඉවුර. 

Barber, පනික්කියා. 

Bark, 2502». 

Basket 2964). 

Bathe, නා නවා, 

Beat, ගහනවා, තලනච). 

Beautiful, ලක්‍ෂණ. 
Because, නිසා. 

Becoine, ඉව නවා. 

Bed, ඇඳ, 

Beef, භරක්මස්‌. 

Beforehand, ශාලින්‌. 

Before, ඉස්සර. 

Beg, ඉල්ලනචා, හිඟනවා, 
Beggar, හිඟන්නා. 

Beginning, පට ඝ්‌ ගැමිම, මුල. 

Believe, චශවාසඝකනරණවා, 

Bell, සීනුව. 

Belong, අයිති. 

Bench, බණ්කුව. 

Between, අතාරේ. 
Best, Qo හොඳ. 
Big, ඉලාකූ. 
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B. 

Bird, ප ක්‍ෂ්ය්‍යා. 

Bite, භපානණ චා. 

Black, කථ. 

Blacksmith, ආචාර්‌ යා. 
Blind, අ ප ඬු. 

Blind-man, අ ඵයා. 

Blue, නිල්‌ 

Boat, ®d 72. 

Body, ad රය. 

Boil, DHEA Med. 

Book, ල පාත. 

Both, අ ක ම. 

Bottle, බෝතලය. 

Boy, ලමයා. 
Box, පෙට්ටිය. 

Branch, අත්ත, 

Bread, ජා න්‌. 

Break, 2) 2). 

Breakfast, උද්‌ කැම. 
Brick, ගඞොල, 

Bridge, පාල ම, 

17116, ඉග ණෙනචා. 

Broken, කැ ඛුණ ච. 

Brother, සහෝදරයා. 

Brush, Gee. 

Build, 6්‍යාඞනගණවා, 

Bull, ගො ණ. 

Buddha, බුරු න්‌. 

Burn, පුරස්සනචා. 

Bundle, 6398. 

Bush, 685. 

Business, ©1964), කමි නය. 

But, න මුන්‌. 

Butter, ඉව ඞරු, 

Buy, මිලේට ගභ්නවා. 
By, චසින්‌. 
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ඒ. 
Cabbage, 6 ගෝවා, 

Calf, වස්සා. 

Can, පුළුවන්‌. 

Candle, ඉටිපණ්ද ම. 
Call, අඞඛගසනවා. 
Canal, අගල. 

Cannot, බැ ඟැ. 

Carcase, OEE. 

Careful, ප්‍රච්ස මිචු. 

Carefully, Ganqand. 

Carpenter, වඞුවා. 

Carry, ගෙණයනවා. 

Case, නඞුව. 

Cat, බලලා, 

Catch, අල්ලනුවා. 
Cattle, ගවයෝ, 

Cause, සලස්වනවා. 

Cent, ශතය. 

Centre, මධ්‍යය. 

Certain, එක්තරා, සැබෑ. 

Chair, පුටුව. 

Cheap, @9®®. 

Chief, ප්‍රධාන. 

Child, ලමයා. 

Church, පල්ලිය. 

Cinnamon, කූරු ළු. 

City, නුවර, 

Civilized, ගුණධමියෙ න දියුණුවූ 
Clean, 85888. 

Clever, සමණ. 
Clock, ඔරලෝසුව. 
Clothes, ඇඳුම්‌. 
Clothing, අ; ළිම. 

Coat, Nao. 

Cocoanut, පෞල්‌. 

Collect, එක තුකර ණවා. 

C. 
Colombo, Game®. 

Colonial Secretary, OnGd කම්‌ 
Comb, පනාච. | තෑන, 

Come, එනවා. 

Commandment, ආශුච, 
Commit, කර ණචවා. 
Company, සමාගම, 

Complete, ස මපු ණාකනකරණවචා. 
Compound, මිශ. 

Conduct, කල්‌ Bond, 
Confess, චරදූ කියාදෙනවා, 
Consent, 7@ 733). 

Consider, ඟකලපනා කරණවා. 
Construct, සාදනවා. 
Contain, අඞංගුවෙනචවා. 

Content, සතුටුවෙනවා, 

Cook, ක්‍යෞණියා. 

Cooly, කූලීකාරයා. 

Copy, කොපිය, 

Corpse, මළකඳ, 

Correctly, ඟර්ලෙස. 

Council, සහා ච, 

Counsel, අවවාළය, 

Cow, එලගඟෙන. 

Creatute, 662099. 

Crime, අපරාධය. 

Crocodile, කිබුලා. 

Crow, කපුටා, 

Cross, එගොඩඞවවෙනවා, 

Curious, අසුචි, 

Cut, කපනවා. 
D. 

Daily, ඳදවස්පතා., 

| Dark, අඳුරු. 

| Danger, Pepe. 
| Daughter, 62. 



SINHALESE—-ENGLISH GRAMMAR. 

D. 
Day, Gs. 

Dead, ©1671 998), 

Dear, අලාභ, ප්‍රිය. 

Death, මරණය. 
Deed, ක්‍රියාව. 

Deep, ගැඹුරු. 
Delay, ප්‍රමාදවෙනවා. 

Deny, නැතනියනවා. 

Depart, පිටහ්චෙනචා. 
Desire, D2.,2)6 G00) n. 121 

Destroy, චිනකාසකරණවා. | SIs. 
Die, මැ රණවා. 

Difficult, අමාරැචු. 

Difficulty, අසීරැව. 

Dirty, කිලුටුවූ, කැත. 

Disappear, ඉනෙපෙනියනවා. 

Dismiss, මාරූකර ණවා, O& 

කරණවා. 

Disobey, අණීක 2%6වනවා, 
Dispute, චාදූකරණ චා. 

Distance, 66. 
Distant, 6618. 

District, පලාත. 

Ditch, අගල. 

Do, කරණවා. 

Doctor, G26. 

Dog, බල්ලා. 

Donkey, කථදුවා, බූරු චා. 
Door, 6 දාර. 

Doubt, අනුමානය, සැකය. 
Doubtful, අකුමා නතු. 

Dozen, 6 ථූළඟ, 

Draw, අ ෆිනවා, අදිනවා. 

Drink, අබානචා. 

Drive, දක්කනවා. , 
Drunk, ඛ්ලා. 
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D. 

Duly, නිසිආකාර. 
During, අතර. 
Dutch, Be භ්‌දාක්කාරයඝ්‍ය , 

E. 
Each, එකු එක. 

Eagle, රාජාලියා. 

Early, චේලාස න. 
Earth, 62850. 

Easily, පහසුවෙන්‌. 
East, G28, නැගෙණහිර. 

Easy, පහසු. 

Eat, කනවා. 

Education, ඉගණගැ 6 ©. 

Egg, DINO. 

Eight, අට, 

Eighteen, දඇඅට 

Eighty, අසූච. 

Either, &ay. 

Elder, චැ ඩිමහල්‌. 
Elephant, ඇතා. 

| Employ, චැඞට පඟ්කනරණ චා. 
End, කෙළවර , කොණ. 
Enemy, සතුරා. 

English, ඉංගිසි. 

Enough, ඟැ ණ තර ම්‌, 

Enquire, ඉසා අසි “ රණවා. 

Enter, ඇතුල්වෙනවා. 
Equal, ස මානවු. 

Escape, ගැලචෙනචා, ගැලචල්‌ 
Evening, සවස. [ල. 

Ever, 8a. 

Every, ස? ම. 

Every where, සැමතෘ න ම, 

Examination, ලංහන අ Bo. 
Except, මස, 20. 

Exercise, චණායාම, 
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E. F. 
Expect, බලාපොරාත්තු චෙන | Fly, පිඟසාසරකරණ චා. 
Expel, පිට අමනවා. | වා. | Fly, මැස්සා. 

Expense, චියඅ ම, Follow, 649028). 
Expensive, චිරඅම්ච sl ane. Fond, 808. 

Eye, ඇහැ. Food, ආහාර, කැම, 
| දී Fool, මෝඞයා. 

Face, මුහුන, Foolish, මෝඞචු, 
Fade, පරවෙ නවා. Foot, අඞිය, 
Fall, වැටෙනචා. For, Bes, මක්නිසා දූ. 
False, ඉබොරුචු, Forenoon, 686861. 
Famous, 688. Former, පළමු. 
Far, §6. Forward, ඉස්සරහට, 
Farther, 08086, Fowl, කුකුළා. 
Fat, තරව. Fox, නර්යා. 
Father, S06. Frequently, බොහොවිට. 

Fault, Ode. Fresh, ¢@3t. 

Fear, හය. Friend, Sa) co. 

Fence, වැට, Frighten, භ්‍යගන්චවනවා. 
Fertile, 6833. Frog, මැගිසා. 

Fever, උණ. From, ඉ ඟරන්‌, ගෙන්‌. 
Field, කුඹුර. Fruit, එලය. 

Fierce, 668. Future, මතු. 
Fight, E2608, GAS. G. 

Fight, යුඞනරණවා, ගහගන්න | Garden, DIS. 
Figure, 6158, ඉලක්කම. [ වා. Garment, ඇඳුම්‌, 

Find, සම්බවෙනවා. Gate, 96692. 

Fine, ලක්‍ෂ £08. Gather, ®HGO HI». 

Finger, ide. Generally, වැ BGs 00, සාමානෟ 

Finish, තින්දුකරණවා, ඉවර | ලස. 

26-08). Gentleman, ©MSI@oo, 

Firewood, දෑර. Geography, පෘථිච්ශා ඝභ්‍රය. 

First, පළමුවෙණ්‌. Gerunds, භාවකියාව. 

Fish, මතසඝ්‍යයා. Get, ලබාගන්නවා. 

Fix, නිරමනරණවා. Get up, නැගිටිනවා. 

Flog, තළනවා. Ghost, අවභායය, 

Flower, මල. Girl, Hy AAC OS. 
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G. 

(iive, GE SIO. 
Gladly, සතුටින්‌. 

(114, 5E012. 

Go, යනවා, 

Goat, 808. 

God, 6686033. 

(rold, රන්රණ්‌. 

Good, Gane. 

(10056, පාත්ති. 

Grammar, චෲකර ණ, 

(rrandfather, සීයා. 

Grandmother, ආච්චි. 

Crass, තණකොල. 

Great, SHS, ලොකු. 

Ground, ඉපාළව. 

MH. 

| High, උස්ච. 

Hill, ගොඞැල්ල. 
Hole, සිදුර. 
Holidays, 43024 දූව ස්‌. 

Holy, ශුඞච. 

Home, GME. 

Honey, මි පැනි. 
| Horn, අඟ. 

i Horse, අශවයා.. 

| Hot, GES. 

| Hour, පැ ය. 

| House, ගෙය. 

How, ඉකාසේද. 

How many, Hose. 
How much, කොපමණ අ 

(110%, පැලවෙනවා, චැචවෙනවා.| Husband, wes gcise. 

(run, තුවක්කුව. 

11. 

Had, හබුනා. 
Hair, ෆලාම්‌, හිස කස්‌. 
Hand, අත, 

Happy, සැපවත්‌, සැපඇන. 
Hard, Ne, බරපනළ, 
Hardly, අසීරු, අමාරු GHSI, 

Hare, 0D». 

Hat, තොප්පිය. 
Hate, Si ස්සනචවා. 
Have, HGQ sad. 

116, ඹහු, උන්නැහේ, 

11640, කිස. 

Hear, අහඟණවා, 
ITeaven, සව්ඥීය, ආකා ය, 
Heavy, බරඑ. 
Help, උදාචචෙනචා. 
Hen, කිකිළි, 
Here, මෙහි, 

I, 

I, මම, 

Idle, කම්මෘ ලි. 
| 1, නම්‌, 
lll, අසනිපචු. 

| Immediately, එළ චල ල්‌ ම. 

| Inmortal, අමරණ'යච. 
| Impossible, නුපුථච sve. 
| Imprison, හිර අඞස්සිකර 

48), 

Improve, පුහුණුක HG), 
| In, තුළ. 

Inch, අඟල. 

Income, ආදූය ම. 
Induce, මනාප කරවන -ා. 
Inform, ළ ණ්චනවා. 
Inhabit, ප ථිංචිවෙනවා. 

| Inhabitant, ප දිංචිකාරයා. 
, 111]01165, ර්දූව නවා. 
Ink, තින්ත. 

| 
| 
| 
| 
| 
{ 
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i, 

Innocent, Ho&s. 
Insane, උමතු. 
Instruction, ඉගැ sso. 
Intend, කලපනාකරණවා. 

Investigate, වභාගකර Oo. 
Iron, යකඞ. 

Jackal, හලා. 

Join, එකතුනරණවචා. 

Journey, ඟමන, 

Judge, චනිශචයක්‍කාරයා. 

July, ඇසළමස, ජූලිමස. 
June, ඉපා€සාක්මසඝ, ජූනිමස. 
Jungle, කැලැව. 

Just now, මේ උන්‌. 
K. 

Kandy, මඇනුවර. 
Keep, හිබාගන්නවා. 
Key, යතුර. 
Kill, මරණවා. 

King, 68945169). 
Kitchen, කූස්සිය. 

Kite, සරුන්ගොලේ, උකුස්සා. 
Kneel, දනගඟනවා. 

Knife, පිහියේ. 
Know, €2&3 2d. 

L. 
Lad, කොල්ලා 

Lady, ලංමාඑතනි. 

Lame, කාර, 

Lamp, පා න. 

Land, JO, ඉඞම. 

Large, වශාලවුූු. 

Late, ප්‍රමාදඅවූ. 

Lazy, අලසචූ. 
Lead, Fo. 

Lead, AW ණයනවා, 
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L. 

Learn, ඉංගණගනනවා, 

Learned, උගත්‌, 

Leave, අ භ්භැරය නවා. 
Length, අග. 

Less, අඞු. 
Letter, අනුර, ලියමන. 

L ibrary, ඉපාහ්ගුල.. 

Lie, ඉබාරුච. 

Life, ඒ චිතය. 
Like, කැමතිවෙනවා. 

Lion, සිංහයා. 

Listen, ඇහුන්ක ත්‌දෙනවා. 

Little, පුංචි. 
Live, ජඒවහ්වෙනචවා. 

Live, වාභසසකඟර වා. 

Lizard, හූණ. 

Loaf, පාන්ගෙඞභිය. 

Long. පික්ඩු. 

Look, බලනවා. 

Lose, නැතිකරණවා. 

Loss, නැතහිච්‌ම, අලාභය. 

Loud, උස්හනඞින්‌. 

Love, ආදරේ වෙනවා. 

Low, පහන්‌. 

Lungs, 6ඉපනඝල්ල. 

M. 

Mad, පිස්සු. 

Magistrate, මෟ හසභනා හ්තෑැ න. 

1/41:6, € නවා. 

Man, මනුෂ්‍යයා. 

Mango, අඹ, 
Manner, ආ කාරය, හැටිය 

| Many, GQ 268). 

Map, සිහිය ම. 

| March, මාර්‌ තුමඝ, 

Mark, සලණුණ. 
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M. 

Mason, 66665678». 

Master, ගුරුවරයා, «O99. 

Mat, පැදුර. 

May, ©1800. 

Meadow, 800 නිය. 

Means, චුවමනා€ ළය. 

Meat, මස්‌. 

Meet, සම්බවෙනවා. 
Mile, හැතැප්ම. 

Milk, ණිරි. 

Million, දූඟඈලණයෙ. 
Mind, හිත. 

Mine, මාගේ. 

Minute, Sano. 

Mistake, 6660. 

Mix, කලවන්ඟරණ චා. 
Money, මල, කාසි. 

Month, මාසය. 

Moon, චණුයා, we. 
More, ©1538. 

Morning, උදුය. 

Most, ඉතා. 

Mother, මච, 

Mountain, කන්දා. 

Move, 1866465. 

Much, බොහෝ. 

Murder, 943010 ©. 

Museum, කෞතුකාගාරය. 

Must, ඕනැ. 

Mystery, රඟස. 

N. 
Nail, නියපොත්ත, gine. 

Name, නම, 

Near, ලඟ. 

Nearly, BOQ. 

Neck, කූළල. 
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N. 

Needle, ඉළඳිකටුච. 

Neighbour, අසල්වාසියා. 
Nephew, @ 12». 

Nest, කුඩුව. 
Never, ඟවද්‍යචත්‌ නැහැ. 
New, අලුත්‌. 

News, (6.805. 
Next, GO, ලබන. 
Nice, M&O. 

Night, Aga. 
Nine, නවය. 

Ninety, අනුව. 
No, 211. 

Noise, ලඝාෂාව. 

Noon, Ge. 

North, උතුර. 

Northern, උතුරු. 

Nose, නාසය. 

Not, im. 

Nothing, B63 නැ හැ. 
Noun, කාමචචනය. 

| November, ඉ නාචැමිබර්‌ මස. 
Now, දුන්‌. 

Number, ගණන. 

0. 
Obedient, Bandy. 
Obey, කීකරැ€චෙනචා. 

Obtain, ලබාගන්නවා. 
Occupy, ඟූකනිච ඳිනචා. 
Ocean, සමුදය, 
O'clock, කනිසම, චෙලාව. 
October, DEIGOIAS මස. 
Off, අඟක, 

Office, නිලය, කන්තෝර ව, ඛූ 
Officer, මුලාදූණයා. [ රය. 
Often, ඉබඛො වට. 
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QO. 

Oil, තෙල්‌. 

Old, OO, නාන. 

Omit, අහඅරණචවා. 
On, උඞ, පිට. 

Only, පමණක්‌. 

Open, අර්‌ ණවා. 

Or, නාහඟහෞභනති, 

Orange, පැ ණි දූ ඞම්‌. 

Order, පිළිළවළ. 

Order, ආශුකර ණවා. 

Ostrich, පෑ ස්බරා. 

Other, අනික්‌. 

Ought, ඔ නෟ. 

Our, god. 
Out, BOs. 

Overtake, BOAMS MMO. 

Ox, WO. 

Oyster, කාවාටියා. 
ig 

Paddy, චී. 

Page, පිට. 

Pair, කුච්ට ම. 

Paper, DHSS. 
Papers, CODE. 

Parcel, පොට්ටනිය. 

Parents, YOSoSs. 

Party, DMD IGS. 

Pass, පසුකර යනවා. 

Passive, නමිකාරක. 

Past, පසුච. අත්ත. 

Patiently, ඉවසිල්ලෙ න්‌. 

Pay, ගෙවනවා. 

Pen, 675). 

Pencil, පෑභ්සලල්‌. 

People, මනීස්සු, 

Perceive, ඞෑ GM Ao». 

1. 

Perhaps, ස මඟර්චිට. 
Permission, අවසරය. 

Permit, අවසර GEM». 

Petition, ඉල්ලුම්‌ So. 

Petitioner, ඉල්ලුමිකාරයා. 

Picture, පිභ්භූරය. 

Piece, තැල්ල. 

Pig, උරා. 

Pigeon, පරචයා. 
Pin, අල්‌ CEMND 

Pineapple, අංක්නාසි. 

Pit, Oe. 
Pity, අනුකවොකර ණචා,. 

Place, ඉඞම, 

Plant, පෑ ලැටිය, හිටවනචා. 
Plantain, ල කළ සල්‌. 

Plate, පිඟාන. 

Play, සෙල්ලම්කර චෘවා, 
Plough, හඟානවා. 

Pluck, නෙලනවා. 

~ Plural, බහු. 

Poem, කාව්‍යය. 

Poet, භාව්‍ය sha. 

Police Magistrate, GHG MQ 

HISD), 

Poor, ටුක්ප හ. 

Portion, ම කාටස, 

Portuguese, එංඟිතාර යෝ. 

Post Office, භපල්කඛනභ්ඉතාරැ ච. 

Potatoes, අභාපල්‌. 

Pound, රාන්භල. 
Pour, චක්කර ණවා, 

Preach, මථශනාකරණ වා. 

Prepare, සූදූනම්කර ණවෘ. 
Present, ඉළිර්පට. 

Presently, ¢ ඟ්ම. 
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ර්‌ R. 

Pretty @228 ණි. | Repair, Fe MO 1 DHEend ණචා. 

Prison, 8660. Reply, ප්‍රත්‍යුභභරය, GSH 

Prisoner, 662306000. GES). 

Prize, නැග්ග. Require, @ 316-00. 

Profit, amo. | ච. | Rest, පහසුගන්නවා, msn 

Progress, අියුණුවචෙ නවා, අියුණු I ගත්නවා. 

Promise, පොඟරාන්දුළචනචා. | Return, ආපසු එනවා. 
Proportion, ප්‍රමාණය. Reward, තෑග්ග 
Provoke, තරහකරණවා. Rich, ධනවනත. 
Public, පුසිඞ. Right, හර්‌. 
Punish, EHOOM6 MO. Ripe, පැඟිච්ච 
Punishment, දූඞුව ම. Rise, නැ GINS). 
Purchase, S36 GOM න්නවා. River, ඟග. 
Pursue, ලුහුබැ ඳයනචා. Road, පාර. 
Put, තබනචවා, දූමනචා. Room, කාමරය. 

0. Root, මුල, 

Quarrel, අඛරකරණවා. Round, වටකුරු, චටේට. 

Queen, ඛසච, Route, මෘගීය. 

Quick, ඉක්මනණ්වු. | Run, දුචනචා. 
Quiet, නිශවච ලචු. 

Quill pen, පිහාටු පැන. 

Quite, සමපුණයෙන්‌, 

Rupee, 6180@. 
Rush, 67298 & 5d». 

8. 

R. | Safe, GoHa99. 
Rain, 0208, චසිනචා. Salt, ලුණු. 
Rat, මියා. Same, එම. 
Read, 860232. | Satisfactory, සාහ oI oye). 
Reap, ගොයම්‌ M5 ne. | Saturday, €ඉසණසුරාදා. 
Reason, කාරණව. | Say, කියනචා. 
Receive, භාරගන්නවා, ලබන | Scarce, Bao, 
Recollection, මතක්චීම. | වා, | Scatter, චසුරුවනච්‌ '. 
Recover, සුචචෙනචා. , School, පාඨශාලාච්‌. 
Red, රතු. Sea, මුසු, 
Refuse, එපාකර ණචා. | Search, සොයනවා. 
Relative, නැයා. Season, සෑතුව. 
Remain, නවතිනවා. | Second, තහ්පරය. 
Remember, මතකතිබෙනවා | Secret, Same. 
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ර්‌ 

See, අකිනවා. 

Seek, ඟසායනවා. 

Seize, අල්ලනවා. 

Seldom, ඟලාභුරකික්‌. 

Send, අර්ණවා, එවනවා. 
Sentence, චාසගඟම. 

Servant, චෑ ඞභනාරයා. 

Sessions, චභහාගවාරය. 

Seven, ©). 

Seventy, Qi SIH7O 

Several, Soa. 

Severe, DEVE. 

Sew, OOo. 

Shade, ලසවචන. 

Sharp, 98033. 

She, Gx 

Ship, නැව. 

Shoe, සපහ්භුව. 

Shoemaker, COMMONS නා. 

Shop, සාප්පුව. 
Shop-keeper, සාප්පූුකාරයා. 

Short, 68008. 

Show, ඉ(පඟ්වනචා. 

Sick, 6@ D2. 

Silver, 58. 

Since, එචක්පටකන්‌. 

Sir, මහහ්ේමයානනි 

Sister, සහෝදර. 

Sit, ODEO so. 

Sixteen, GWXx. 

Sky, ean. 

Slate, ගල්ලෑ?ඉල්ල. 
Sleep, නිදාගන්නවා. 

Slow, සුනංගුචු. 
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ප. 

Slowly, සෙමින්‌, හෙමිට, 
Small, පුංචි. 

So, €ම€ඟස්‌, GOVE. 
Soap, සබක්‌. 

Some, සමඟර. 

Somebody, හිසිොළණක්‌. 

Something, කිසිදෙයක්‌ 
Sometimes. ස මඇර චිට. 

Son, පුභයා. 
Soon, කඞිණමික්‌. 
Sorry, භනගාටුචව. 

Sound, ශුබඅය. 

South, අකුණ. 

Sow, චපූරණවා. 
Speak, 0925 ණචවා. 
Spend, M26 490, වියදුමික 

ර ණවා. 

Spoil, නරක්කරණවා. 
Spoon, හැන්දෑ 

Spot, ඉඞ *,. සථානය. 

Stand, හිටිනවා. 

Star, භාරකාව, G10. 

Starve, AHandoOesI න වා. 

Steal. Ged Pend ණෘ චා. 

Steel, Sosy. 

Still, භවම. 

Stocks, 6 මිස්‌. 

Stone, ගල්‌. 

Stop, නචහ්'වනචා. 

Storm, Mange. 
Straight, ඈ දනැත. 

Strange, අපුචි, 

Straw, පිරුරෘ , 

Street, -චිථිය. 

Strike, ඟහඟනවා. 

Strong, ශඟනි හි, සජිඈඇැත. 
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5. 

Struggle, coe m~. 

Study, POOHOM DE. 

Hubmit, ෆඥට්න්චවෙණවා 

Buffer, 64 mis. 
Sugar, සීණි. 

Suitable, රඟා එව. 

Sum, D465). 

Sun, ඉර, tok. 

Sunset, GOai BY. 
Sunday, ඉරිදා. 

Suppose, නගලපකාඟකරණචවා. 

Sweet, SAEx. 

Swim, පීණනවා. 

7. 

Table, 69ae8. 

Tail, වල්ගය. 

Tailor, ඇ න්ණා. 

Take, Mai me», 

Take place, සිදුවනවා 
Talk, කථා, 2 MHDS ED, 
Tall, on. 

Tame, B@rzvy. 

Tank, 01%. 

Task, Mie, 199, 
Tea, න්‌. 

Teach, උගන්චනචා 
Tegr, ඉරණවා, 

T. 

| Their, ඹවුන්ගේ, ඒච්‍යය්‌, 
। Them, 2905, ඒවා. 

| Then, 680. 

| Thence, S405. 

There, ක. 

These, 99, DO. 

They, 99, ඒව . 
| Thief, 9900. 
| Thing, 62240, දෙය. 

| Think, DCH DUDS ණෟ. 

‘This, 6D, Dem, 

| Those, ඒවා, අරවා, 2023. 

| Thou, නෝ, qo. 

Though, Dy. 

| Thought, acon. 

Thousand, 6%. 

Thread, කුල. 

Three, D&. 

Through, 246, ලවං, කරණ 

කොටගෙණ. 

|, Throw, Gand a, 

Thus, oor. 
। Thy, 699, ooo, 

, Tiger, 26a. 
Till, තරු, GAD. 
Time, tee 

Time-table, කෘල සළටගණ, 
Tease, Borat රණවා, ලෙල්ලම්‌ Tire, SOGmmmMomRy), 

කරණවා. 
Teeth, අනත්‌. 

Tell, නියනචඞා. 

Temple, ම අචණාලිගාව, 
Tempt, 66D). 
Ten, ඳදඟය. 
Tense, කෟ ලඟ, 

That, අර, a, ඒක, Dar. 

To-day, අදා. 
Together, SO, 

| To-morrow, ආව, 
। 499, Sehemiad, pin, UB). 
| Top, ඹුදුන. 

| Torture, වදූදොනවා. 
Town, qed. [ ණිම. 
Translation. අභ්‍යහාෂාවචකට නැ 
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Tread, පාගණවා. 

Treat, උප ෆා නකරණවා. 

Tree, වෘ හය, 

Troop, සමූහය. 

Trousers, H&S න්‌. 

True, සැබැච. 

Trunk, 6&8. 

Turn out, 6GGOs®». 

Truth, සැ බැව. 

PUBLIC INSTRUCTION DEPARTMENT. 

W. 

Wait, බලාපො€රාත්තුවෙනචා 

| Walk, Gi DESO», සක්මන්‌ 

කර % O), සක්මණ. 
Wall, හභතතිය, තාප්පේ. 

| Want, ඔඕනැකර ණවා. 

| Wash, සෝ දූනචා. 
| Watch, ඔර්‌ ඉලාසුච. 
We, අපි. 

Weak, g5e2. 

Try, උඞ්සාඟභකර ණචවා, සා රිසි | Wedding, මංගල්‍ය ප්‍රසතාව. 

කරණවා. 

U. 

Unacquainted, 6 නාදන්‌. 

Uncertain, අනුමා න. 

Uncle, මාමා, බාප්ප, මහප්පා 
Under, යට 

Undergo, දූරණවා. 

Undertaking, චැ ලඞ. 

Undoubtedly, නිසැ කව. 

Understand, €ංහ්්‌රෙ ණවා. 

Ungrateful, කෘතොපකාර නා 

සලඟණ. 

Unless, චනා, මිස. 

Up, උඞ, ඉහළ. 
Use, ච්‍යචහාර ඟර ණවා. 

Useful, පුයාජනඇමත., 

Usually, සිර්හ්ලෙස. 

ඞී 

Vegetable, එලවලු. 
Verb, නියාපළය. 

Very, බොහො. 

Village, ගම, 

Visit, EASTIO ය නවා, 

Voice, කටඇඈඬ. 

Vowel, ප්‍රාණණෂරය 

Week, 62306, 

| Well, Ge. 

| Well, 6 හොඳට, ඝනිපෙ ජා. 

West, බස්නා %ර. 

| What, @Some. 

| When, කල්හි, 5O. 

When, 2ée. 

| Where, කොතැනද. 

Which, කොයි, €කනායිඑක ද. 
| White, සුළු. 
Whitewash, සුළදුහුණුගා ණවා, 

Whole, Qc. 

Wicked, උනට, 

Wife, 906208. 

Willingly, ඟැ මැ Hows. 

Wind, හුලග. 

Window, 908, Sossocd.. 

Wing, පියාපත. 

Wise, 6@ OS®”). 

Wish, කැම හිවෙනවා. 

Within, Fi MGs. 

Woman, සකි. 

Word, චචනය. 

Work, 0168. 

| World, “ලෝකය. 
। Wonn, 6422. 
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Worse, වඞානරනක. 
Write, ලියනවා. 

Wrong, චර අ. 
ණී. 

Yellow, කහපාට, 

+ ද 

Yes, Q8. 

Yesterday, F606. 

Yet, තවම. 

Young, 061. 

Youth, තරුණයා. 



SINHALESE-ENGLISH VOCABULARY. 
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¢. 

අභුර, letter. 

අගල, canal, ditch. 

අඟ, horn. 

අඟල, inch. 

අට, eight. 

අඞංගුවෙනවා, to contain. 

අඞ න්තේට්ටම්‌ කරණවා, to 
assault, 

#8), foot. 

අඞු, less. 

අඛගසනවා, call. 

අත, hand. 

අතර, during. 

අතරෙහි, between, among. 

අතිත, past. 

posed ණවා, omit. 
2301665), to leave. 
€23), branch. 

අද, to-day. 

අඳුරු, dark. 

අනතභුර, danger 

අනින්‌, the other. 

ede, the day after to-morrow. 

අනුක පාකර Od, pity. 
අනුමාන, uncertain. 

අනුමානය, doubt. 
අණුව, ninety. 

ea), blindman. 

අන්නාසි, pine-apple. 

අපරාධය, crime. 
අපි, we. 

eo, strange. 
අපේ, our. 

| අඹ, mango, 

036005, reagon. 

GH S985-OO, intend. 
| අමරණ් යව, immortal. 

$0678, difficult. 

අමාරුචෙණ්‌, hardly. 
| අසිත, belonging to. 

| අර්ණවා, to open, send. 
අරවා, those. 

exec, potatoes. 
අලසවුූ, lazy. 

අලාභච, costly. 
අලාභය, loss. 

අලුත්‌, new, fresh. 

PCMIO1 DHS HMOs, to repair. 

අල්ලනචා, catch, to seize. 

අල්පෙනෙහභ්ත, pin. 

අල්මාර්ය, almirah. 

අචසරය, permission. 

අචවතායය, ghost. 

අවසර දෙනවා, to permit. 

GOD REIGNS Od, disbelieve. 

2200, horse. 

අඝනිපච, ill. 

අඝල්වාසියා, neighbour. 

අසීරැව, difficulty. 

අසීරැච, difficult. 

අසූව, eighty. 

අහක, away, off. 

අඟනවා, ask, hear. 

අඝම්බය, accident. 
අඟස, the sky. 

ආහාර, food. 
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ආ. 

ආකාරය, the manner. 

ආකාශය, the sky. 

PE, SO ණවා, to order. 

ආශාව, commandment 

ආචාර්යා a blacksmith. 

ආච්චි, grandmother. 

ආපසු එනවා, to return. 

i- 

ඇඟිල්ල, a finger. 

ඇතා, an elephant. 

ඇත ල, within. 

ඇතුල්වෙනවා, to enter. 

16515), straight. 

ඇඳ, a bed. 

ඇඳුම්‌, clothes, garment. 

ඇණය, a nail. 

ඇර, except. 

ioe On, July. 

i®i, an eye. 

&1 39 © D sIGEBd), to listen. 

fi. 
ඈ, she. 

ඉ. 

ඉක්මන්‌ චු, quick. 

ඉළගණග ජනවා, to study, 

learn, 

ගුංගෙණගැ €? ම, education. 
QQ න්චීම, instruction. 

ඉට්ිපඟුදූම, acandle. 

ඉඩම, place. 

ඉතා, most. 
ඉතා හොඳ, best 

ඉදිකටුච, needle. 

ඉළිර්පිට, in the presence of. 

@E5BO නොසිටිම, absence. 
ඉදිර්පිට නැත, absent 

ඉ. 

| ඉර ණ වා, to tear. 

@56. Sunday. 

ඉල්මසඝ, November. 

| ඉල්ලුම්‌ පතය, petition. 

| ඉල්ලුම්කාරයා, petitioner. 

ඉචසිල්ලෙ න්‌, patiently. 

| ඉචුර, bank. 

| ඉස්සර. ago, before. 

, ඉස්සරහට, forward. 

| uf 12908, the spot. 

| J. 

| ඊලග, next. 

' &§08, lead. 

රල ඨ්‌, yesterday. 

ළං 

උකුස්සා, kite. 
| 653, learned. 

| උගන්වන ~ා, to teach. 

| උඞ, on, up. 

| උතුරැ, north. 

BSNS ද නවා , to answer. 

| උතන්සාහකඟකරණවචා, to attempt. 

, උදුචචෙනචා, to help. 

igi © ණෟ fever. 

60d කැම, breakfast. 

65798), he. 

, උපපකාරකරණවච ,, to assist. 

උප ““ානකරණ:£:-, to treat. 

| උඹෙ, your. 

උමකු, insane. 

CS, hot. 

උස්ච, high. 

උවමනා€ දය, means. 

| ඌ. 

| ඌරා, pig. 
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සෘභුචව , season. 

එ. 
එඟ ©, each. 

එඟතුකර Oo, to add. 
© 0, together. 
OMe, then. 

එණවර, at once. 
එක්තරා, certain. 
එඟගොභඞවෙනවා, to cross. 

එතනින්‌, thence. 

එනවා, to come. 

එපාකර Od, to refuse. 

එලඟෙන, a cow. 

එලවලු, vegetable. 

එථුවා, a goat. 

එවනවා, to send. 
2o8o 9, immediately. 

ඒ. 

ඒක, that. 

ඒත්තුගන නවා, acknowledge. 
ඒවා, they, those. 

ඹ. 
ඔරලෞසුව, a clock, a watch. 

ඔරුව, a boat. 

ඔය, that. 

ඔවුන්‌, them. 

ඔච්හු, they. 

ඔච, yes. 
ඹ. 

ඕක, that. 

ඕනෑ, must. 

ඹඝනැකරණවචා, want, require. 

Ae sesitdG03, the Dutch. 

3ං 

භකියනවා, to ache. 

කඞනවා, to break. 

5. 

කඞදූ සි, paper. 
29 oJ, soon. 

කනගාටුව, sorrow. 

කණඞායම, party. 

ose, a mountain. 

කනවා, to eat. 

£) SIGHS ව, office. 

කථාකරණවා, to speak. 
කදිම, nice. 

කපනවා, cut, 

£6309, a crow. 

£0000, a coat. 

කම්මැලි, idle. 
කරණවා, to commit, to do. 
2232200025), active. 
2) O£)0OD, passive. 
#39 53 6-0, to mix. 

ane, beforehand. 

9) oJ, trousers. 

කථ, black. 

24x08, conduct. 
කලපනාකරණවා , to consider, 

to intend, to suppose. 

ඟලපනාව, thought. 
OEE, when. 

MOGOSI නැහැ, never. 

HCO, a window. 
කහපාට, yellow. 

a3. 

කාමරය, a room. 

කාරණාව, affair. 

කාලය, time, tense. 

කාචාටි, an oyster. 
කාව්‍යය, a poem. 

කාව්‍ය කභී,, poet. 
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#186), looking-glass. 

කැ ඞඹුනාචු, broken. 

කැත, dirty. 

කැමැත්ත, consent. 

කැමැත්තෙන්‌, willingly. 

191 D1HGO BO», to consent, to 

like. 

කැලෑව, jungle. 
Wie 

කැල්ල, a piece. 
කි. 

කිනිළී, a hen.. 

ROO, near. 

කිටටුකරණවා , overtake. 

කිබුලා, crocodile. 

කියනචා, to say, to tell. 

කියවනවා, to read. 

88, milk. 
කිලුටු, dirty. 

ණිසිවෙක්‌, anybody. 
HES නැඟ, nothing. 

කිසිදෙයක්‌, something. 

#010, obedient. 

නීකරැචෙනවා, to obey. 
Howe, how many. 

කු. 

කුකුළා, fowl, a cock. 

කුඹුර, field. 

කුනාටුච, storm. 

ඉරු ළු, cinnamon. 

DEG, neck. 

කූලීකාරයා, cooly. 

කුහුඹියා, an ant. 
කුස්සිය, kitchen. 

කුට්ටම, a pair. 

71 

කූ. 
268), a basket. 

කුඞුව, a nest. 

ia. 

කෘෑතොපකාර නොසලකණ, 
ungrateful. 

9ක. 

S263, from. 
කෙළවර, end 

GMHOwWE, how. 
ORI. 

6290, short. 

©0065, a portion. 

G#OCHd, an ass. 

කොණ end. 
කොතැනද where. 

කොපිය, a copy. 
කොපමණ, how much 

668, lame. 
688, which. 
කොයිළුන උ, which one (thing). 

කොලඹ, Colombo. 

කොල්ලා, lad. 
කොස්ස , brush. 

කා. 
ක්‍යෝණියා, cook. 

€ කෘ. 

කෞතුකාගාරය, museum. 

කු. 
භියාඟරණවා , to act. 
කියාව, action, 
ණියාපඋය, the verb. 

@). 

ගඟ, a river. 

MOGs, bricks. 

ඟණන, number. 

| ගන්නවචා, take. 
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ග. ණ. 
NOGA, cattle. | GHC, grass. 
ගමන, journey. | තභ්පරය, a second. 
D& Dd, beat, strike. | NEVE, severe. 
ගහගන්නවා, fight. | තනිව, alone. 

ගැ. | තපල්කන්€තෝොරු ච, Post Office. 
ගැණ, about. | තම්බනවා, to boil. 
18)57, deep. | තළනවා, to flog. 
ගැල€වෙනචා, escape. | නතරව. fat. 
ගැලච්ල්ල, escape. , තකරඟකරණවචා, to provoke. 

ගෑ. । නචම, still, yet. 
ගැණුලමයා, a girl. | තරැණ, young. 

ගු. | තරැණයා. youth. 
ගුණධමියෙ 2 ළියුණුචු, civilized. | නා. 

O@. තාගේ, thy. 

| තාරකාච, තර? ච, star. 

| තාප්පේ, wall. 

ගෙදර, home. 
ගෙණයනවා, carry, lead. 
ගෙණෙනවා, to bring. | 

| කි. 

ac 1 | තිබාගන්නවා, to keep. 

od. | තබුනා, had. 

es 17.6 | තිබෙනවා, have. 
OC}. | ති 

ගොඩනගණවා, to build | ස 
ගෙ ඞූ ල්ල hill ck | තින්ත, ink, 

1 GIITIT a OCK. | : 
: තින්දුකරණ චා, to finish. 

66049, buil. | පු ණු 2 කු 

ගොයම්‌ කපනවා, to reap. | Q). 

ගා. තුණ, three. 

ගෝව , cabbage. තුරු, till. 

Oo). තුළ, in. 

Gems ටන්‌, loud. තුවක්කුව, gun. 

ච. ! OB. 

චණුයා, moon. | €තල්‌, oil 

S. | Gs. 

ජණන්ලයග, a window. | නේ, tea. 

ජ්‌, G28565 Ds, to understand. 

ඡ්ච්නතය, life. GS). 

ඒවන්වෙනවචා, to live. €තාප්පිය. a hat. 
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ළඟා. 
තෝ, you, thou. 

6856 Do, explain. 
SVi- 

තැග්ග, reward, prize. 
ඳුං 

දූනින්වටයනචා, to visit. 

&2) 69, south. 
දූක්කනවා, drive. 

දූක්චා, till. 
EOC, to struggle. 

€QOO, punishment. 

උඅඞුචම්කරණවා, to punish. 

€3, teeth. 

දානගහනවා, to kneel. 

දූනු* 1 HM, advice. 

අන්චනවා, to inform. 

උඅබරය, a fight. 
€Q6HS 0D), to fight. 

උර, firewood. 

€6o, to undergo. 
උවස්පතා, daily. 

උවස, day- 

උචාල, noon. 

EAC2z20, million. 

EMO, ten. 
G&D, sixteen. 

උගඟස, thousand. 
ඳුං 

ද න්ම, just now. 

දුන්‌, now. 

අික්වු, long. 

දෆිග, length. 

අගේ, along. 

අවිය), tiger. 

අියුණුචෙ නවා, progress. 

අ යුණුව, progress. 

ක“ 
දුක්පන්‌, poor. 
ටුර, far, distant. 
ge, weak. 
දුචනචා, to run. 

ඳුං 
ඳු, daughter. 

ළඳ. 
€ළඅවමාලිගාව, temple. 

GEMO, both. 

6&0, thing. 

€දූව දූතයා, an angel. 

GE56053, a god. 

දෝොශනාකරණවචා, to preach. 
දෙනවා, to give. 

ඉදු. 
€දූරටුව, gate. 
6&4, door. 

G66, twelve. 

66,86, mistake, fault. 

ඳු. 
ළව්‍ය, thing. 

ඛ. 
ධනවනත, rich. 

3. 
නඞුකාඒයා, judge. 
නඞුව, case. 

නම්‌, if. 

නරණ, bad. 

O&O, badly. 

නරක්කරණවා, to spoil. 
නර්යා, fox. 

න, name. 

නවය, nine. 

නවතනවා, to remain. 
නවාතැන්ගන්නවා, to take 
නවත්වනවා, stop, [lodging 8. 

K 
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ණෘ. 

නාකි, old. 
නානවා, to bathe. 

SBHOOH AIG, noun. 

නාසය, nose. 

+>) 

නැගඟිටිනචා, rise. 
නැගෙණහර, east. 

312NH6 599, to deny. 

නැතකරණවා, to lose. 

BHO, loss. 

391i, no, not. 

නැව, ship. 

නැවත, again. 

Sv. 

9109, relative. 

න. 
නිතර, always. 

නිදාගන්නවා, to sleep. 
BS E,62S ණචා, acquit. 
8H3o28&, innocent. 

නිපාතය, an indeclinable parti- 

cle. 

නිය පොහ්න, nail. 

නිවාඞු දෑවස්‌, holidays. 
නියමකනරණවා, fix. 

නිරාහාරචඉන්නවා, to starve. 

නිල්‌, blue 

නිලය, office. 

නිසැකව, undoubtedly. 

නිසා, as, because, for. 

නිසිආකාර, duly. 

BROS, quiet. 

නිශනබදරූවූ, silent. 

ශු. 

නුපුථ ච න්ච, impossible. 

29953, though, 

ෂු. 
29610800298», to hate. 
නුවර, town, city. 
නුහුගුණ, insane. 

නූ. 
නුල, thread. 

ඉහ. 

නෙලනවා, to pluck. 

@8)). 

නොපැමිනසිටින චා, absent. 

G56 HSI, or, 

නොදහ්‌, unacquainted. 

හං 

පක්‍ෂියා, a bird. 

6232698», to appoint. 
පට ඟ්ගැමිම, the beginning. 
68.8605», to inhabit. 
ප දිංචකාරයා, an inhabitant. 
පඳුර, a bush. 

පනාව, a comb. 

පනික්කියා, a barber. 
පණුවා, a worm. 

පමණ, about, only. 
පරචයා, a pigeon. 

පරවවනවා, to fade. 

පරණ, old. 

පල්ලිය, a church. 

පලාත, a district. 

e061, atfernoon. 

පසුකරණවා, to pass. 

පසුවූ, past. 
පසුව, after, afterwards. 

පස්ඟේ, afterwards, after. 

පළමු, former. 

පළමුවෙනි, first. 

පසුවයනවා, to follow. 

OM, easy. 
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පහසුගන්නවචා, to take rest. 
පහසුවෙන්‌, easily. 
පහත්‌, low. 

@). 

පාන්කාරයා, baker. 

පාගණවා, to tread.. 

පාගිශාලාව, school. 

60538}, a goose. 

පාත්‌, bread. 

පාන්ගෙඞ්ය, loaf. 

පාන, lamp. 

පාර, a road, 

පාල ම, bridge. 

හැං 

පැදුර, a mat. 

පැන්සල ේෛේ, a pencil. 
පැලෑටිය, a plant. 

61 NOE 2S, to rush. 

618, ripe. 
පැලවෙනවා, to grow. 

පැමිණෙනවා, to arrive. 

පැස්බරා, ostrich. 

පැනිළොඞම්‌, orange. 
6710, an hour. 

Si. 

පැන, pen. 

කි. 

පිඟාන, a plate. 

පින්තූරය, a picture. 
පිට, page, on, 

පිටත, out. 

පිටන්වෙනවා , to depart. 

B00 430, a meadow. 

පිළිවෙල, order. 
පිහියේ, a knife. 

පිස්සු, insane, mad. 

ෂි. 
පිදුර%, straw. 
පිහාටු පැන, a quill. 
පිළිගන්නචා, to accept. 

පිර්සිටුචූු, clean. 
BAGEs චා, to awaken. 
පිටදූමනවා, to expel. 
පීයා, father. 

Barden 40, to fly. 
පියාපත, wing. 

ෂී. 

පීනනවා, to swim. 

&- 

පුංචි, small. 

$5200, a son. 
පුරාණ, ancient. 
පුළුව්‌, able, can. 
පුලුසසනචා, to burn. 
පුටුව, a chair. 

පුවක්‌, arecanut. 

සුහුණුක රණවා, to improve. 

සුං 

පුචිළිග, the east. 

S22. 

පෘථිවිය, the earth. 

| 

OS. 

658305)», to show. 

GODHGE, lungs. 
| 66E65 6,6», a mason. 
G66 4H 58, to appear. 
G6050, a box. 

| පෙරවරු, forenoon. 

| G66 G®, translation. 

GOS686, the day before yester- 
| day. 
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Oo). 

GOMIHEe, a book depot. 

6 පාඛ්ටඑනිය, a parcel. 
€පාල්‌, cocoanut. 
GIG AMEGO2)O», to promise. 

GHomsOw, June—July. 
66080, bundle. 

60962, the ground. 

6039), a book. 

ලපොළඹබනවා, to tempt. 
S. 

ප්‍රමාඅචු, late. 

6G) න, chief. 

ප්‍රංගිකාරයෝ, the Portuguese, 
ප්‍රභ්‍යනභරය, reply. 

පුසිඞ, public, famous. 
ප්‍රමාණය, proportion. 

ප්‍රචෙසඝම්භඞු, safe. 
ප්‍රසණනණනාචු, satisfactory. 

ප්‍රමාදූවෙනවා, to delay. 

ප්‍රකාර, as. 

ප්‍රවෘතඵාය, an account. 

GOSH, wise. 
ප්‍රා. 

ප්‍රාණක්‍ෂරය, a vowel, 

ප්‍රිය, dear, fond. 

2. 
එලස, fruit. 

බ. 
බහන්කුව, bench. 

බක්මස, April— May. 

බරචවු, heavy. 

බරපතල, hard. 

බලනවා, to look. 

බළලා, & cat. 

බලා පොරොහන්තු GOA, to 
expect, to wait. 

PUBLIC INSTRUCTION DEPARTMENT. 

බ. 
।, බල්ලා, dog. 
බස්නාහිර, west. 

බඞු, plural. 

බාප්පා, uncle. 
බාරගන්න වා, to receive. 

බැ. 
, බැහැ, cannot. 

, Ay. 

, බැනා, nephew. 

| බි. 
| ඛිහ්තරය, an egg. 
_ඛම, land. 

ඛ්සව, queen. 

[කි 

බ්ලා, drunk. 

| ඛබුතතිචිඳිනවා, to occupy. 
| බුදුහු, Buddha. 
| ඛබුරණචවා, to bark. 

බුරැෑමය, an awl. 

a). 
බුරු චා, a donkey. 

බා. 
බොනවා, to drink. 

€බාරුචූ, false. 

බොරුව, a lie. 

බොහෝවිට, frequently, often. 
බොහෝ, very, much. 

බොහො ස්‌, too. 

ලබා. 
බෝතලය, a bottle. 
| බෝලය, a ball. 
| ඟං 

| භය, fear. 

| ance), afraid. 

| භයගන්චනවමවා, frighten. 
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භාං 

භාරගැ ණි ම, admission. 

භායෲව, wife. 

භාවක්‍රියාව, gerund. 

BSR, wall. 

හූ. 

භූමිය, ground. 
ම. 

මංගල්‍යප්‍රසනාව, wedding. 

මක්නිසාද, for. 

මනතනෙකතිබෙනවා, remember. 

මතු, future. 

මනස්‍යයා,*. fish. 

මධ්‍යය, centre. 

මනුෂ්‍යයා, a man. 

මනාපකරණවා. to induce. 

මම, 1. 
මරණය, death. 

මරණවා, to kill. 
මල, a flower. 
මල්ල, a bag. 

මළකඳ, corpse, carcass. 

©, mother, 
28655, parents. 
මස්‌, meat. 

| O85, sweet. 

මැ. 

| මෑරැණවු, dead. 

| මෑැරෝෙණවා, to die. 

මැස්සා, a fly. 

©1808, May. 

මා. 

මාගේ, mine. 

මාමා, uncle. 

මෘඝසයඥ, month. 

©1806, route. 

©0571 29S 45s, to dismiss. 

ම. 

මිනුයා , a friend. 

මිනිස්සු, men. 

මිනිමෘ?රඊ ම, murder. 

Se, except, unless. 

මිශ්‍ර, compound. 

මිළ, money. 
ම්ලේට ගඟ්නවා, to buy, to 

purchase. 

මී. 
| මියා, a rat. 

। | මිපෑනි, honey. 

2. 

මඟඟලේනම්තැන, Colonial | මුදුන, top. 

cretary. 

මඝනවචා , to sew. 

මඟනුවර, Kandy. 

මඝතභ්මයානනි, sir. 

මඹඇනත්මයා, a gentleman. 

Ome, ලොකු, great. 

මැ. 
මැඞ්යා, a frog. 
මැ @e3&s), March—April. 
මෟ ළිඟ්‌, through. 

මුල, root. 

මුලු, whole. 

මුහුණ, face. 

මුචාහ්‌, sharp. 

QHE, sea. 

මුලාදූ නියා, an officer. 

oe. 

මෙඟි, here. 

©GOG6e8, thus, so. 

මෙබඳු, such. 
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ඉම. 
මික, this. 

ලම්‌, this, these. 

@ BS, these. 

6O6e, a table. 

68e, socks. 

ඉමා. 
මොකද, what. 

edi. 
මෝඞච, foolish. 

GSI, a fool. 

චං 

යනඞ, iron. 
යව, under. 

යතුර, a key. 
යට හ්චවෙනචවා, to submit. 

යනවා, to go. 

ඥමි, any. 

යු. 
ඥුඞනර ණවා, to fight. 
යුඞය, a fight. 

©). 

56x88), suitable. 

3. 
රපජ්ජුරැඟෝ, a king. 
රහ්රඟ්‌, gold. 
රතු, red. 
ර්ඟස , a mystery, a secret. 

රා. 
රාජාලියා, an eagle. 
රාත්තල, a pound. 
රාතිය, a night. 

රැ, 

860289, to gather. 

ළි. 
ර්දෘච නවා, to injure 

5&, silver. 

Sa. 

| 610898, an ache. 

රෘ. 

6180, figure. 
€,රෟ, 

€රෟල්‍ර, fierce. 

| ළං. 

| ලක්‍ෂණ, beautiful, pretty.. 

| ලකුණ, a sign. 

ලග, near. 

ලඟාවෙනවා, to approach. 

ලබන, next. 

ලබාගන්නවා,.$9 obtain, to get. 
ලබනවා, receive. 

ලමයා, a child, a boy. 
ලමාළඑතනි, alady. 

ලචා, through, by. 

ලා. 
ලාභය, profit. 
ලාභචු, cheap. 

(ලිඳ, well, 

ලියමන, a letter.. 

ලියනවා, to write. 

ලං 
ලුණු, salt. 

ලුහුබැඳයනවා, to pursue. 
ළළ. 

€ලඞබවු, sick. 

| ©@). 
€ලාකු, big. 

€ලාම්‌, hair. 
ලොකය, the world. 

2. 

චජ්මස, October. 

චක්කරණවා , to pour. 
වචනය, a word. 
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2. 

වවඟභුූර?, round. 

©o60d, around. 
වඞානරක, worse. 

වඞාථුර, farther. 

වඞුවා, carpenter. 
©s3, either, or. 

Osi, garden. 

ච දදානවා, to torture. 

වපුරණචා, to sow. 
චයස, age. 
වරද, fault. 

වරදවු, wrong. 

චරදූ නියාදෝොනවා, to confess. 

වමාව, rain. 

චල්ගය, a tail. 

Oe, a pit. 

චස්සා, a calf. 

වහිනවා, to rain. 

Ou. 

ව්‍යචභාරකරණ වා , to use. 

ඛා. 

වාගේ, as. 

වාඞ්්‌චෙනවා, to sit. 

චාදූකරණචා, to diepute. 
චාන්‌, steel. 

චාඝසගම, a sentence. 

චාසයකර ණවා, to live. 

වැ. 

චැඞට පන්කරණවචා, to employ. 

චැ ඞිචු, more. 

වැඞ්කො ට, generally. 

චැඞිමඝල්‌, elder. 

වැඩ්‌, work, business, under- 

taking. 

©7866, a servant. 

වැට, a fence. 

79 

oi. 

වැටෙනවා, to fall. 
වැව, tank. 

ව. 

. චිළිනවා, to suffer. 

චනාසකරණ වා, to destroy. 

චිනාඞිය, minute. 

ච්නිශචයකාරයා, a judge. 

චභාගඟවාරය, session. 

Hmwmmd Oo, to investigate. 

චියදූම, an expense. 

චයදම්කර ණචා, to spend. 

චසින්‌, by. 
561 @O, against. 
චිසුරුවනචව :, to scatter. 
චිසාලවු, large. 

5o as &, an attributive. 

චිශවාසකරණවා, to believe. 

HHO, curious. 

5. 
චී, paddy. 
චිථුරැව, glass. 
580, a street. 
චීිසිනරණවා , to throw. 

ඛෘ. 

වෘ තර, a tree. 

ඉව. 
චෙද, doctor. 

වෙඞරු;, butter. 

වෙනවා, to become. 

වෙන, another. 

චෙනස්කරණවා, to alter. 

GOOHHA SO Hd. to tire. 

oo. 

GH E05), early. 
On. 

වෲකරණ, grammar, 
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ඝසහි. ඝාං 

ඝත්‍රී, a woman. | සාප්පුකාරයා, shop-keeper. 
සං සාප්පුච, a shop. 

ඝක්ම න්කරණවා, to walk. සෘමාන්‍ය€ලස, generally, 
000 £8, an action. සාරචභ්‌, fertile, 

ඝඥටයා, an animal, creature. a 
සතුරා, enemy. 661072, truth. 

ඝතුටින්‌, sladly. සැබැවු, true, certain. 

සතුටුවෙනචා, to contend, | සැතැප්මය, a mile. 

ඝතිය, week. 616053, happy. 

ඝළාකල්‌, ever. Sas 

සපත්තු, shoes. සැම, every. 

සබන්‌, soap. සැමතැනම , everywhere. 
සහා ච, a council. සැඟෙ ණතරම්‌, enough. 

සමගයනවටවා, to accompany. 8. 

සඝ මළඵජ්‍ය, clever. සිංහයා, a lion. 
ඝසංමහඟර චිට, perhaps, sometimes. සිතියම, a map. 
BONE කන්ද, Adam’s Peak. සිදුර, a hole. 

සමඟර, some. සිටුවෙනවා, to take place. 
සමාන, alike, equal. සිර්හ්ලෙස, usually. 
සමාග ම, company. සියලු, all. 
සමුලය, an ocean. &. 
සම්බඛවෙනවා, to mect, to find out. සීනුව, a bell. 
සංමමුඛචෙ නවා , to mect. සීනි, sugar. 
සමපුණීයෙන්‌, quite. 
ci 3 සීයා, grandfather. 

සමපුණ කරණ චා, complete. 

ඝලහ්චනමවා, to cause. _ සිං 

සලකුණ, a mark. සපා Wa 

657 GCHG, a kite , සුදුහුණුගා 498, to white-wash. 
9 9 < * ] 

| සුවංචෙනවා, to recover. 

සුලඟ, wind. 

සුනංගුච, slow. 

සවස, evening. 

සවස්භාගය, afternoon. | 

සව, strong. | 

සඟමුලිණ, aitogether. | i. 

සහෝදරයා, a brother. සුූදූනමකර ණවා, to prepare. 

සහෝදර, a sister. | ලැසුං 

ඛාං | සෙනසුරාදා, Saturday. 

0024 නවා, (0 make. _ සෙමින්‌, slowly, 
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Ow. 

සෙල්ලම්කරණචා, to play. 
€ඝසච න, shadow, shade. 

ඟගාං 

ඝඟාහ්පස, around. 

භඟානවා, to plough. 

ee. | භාවා, a hare. 

GSHOGMS ණවා, to attend. හැ. 

©). 100, the manner. 

€ඝාරකමකරණවා, to steal. 
€සාරා, a thief. 

සොයනවා, to search. 

ows. 

ඝැත්නැව, seventy. 

හෘැන්ද, a spoon. 

1866-58, move. 
ඟැ ඟෙනවා, perceive. 

€සාදරිසි sO), to enquire, to ගහ. 

examine, £0 try. 

සවා. 

සචවාමියා, master. 
23099 95160, a husband. 

ශං 

ශුකනිසමපනන, strong 

ශතය, ෘ cent. 

ශර්රය, body. 
ශූුබදය, sound. 

ශු. 

ශුඞච, holy. 

ගඟ. 

598) 5H, to bite. 

SOs), an ox. 

5), seven. 

MSOMO, across. 

ඈඇරඅරක්මස්‌, beef. 
ඇර්ලෙස, correctly. 

58, right. 

හයියෙන්‌, aloud. 

BOW, scarce. 

හිගන්නා, a beggar. 

| හිගණවා, to beg. 
හිත, the mind. 

| හිටිනවා, stand. 

| භිරකාරයා, a prisoner. 
| හිරඅඞ්ස්සිඟරණවා, to imprison 

| හිරගේ, a prison, a jail. 
| හිසකෙස්‌, hair. 

| හිස, the head. 

| හිංසාඟරණ චා, tease. 

, හිවලා, a jackal. 

| හිලැචු, tame. 

| ඟ. 

| හූණ, a lizard. 
Od. 

ගෙට, to-morrow. 

OD). 
€ ඟාඛ, the trunk. 

හොඳට, well. 

| හොඳ, good. 
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